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PREFAZIONE 



I recenti studi sulla Palestina e 
il numero grande di viaggi in Terra 
Santa, che videro la luce special- 
mente nel nostro secolo, se dirainui- 
scono il merito geografico di questo 
raccontc), non ne scemano pero il 
pregio della curiositk, nfe quello che 
puo avere come documento storico e 
linguistico. Per tale ragione io mi 
decisi a pubblicarlo; e spero che 
agli studiosi riuscirk maggiormente 
gradito, sapendone autore il ben noto 
capitano Roberto da Sanseverino. 

Dubito veramente il Porro (1) che 
Roberto da Sanseverino , uomo di 



(1) Catalogo dei codtci manoscrttti delta Trivul- 
Mtana. Torino, Bocca, 1884, a pag. 400. 
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spada e non di penna, potosse avero 
scritto, egli stesso, la relazione del 
suo viaggio ; ma la testlmonianza 
certa di un codice parmense, che 
contiene in parte la stessa descri- 
zione, e il confronto ch' io ho potuto 
fare dello stile di questo viaggio con 
quello di alcune lettere autografe del 
condottiero, le quali si conservano nel 
R. Archivio di Stato in Milano ; non 
lasciano piu luogo a dubbi di sorta, 

Dar6 piu sotto un saggio di queste 
lettere e riparlerd del codice par- 
mense. Credo utile intanto premet- 
tere alcune notizie sulla vita del- 
r autore , quali io raccolsi dai vari 
storici, poichfe di lui non fu scritta 
per anco una biografia speciale e 
particolareggiata. 

Egli nacque nel 1417 (1) dal prin- 
cipe Leonello, signore di Caiazzo, e 



(1) Questii duta la deoamo dil C<*rio (Storia di 
Milano p. YI. cap. V), il qual** parlando deMa morte 
del SiiUdeverino nt-l Uf 7 , dice die il condottient si 
trovava Del seituntesinin anno di .<>ua eta. — L'lnihiff: 
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da Elisa Sforza, sorella di Francesco 
duca di Milano (1). Alia morie del 
padre, circa il 1420, potfe ben presto 
assurnere il titolo di conte di Ca- 
iazzo (2), col quale lo vediaino desi- 
gnate sovente nelle storie e nei docu- 
menti del tempo, 

Non sappiamo se si recasse in 
Lombardia fin dalla sua prima gio- 
ventu (3) ; ma e certo che vi si 
stabili definitivamente quando Fran- 
cesco Sforza divenne duca di Milano, 
e clie sotto Francesco fu investito 
(1458) dei feudi di Colorno e Ponte- 
curone , ottenne (1460) la cittadi- 



Qenenlogine vigfntf ftlusirt'um in Italia fnmiliarum 
etc. (Xmstoludami, 171U a pag. 293), ponendo per errore 
la uiorttt del Saiiseverino nel 1488, ne segiia la ua- 
scita nel 1418. 

(1) Batti, Itella faniiglia Sforza; IrahofF, op. cit.; 
Litta, Famiglie ce'ebri. 

(2) Imhoff, op. cit. 

(:{) Nel 1448 Francenco Sf<>r^a lo invib a Cremona, 
alloichd la morte di Filippo iMuria Yisconti avwa 
SQscitato lotte ff-a i prctendenti »1 due to di Milano , 
e in qauir occasione suinbra ch'egli fosse iu Loniburdia 
gia da qualche tnmpo (Cf Si:>jnondi, llisloire dcs re'' 
jiublijufg itftlimnes Ju wo}jf%i age. Cap. 72). 
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nnnuidi Lodi (I) c fu nominato capt- 
tano de' gendanni (2). Piii tiirdi , 
sotto daleazzo Maria Sforza, ebbe 
I'investitura di Castelnuovo Tnrtoiiese 
col titolo di Marchesato (0 Gennaio 
1474) e, Botto Gian Galcazzt) , il 
feudo di Lugano ( 19 Settemlire 
1479) (:V). 
Non e vfiro per altro, come viiole 
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tiero al soldo di Milano e di Ve- 
nezia (1). 

II prirao fatto di qualche entitk, 
in cui appare Topera di Roberto fe nel 
1455. Jacopo Piccinino, essendo stato 
licenziato dai Veneziani, aveva innal- 
zato bandiera di ventura, e sotto di 
lui erano accorsi numerosi tutti quel 
soldati, che per cagione della pace 
trovavansi condannati ad una vita 
d' ozio. Dopo avere con esito infelice 
tormentato e Perugia e Bologna, 
Jacopo Piccinino e i suoi eransi ri- 
versati sul contado di Siena, e in 
mille guise vi avevano arrecato stragi 
e spavento. II papa e il duca di Mi- 
lano pensarono di soccorrere i Sanesi 
e mandarono in loro aiuto con molta 
soldatesca il nostro Sanseverino e 
Corrado Fogliano, I quali venuti 
parecchie volte alle mani col Picci- 



(1) Cf. E. Motta, Guelfi e Ghihellini nel Luganese, 
tarola genealoKica, nel Periodico delta Societa Sto- 
rica Comenae^ rol. IV. 



nino, ma senza decisiva vittoria ii^ 
una pai-te nk (lali'allni, fiiialitieuto 
lo riiicliiusero in uii luogo paluiloso 
malsaiio, e lo costrinsero cosi a cedera 
te armi e a scendei'e a patti (1). 

Ma Sansererino nnu era (testiiiato 
ad azioni important!, se non dopo la 
innrte di Galeazzo Maria Sfoi-za (2). 
Sonu nuto le vicende di Mihmo alia 
morte di questo duca ; e le congiui*6 
B le rivolto per abbattere la vadova 
di lui, die regfjeva lo Stato a nome 
del figlio minoreune Gian Galeazzo, 
noil occorre ch' io narri. Sanseverino 
dappi'ima si mostrfi devoto del nuovo 
governo , e rese un servigio non 
lieve , concorrendu a ristabilire in 



:ieuto I 

oso e t 



t tat. lea a 



prnpoilo > Lnlgl 111 9 
ii Cipro. Cbledcii in 



O 



— IX — 



Geneva TautoritJi del Ducato; (1) 
ma poi entro nel complotto dei fra- 
telli Sforza, e apertamente si dichiar6 
nemico della Reggenza. 

Falliti nel 1477 i primi tentativi 
degli Sforza, a' quali aveva preso 
parte, egli dovette andare fuggiasco 
da Asti in Francia e dalla Francia 
in Asti (2); finchfe un' ottima occa- 
sione di molestare la duchessa non 
gli offerse nel 1478 la ribellione in 
Geneva di Prospero Adorno. Colk 
diede prova deir abilitk e dell' accor- 
gimento, onde era dotato. Finse di 
avere intercettate , e fece leggere 
dinanzi al popolo per un monaco , 
lettere del governo di Milano, nelle 
quali si minacciava di saccheggiare 
Genova e di ridurla colla miseria 
air obbedienza assoluta. Riuscito cosi 
a suscitare le ire di quegli abitanti, 
li condusse, impazienti di battersi, 



(I) Sismoiidi, op. cit. cap. 84. 

('A\ Ivi. 



(i) Ivi 
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presso i piu angusti passaggi del- 
r Appennino, die aveva fatti antece- 
dentemente fortificare, a sette miglia 
dalla loro cittk. Ove, giunti i mila- 
nesi la mattina del 7 agosto, una 
battaglia delle piu accanite fu impe- 
gnata. Tre volte assalirono i milanesi 
le posizioni de' Genovesi e tre volte 
furono respinti ; alfine quelli estenuati 
di forze e decisi alia ritirata , si 
cacciarono imprudentemente negli 
stretti varchi de' monti, e vi vennero 
rinchiusi, posti alio scompiglio e spo- 
gliati delle armi e delle vesti (1). 

Nel 1479, trovandosi Sisto IV in 
guerra coi Fiorentini, i quali erano 
alleati di Milano, Sanseverino accorse 
volontieri in aiuto del pontefice , 
perocchfe sapeva di non fare cosa 
grata alia Reggenza ; ma, non osando 
il Duca di Ferrara, che capitanava 
i Fiorentini, misurarsi con lui, anzi 
evitandone vigliaccamente Tincontro, 



(1) Sismondi, op. cit. cap. 86. 
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egli dovette tornare indietro, senza 
poter venire alle armi (1). 

Di ritorno da questa spedizione 
and6 a coUocarsi sulle montagne che 
sono tra Parma e Genova, presso 
Borgotaro, pronto cosi alle ostiliti 
e contro i Fiorentini e contro i Mi- 
lanesi. Ivi trovossi nuovamente ooi 
fratelli Sforza; e questa volta le 
loro trame sortirono esito migliore. 
Presa Tortona e quarantadue castelli; 
riusciti a formarsi un partito fstvo- 
revole da per tutto, dichiarando di 
volere liberare il governo da falsi 
consiglieri; essi penetravano in Mi- 
lano r 8 di settembre di quell' anno 
1479, e il 7 ottobre dell' anno se- 
guente Lodovico il Moro riusciva 
a sostituirsi alia Duchessa nella tu- 
tela di Gian Galeazzo (2). 

Ma raggiunto lo scope, Lodovico 
sembro dimenticarsi di coloro che 



(1) Sismondi, op. cit. cap. 87. 
(«) Ivi. 
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vicino e Antonio da Marliano, con- 
siglieri di Corte, perche a nome di 
Gian Galeazzo lo calmassero e lo 
invitassero a tornare in Milano. Ma 
mostrandosi egli invece apertamente 
ribelle, poco stante, il 13 di gennaio 
1482, riceveva online di tornaro 
entro due giorni, scorsi i quali, sa- 
rebbe stato dichiarato nemico di Mi- 
lano, i suoi beni si mobili che im- 
mobili, tanto liberi che feudali, sa- 
rebbero stati confiscati, ed egliavrebbe 
dovuto iraraediatamente abbandonaro 
Castelnuovo e qualsiasi luogo del 
dominio del Duca. A questo stesso 
effetto furono mandati contro di lui 
con un buon numerodisoldati Costanzo 
Sforza e Gian Giacomo Trivulzio, 
perche lo attaccassero in caso di 
disubbidienza. 

Fu ben necessaria Topera di questi 
capitani, ch6 Sanseverino ne voile tor- 
nare a Milano, nfe partirsi da Castel- 
nuovo. Stretto pero d' assedio , si 
vide nel piii grave imbarazzo. Se 




non chc, uscito una mattina per le 
provvigioni, trovft al ritorno clie gli 
abitaiiti del castello 6 la guarntgiono, 
stanchi di soffi'ire, si erano arresi. 
Datosi alloi'a alia fuga, riiisci abil- 
mente a schivare lo Sforza e il 
Trivulzio , che 1' inseguivaiio , e a 
riparare in Siena (1). 

Da Siena usciva 1' anno steaso , 
eletto capitano gene-rale de' Veue- 
ziani, con sessantamila ducati di sti- 
pendio. Avevano i Veneziani rotta 
guerra (insieme col pontefice, con 
Malfttesta di Rimini, coi Geuovesi e 
coi Sanesi) al Duca di Ferrara; dalla 
parte del quale erano e Napolitani a 
Fiorentini e Bologneai e Mantovani e 
Milanesi. Non sraentl il nostro condot- 
tiero in quella campagna la sua ripwta- 
zione ; e occupato il Polesine di Ro- 
vigo, occujtati Comacchio e Lendi- 
nara, dopo un luiigo assedio, s'iinpa- 
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droniva anche di Figheruolo. Ma 
quando era sul punto d' assediare 
la stessa Ferrara, il papa, intavo- 
lando segreti negoziati col re di 
Napoli , si ritirava dall' impresa e 
scomunicava i Veneziani (1). 

In tale complicazione di cose San- 
severino, che ci si 6 mostrato finora 
eccellente capitano, diede prova anche 
di abile uomo di state. Riuscito in- 
fatti a riguadagnare 1' amicizia di 
Lodovico il More, egli preparava il 
trattato di Bagnolo , pel quale ai 
Veneziani fu restituito quanto e il 
Duca di Ferrara e i Milanesi ave- 
vano precedentemente su di loro 
conquistato (2). 

Si sa che per questo trattato gli 
Stati Italiani avevano altresi deciso 
di stringersi in lega. L' 11 di set- 
tembre del 1484 Sanseverino veniva 



(1) Sismondi , op. cit. cap. 88. — Sanado , Dei 
duehi di Venesia , in Mnratori , Rerum Italicarum 
Scriptores. Tom. XXIV, pag. 1482. 

(2) Siomondi, 1. c. 
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del duca di Calabria. II quale final- 
mente scontratosi con lui V 8 di 
maggio del 1486, sul ponte Noinen- 
tano, lo respingeva verso Roma, seb- 
bene senza perdita di uomini. Allora, 
sospettato traditore dal pontefice, do- 
vette Roberto aprirsi colle armi il 
cammino e tornare a Venezia (1). 

Quivi rimase poco tempo tran- 
quillo; poiche nel 1487, combatteiido 
la Signoria con Sigismondo conte 
del Tirolo per ragioni di confine , 
dovette recarsi in aiuto delle truppe 
veneziane, gia due volte perdenti. 
Giunto di contro al nemico, riporto 
sul principio alcuni vantaggi, ma poi, 
caduto in un' imboscata, vi fu ucciso 
il 9 d' agosto : e cosi fini gloriosa- 
mente la vita, cadendo sul campo 
di battaglia colle armi in pugno (2). 

I tedeschi ricercarono con diligenza 
il suo corpo, e trovatolo, lo seppel- 



(1) Sismondi, op. cit. cap. 89. 
(2j Coiio, 1. c. 
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lirono in Trento nella cattedrale, 
ponendo sulla tomba la seguente 
epigrafe : 

Italiae victor Severina stirpe Robertas 
SiKmnndaro anstralem senait in arma dacem. 
T»r proceres Veneti b«llo petiere Trid«atnin 
Tor victi. Hie victas ecce Robertas adest (1) 

Pill tardi i figli lo riscattarono 
con ingenti somme e lo trasporta- 
rono a Milano. 

A Milano Tardito condottiero ve- 
niva con funerali da iinperatore col- 
locato nella chiesa di S. Francesco, 
e precisamente , a detta del Corio, 
nella cappella , ch' egli aveva fatto 
costrurre per sfe (2). 

Roberto da Sanseverino ando in 
Terra Santa il 1458; o per meglio 
dire parti da Milano il 30 aprile 



(1) La tomba e riacrizione esistono tattora. Of. 
Ambrosi F. Trento e il suo Circondario descritti al 
Yiangiatore. Trento 1881. 

(2) Corio, 1. c. — La tomba di Milano fa distrntta 
innieme colla chiesa di S. Francesco , e 1' epigrafe 
son ci fa conservata nella raccolta del Paccinelli. 



— XIX ~~ 



di queir anno e vi ritorn6 sul prin- 
cipio deU'anno seguente, ciofe il 19 
di gennaio. 

Non 6 fuor d' opera richiamare 
r attenzione sui frequenti pellegri- 
naggi, che si facevano in Gerusa- 
lemme nella seconda met^ del se- 
colo XV (1). 

Lo scopo di queste visitazioni era 
sempre religioso? 

Pur riconoscendo che talora un 
veto da sciogliere , talora peccati da 
espiare erano i principali motivi , 
che conducevano a quel luogo santo ; 
a me non pare strano T ammettere 
che qualche personaggio fosse con- 
sigliato o spinto ad andarvi, per ra- 
gioni politiche, dal proprio governo. 

Pochissime lettere si conservano 
del Sanseverino, a proposito del suo 
viaggio, neU'Archivio di State in 



(1) Si confronti a qaesto proposito rarticolo di 
E. Mdtta, neir Archivio Storico IjOmbardo 31 dicembre 
1886 , sul viaggio ia T«rra Santa di Gian Giacomo 
Tnvalzio. 
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Milano, c quasi tutte si riferiscono 
a privati interessi. Tuttavia una fra 
({ueste sem})rami avvalorare la mia 
opiiiione. Essa 6 diretta al duca 
Francesco Sforza ed e scritta dal 
San.s(*verino durante il viaggio, cio6 
da Ragusa. La riproduco per intiero, 
atfinche serva anclie, siccome pro- 
misi in principio, a stabilire il con- 
fronto collo stile usato nella descri- 
zione del viaggio. Eccola: 

" lUustrissimo Seg^niore mio, nuy ce par- 
y, tiinmo da Venesia mercordl de sira e mai 
^ seino smontati in terra fine a questo di qui 
y, u Rafirasa, cittA, assay beUa, secuudo elpaese, 
y, e semo stati mnlto ben veduti da questi se- 
„ gniiiri per reuerencia de la V. S., de la <iuale 
„ mostrano essere affecionati amici e serui- 
^ tnri. Somo per dio f^razia saiii et de bona 
^ vog^lia e piii gaf^liardi che non pensauamo, 
y. v\\v> it pure a clii non 6 nay 1* andare per 
n mare una strania imbarchesone. Questa terra 
„ 6 longe da Venesia cincoceuto miglia. Que- 
^ sta sira col nome de dio ce partiremo per 
^ andare al viagio nostro. E percM so la S. V, 
„ fi desideroso sentire de It progressi del twr- 
„ chOf qiiisti signuri sono auisati da loro mer- 
y. catanti como dicto turcho 6 n una soa terra 
^ grossissima, cbiamata Salunicbio, con piii 
„ de cuntoinilia persuni e con grande moni- 
„ cione de metallo et altre cose necessarie al 
^ (•ann)egiare; che stima andare verso la mo- 
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n rea, e che verso belgrado pid presto, perch6 
„ ha tin suo Capitano in la seruia, cbiamato 
y, bassa, como diceno a tucti soy Capitanij, 
„ con vintimilia, persnni, qnal fa grand! apa- 
y^ reccbi de galee e de fusti a la bocba de un 
„ finme, per lo quale se entra nel dannbio , 
„ done foro facte le altre galee, quando and6 
„ a campo a belgrado , che fo rocto ; e cosl 
„ piaza a dio sia quest a volta. El governatore 
„ de Vngaria ch' 6 el barba del Be, como sa 
„ la V. S., 6 a belgrado, e li se ingenia fortifi- 
„ care quello loco quanto li 6 possibile. Ho 
„ voluto de quello che ho inteso darne auiso 
„ a la v. S., a la quale quisti gentilomini e 
„ mj ce recomandamo, e cosi io li recomando 
r, la Johanna e mey figliuoli. Ex Ragusa xxiiij 
„ Maij 1458. 

„ I. d. d.is Vestre 

„ Servitor et nepoa 

„ BOBERTUS DB SaKTOSEVEBINO „ 

Ma di cio giudichi altri; a me 
basta aver fatta un'ipotesi, non del 
tutto improbabile. 

Si conoscono quattro codici , che 
contengono il viaggio del Sanseve- 
rino. II primo e nella Biblioteca Pa- 
latina di Parma, il secondo neU'lIni- 
versitaria di Bologna, il terzo gik 
nella Biblioteca Silva a Cinisello, ora 
presso la signora Marchesa Arconati, 
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vedova Peyrat, e il quarto nella Bi- 
blioteca Trivulziana in Milano (1). 
La presente edizione fu condotta sul 
codice di Bologna, che 6 contempo- 
raneo all' autore. Non so se anche 
contemporaneo all' autore sia il co- 
dice posseduto dalla Marchesa Arco- 
nati, il quale non potei vedere; ma 
so che 6 in pergamena e di lusso ; (2) 
quindi ritengo che sia una copia, 
come quel di Bologna, e che non 
possa avere un'importanza maggiore. 
Quanto al codice trivulziano fe di 
poco interesse, perchfe delsecoloxviii, 
e perchfe condotto su quelle della 
Marchesa Arconati (3). II piu impor- 
tante di tutti credo sia il parmense, 
ripieno di correzioni e postille (forse 
dello stesso Sanseverino) , dal quale 
risulta il nome dell'autore; ma, come 
gik feci notare, non contiene che 



(1) Tobler F., Bibliographia geogrnphiea PalaetUnat. 
Leipzig, 1867. — Porro, op. cit. 

(2) e (3). Porro, op. cit. 
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una parte del viaggio, cioe soltanto 
la gita da Gerusalemme a Santa Ca- 
terina. Esso comincia: « lo roberto 
di Sanuerino (sic) , essendo riraasto 
in Jerusalem per la infirmitade dello 
spettabile doctore di raedicina et ca- 
ualiere il s/ Giouanni raartino Fe- 
rari da Parma... me dispose far el 
viagio de Sancta Katarina ». E fini- 
sce: « Quivi se finisse lo Itinerario 
de lerusalem a lo monte Sinay, facto 
et descripto per lo potente et raagna- 
nimo signore domino ruberto de san- 
cto seuerino ». 

II codice della Biblioteca Univer- 
sitaria di Bologna e segnato col 
n. 1723. Consta di carte 132 non nu- 
merate, cucite in undici fascicoli di 
sei foglietti ciascuno, e rilegate in 
cartone floscio con dorso di per- 
garaena, probabilmente nel secolo 
scorso. Alia fine d' ogni fascicolo 6 un 
richiamo; meno, s'intende, alia fine 
deir ultimo. Le carte misurano mill. 
212 X 157 e contengono 27 linee 



ciascuna, con largo margjne, special- 
mente in basso (mil]. 57). La carta fe 
ussai greve, con un segno di ftil>- 
brica, che n(in so bene se sia una 
roaa o una ruota. II codice k ottima- 
mente conserFato. La scrittura fedella 
seconda meta del secolo xv, alquanto 
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Che il viaggio del Sanseverino sia 
riiuasto finora inedito ci viene attes- 
tato dal Tobler (1), dall' Amat di San 
Filippo (2) e dal Porro (3). So che il 
Porroaveva iutenzione di pubblicarlo, 
e fece a tal fine ricopiare il codice 
Arconati, ma la raorte glielo viet6. 

Nella lettura del manoscritto io 
non incontrai difflcoltk, se si eccettua 
I'interpretazione di alcuni nomi geo- 
grafici , che V autore scrisse , come 
intese pronunciare; ma col sussidio 
di atlanti mi tolsi presto d'impac- 
cio. Di questi nomi ho creduto ri- 
portare in nota corretti quelli sol- 
tan to che r ortografia aveva alterati 
in modo da non potersi riconoscere ; 
qualsiasi nota stimai superflua per 
gli altri. 



(1) Op. cit. 

(2) Biografia dei Viaggiatori itnlmni colla hihUo- 
grnfia thlle loro opere. In: SiufJi Biogmfici e bihlio' 
grnfn sidln storia della Geogmfin in Itnlin fuhblicttfi 
fn occnaione del 111. Congresso Oeogrnfco Internazio- 
nnle. Vol. I, Seconda ediziunv, Boiiia, 1S82, a pag. 151. 

(3) Op. cit. 
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Ed ora, chiudendo questa breve 
prefazione, non mi resta che ringra- 
ziare il dottor Olindo Guerrini, Biblio- 
tecario dell' Universitaria di Bologna, 
il quale mi consigli6 di pubblicare il 
codice, e mi fu cortese di schiari- 
menti e notizie. 

Parnui, l" Mano 1888. 

GlOACCHINO MaRUFFI 



VIAGGIO IN TERRA SANTA 
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Ciimmemoratione et recitatione de le cosse 
sequite et vedute nel felioe et diuoto ad terra 
sancta viagio fauto in M.CCCC.L.VIII per 1' in- 
frascripti in.ci Signore et canaliere con lor 
famiglia, nee non de le indulgientie d' essa 
terra exposite al nome de dio et sua gloriosa 
matre, incominciando : 

Lo Magnifico et Magnanimo signore d. Ro- 
berto de sancto seuerino, nepote de lo Ill.mo 
et ex.mo Signore d. francischo sforza ducha 
de Millano etc. con f amigli soi tri, cio6 : Gui- 
niforte smagioso de piasenza, Giouanne an- 
tonio drella da parma, Martino todescho. 

Lo Magnifico Giouane Mateo butigella du- 
cale cortexano con duy famigli, cio6 : Hila- 
rio di zentili da tordona, Giohanne puro da 
nouaria. 

Lo magnifico Caualiere doctore de le arte 
et medicina d. Magistro Giouanne martino 
da parma, con un famiglio, cio6 : Antonio 
calistano da parma. 

Lo Magnifico Carlo bosso aulico de la Ma- 
dona ducissa con famigli duy, cio6 : Giohauni 
da gliusiano, pasquino di mazi, ambiduy da 
milano. 

Guiniforte smagioso. 

Accompagnati con essi in pauia. 

Domeneco da Calcenoni da lode. 

Fenone de li heustachij da pauia. 
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La salute de Thumana generatione 
tuta consiste ne la cristiana fede, senza 
la quale ^ impossibile aleuna creatura 
potere peruenire al reame superno, 
come apertissimamente se monstra ad 
noy per le santissime parole del nostro 
redempiore oristo lesu ne Teuangelio. 
Nel quale se la mentioDe, ohe esiendo 
cristo dopo la sua gloriosa resoreiione 
aparso ad soy dlsipuli, non esaendogli 
toQiaxo, et, poy che fb venuto, hauen- 
dogli dito li dissipoli : Tomase habiamo 
ueduto il nostro segnore, et luy rispoxe: 
Se io non yeder6 le fixure de li eiodi 
ne le sue mane et piedi et metterd la 
mia mane nel suo lato, cio^ in quello 
gli fu con la lanzia aperto, quando fo per 
nostri peceati crucifixo nel cedro... (1) 
Yolendo adoncha il nostro redemptore 
impi'obare la sua incredulity et comen* 
dare la fede de li altri soy dis^cipuli et 
de tuti quelli, li quali in esso credano, 
gli aparse vn* altra volta, essendo lore 
diseipuli vn' altra uolta congregati in- 



(T) Nnn v*^ lacuna nel ms., sebbene il iiento ri- 
manga sosp^tK). 
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seme eon tomaxo. Et stiando christu 
in mezo da loro disse : pcLX vobiscunu 
poy reuolgendosse a Tomaxe, disse : 
Thoraaxe, mete el tuo digito ne le 
fissure de li chiodi, con li quali sono 
stato crucifixo, et la tua mano nel mio 
lato, et non vogli essere incredulo, ma 
fidele si. Thomaxo, videndo Cristo et 
viste et tochato le fixure de li ciodi 
et posta la mane nel lato di cristo, 
cridando, disse: il mio signore et dio 
myo. Cristo alora gli disse. Perch^ tu 
me hay veduto Tomaxe hay creduto ; 
ma io te dico che beati sono queli, li 
quali non me hano veduto et in me 
hano creduto. Per la qual cossa, se- 
condo il parlare de cristo, fondando il 
nostro parlare, diremo beato tuti li 
fideli cristiani, beati adoncha li de- 
scripti ne la precedente cedula, li quali 
a dio ano quela fede, la quale sia pos- 
sibile ad alchuna creatura ad havergii ; 
per modo che per lo grande hamore 
et fede gli portano, reducendosi conti- 
niiamente a memoria la sua passione 
sanctissima, mossi ad grande deuotione 
de li lochi, oue luy per la salute de 
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r humana generatione volse patire cossi 
acerba pena et, per essa saluare, mo- 
rire sopra '1 ligno de la croce, et de li 
altri logi li quali sono in lerusalem et 
bethelem et in terra sancta, deliberarno 
andare ad visitare dicti loci V anno de 
M occc L viij, non hauendo, non che 
timore, ma pur non minimo pensere di 
cossa alcuna, la quale per alcuno modo 
gli potesse in loro viagio interuenire ; 
perch^ haueuano tanta speranza in la 
misericordia de dio, lo quale e sempre 
in compagnia di queli, li quali stano 
a li servitij soy, che niuna cossa gli 
poteria nocere. Et fata per essi dicta 
deliberatione de visitare dicti lochi, li 
quali sono diuotissimi et pleni de grande 
indulgentie, como distinctamente se 
descriue nel prexente libro, deliberono 
metere in script o tuto loro viagio, in- 
cominciando al primo giorno de la loro 
partita, che fo da la Cita-de de Milano, 
si no a V hora de la loro felice ritornata, 
si per loro diuotione, si a ci6 che chi 
vole intendere come stano dicti logi, 
la quantitade de le indulgentte-sono in 
essi, la uia se ha a fare, la qiantitade 
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del tempo et modi se oseruano per li 
peregrini in le terre de li saracini et 
queli se obseruano uerso essi, li possa 
intendere; et qiiantonque queste cosse 
se trouano altroe scripte, forse non 
mancho eiararaente se intendera da essi 
per questa opera cha da altri, perche 
con ogni diligentia possibile delibera- 
uano tuto vedere et intendere. Dato 
adonche V ordine per li soprascripti 
Signore Ruberto et compagni di fare 
lo dicto viagio per visitare li predict! 
sancti loci, per la grande deuotione gli 
ano, come debitamente gli debe hauere 
ogni fidele cristiano, deliberano partirse 
da la Cit^ de Milano la domenicha, 
ch' era V ultimo di de aprile. Et facta 
dicta deliberatione, e venuto dicto gior- 
no, ogni homo de la compagnia se vesti 
de vestimento de bruno, del quale he 
vxanza vestire queli li quali voleno 
andare ad quello sancto viagio, per 
memoria et deuotione de la passione. ; 
et secondo V ordine per essi ellecto, 
andarono ad odire messa ad sancto 
Celso fore de la Citade de milano, la 
quale vdirono diuotamente a Taltare di 
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nostra Madonna sancta maria, stiando 
ogni homo dal principio fin al fine d'essa 
in gienocione. Finita, dicta messa, e 
accompagniati a caxa da molti gientil- 
homini, li quali gli aueuano acompa- 
gniati, ogni homo, per consolatione de 
li soy, and6 a disinare ad casa sua, 
dato per esso ordine dopo il disinare 
retrouarsi tuti ad caualo a casa del 
prefato S ignore roberto, per partirse 
et andare al suo viagio. Disinato ogni 
homo, et tolta licentia da li parenti 
et amici con grande tenereza di lacrime, 
si ritrouarono al loco de Tordine electo, 
cioe a caxa del die to Signore Roberto ; 
et tolta licentia da molti gentilhomini 
et donne, li quali erano venuti per 
vederli partire, dopo molti abraziamenti 
et careze, nel nome de idio se parti rono 
da Milano circha a ore xiiij.% acompa- 
gniati pero longie da la citA circha 
doua miglia da molti gentilhomini, da 
li quali poi tolta similmente licentia, 
com molti abraziamenti et tenereza di 
lacrime, se aniarono al suo viagio. 
Gionti a binascho longe da milano mi- 
glia X, per renfrescarsi li cauali, ogni 
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homo, et chi volse fare colatione, la 
fece ; et poy remontarono a caualo et 
andarono lietamente fino a pauia, lon- 
gie da binascho miglia x, essendo per6 
con essi certi gentilhomini, li quali per 
la grande effectione portauano a dicti 
compagni non se poteuano partire da 
essi. Zionti a pauia, receputi lietamente 
da molti eitadini, andarono ad la debita 
bora ad c^are, dato bordine di mon- 
tare la matina seguente in naue. Et 
acompagnosi con essi domenico da lode, 
lo quale mosso a diuotione similmente 
deliber6 fare dicto viagio. 

Lunedi el primo di Mazo, fato il 
giorno, ogni homo se lev6 ; et udita 
diuotamente la messa ne la cbiesa 
mazore, hedificata in titulo di sancto 
Siro, a V altare di nostra Madona, et 
facto r offero per lo sacerdote, lo qoale 
dixi la missa, gli dede ad elli la bene- 
ditione, che sole dare ad tali peregrini, 
la qual da essi diuotamente ingenociati 
fu receputa; se aviarono al Tecino per 
montare in naue, acompagniati da gran- 
de parte dil populo et studio di pauia 
fine a dicta naue. A la quale gionti, 
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psalmi dicesge qualche altra lioratione 
fine se diceuano, et poy respondesse a 
le letanie. Fato questo hordine et apro- 
simandosi V ora del desinare, ellessano 
per seschalcho de la compagnia Giouane 
da Glusiano soprascripto, Thomo da bene 
et pratico e apto a tale offitio, et disi- 
narono in naue. Et tuti lieli et di bona 
voglia seguitarono suo viagio, et zon- 
sero ad piasenza, longe da pauia miglia 
xl, circa bore xxij, done da molti gen- 
tilhomini d'essa citade furono lietamente 
et bonoreuolmente receputi et acompa- 
gniati a casa del Magnifico caualiere 
Messer Jacomo pormano, Camorario et 
cortexano del Me mora to Duca de Milano, 
lo quale li aspectaua a cena et li rece- 
uete tanto gratiosamente et bonoreuol- 
mente, quanto dire se potesse, facen- 
dogli vna cena bene ordinata ed babon- 
dante de ogni cossa , la qual saria stata 
suffitiente ad receuere vno re ; et volse 
che tuta la compagnia dormisse in caxa 
sua, et cossi li dormite. 

Martedi a di ij de mazo, facto el 
giorno, andarono a udire la messa a 
la ciesa di sancto francisco, doue fu- 
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rono acompagniati da molti citadini, 
ct, udita essa, se auiarono a la naue. 
A la qual gionti, et facto per essi al- 
cliuni certi present! al pre facto Signore 
Roberto et compagni et tolto licentia, 
da elli, montarono in naue, in la quale 
a rhora debita disnando, inconiincio a 
jcrescere la piogia e leuarse vno uento 
moito contrario aspero et fredo, per 
modo che, doue haueriano potuto an- 
dare conciamente fin a colorni, li 
bisognio per V asperitate del dicto 
vento, lo quale glto piu volte la naue 
a terra, togliere porto a Cremona, doue 
gionseno ad hore circha xviiij®. Et li 
se ceno et steteno quella nocte per 
fugire lo pericolo, al quale erano su- 
biecti, per la grande forza del vento, 
et anche per refrescare li nauaroli, li 
qnali con grande fatica haueuano navi- 
gato et erano tuti bagniati. 

Mercoledi a di iij di inazo, al fare 
del giorno, andarono ad udire missa a 
sane to dominico a la capella di nostra 
donna, la quale e facta a similitudine 
di quella che e a sancta Maria da 
lorieto, ne la quale sono molie dona- 
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tione; et, udita la messa, se partirono 
da crejnona ad liore circha x, non ces- 
sando per6 la piogia, ma sempre cre- 
scendo ; et poy se lev6 lo vento con- 
trario, lo quale impedi molto loro viagio. 
Et auendo disnato in naue, andarono 
ad cenare a colorni, done gionseno ad 
hore circha xx. Et perche il dicto 
loco e del prefato Signore Roberto, 
esso volse receuere li la compagnia 
ad cena et ad dormire, et cossi Ja re- 
ceuete molto gratiosamente et hono- 
reuolmente. 

Giovedi iiij.° di mazo, vdita la messa, 
se partirono da colorno circha liore 
viiij.** ; et, non cessando pero la piogia, 
seguilando suo viagio, et gionti presso 
a Guastalla in parmesana, longie da 
colorni circa miglie sei, disnarono in 
naue ; et la sira, sempre acompagniati 
da la piogia, andarono ad cenare ad 
saccheta, pero in naue, longie da gua- 
stalla circha miglia xxvj seguitando 
sempre lo suo camino ; et la sira circa 
hore xxiiij.** gonsero (sic) ad Rouere,ch'e 
dalonge da Saccheta circha miglia 
xxiiij.^, doue dal castellano de lo 111.^ 
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S. Ludovico da Gonzaga, Marchexe da 
mantiia, furono molto lietamente rece- 
uuti nel castello, dove era apareciato 
vna bellissima cena per tuta la com- 
pagnia ; ma niuno ceno, perche cia- 
schimo cenato haueua in naue, come 
dicto, e li dormirono la nocte. 

Venerdi v di mazo a bona hora, 
vdita la messa et receputi certi pre- 
senli dal factore et castellano del pre- 
fato Signore et Marchexe, seguitarono 
suo viagio con piogia et vento molto 
conlrario, il quale gli diede molto im- 
pedimento, et non dismontando in al- 
cuno loco, ma disnando et cenando in 
naue, gionsero circha hore xxiiij.° ad 
villanova de lo 111." S. d. Borsio Duca 
di Modena, done dal factore di sua Si- 
gnoria in quello loco furono honoreuol- 
mente receputi ad dormire. 

Sabato di vj di mazo se partirono 
a r alba dil giorno e andarono ad vdire 
messa ad le papoge, longe da vilanoua 
miglia iij ; et, essa vdita, se auiarno 
al suo camino, et disnarno et cenarno 
in naue, et poy andarono a dormire 
a Gioza, doue giunsero circa hore xxiij, 
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et li dismontati, visitati li sacri tenipli, 
che li sono, et veduta la cita, andarno 
a dorinire. 

Dominicha di vij di mazo vdirono 
la messa in la chiesia mazore, a T altare 
di nostra dona, al quale sono eoncesse 
molte indulgientie ; et gi^ leuato il sole, 
montarono in naue, ne la qual disnarono; 
et mo con vento contrario per forza de 
remi, mo con vento prospero con dio 
gratia gionsero a vinegia circa hor xxj, 
done da lo strenuo et magnificho Mar- 
chexe da varese, squadrero et amba- 
siatore in vinegia del prelibato Sig/« 
duca de Milano, furono in la caxa de 
la sua habitatione receputi con tante 
careze et honore, quanto sia possibile; 
doue haueua benissimo proueduto per 
tufa la compagnia. 

Lunedi viij di mazo vdita la messa 
in la chiesa di sancto paulo andarono 
ad visitare lo duxe, ch' era lo I. et 
ex. don pasquale maripetro, et la 
Signoria, li quali li viteno molto volun- 
tiera, et fezeno molte careze et offerte. 
Et tolta licerttia da le Signorie lor 
andorno ad vedere la galea de don 
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Antonio lauredano sopra la quale do- 
ueuano montare, et, essa veduta, anda- 
rono ad disinare a lor logiamento. 

Materdi (1) viiij.** di mazo hora circha 
xviij, sapendo il prefato Signore Ro- 
berto et eompagni che lo Illustrissimo 
signore don Alexandro Sforza, fratello 
del prenoininato signore Duca de Mi- 
lano, el quale veniua de diuersi paiesi 
de vltramonte, quella sera doueua gion- 
giere a Vinegia, montarono in barcha, 
et li andarono in contra fin fora di 
vinegia, doue trouarno dicto signore, 
el quale gli feze grande careze et mille 
abraziamenti, si per V affectione ha al 
dicto Signore Roberto suo nepote et a 
dicti compagni, si che erano piu messi 
passati non haueua veduto alcuni de 
essi ; et tan to caro gli fu vedere essi 
li, quanto meno speraua trovar li al- 
cuno di loro. E, acostandosi le barche 
r una apresso V altra, andarono ragio- 
nando de diuerse cosse fin a sancto 
giorgio mazore, doue per la Illustre 
Signoria di vinegia al dicto Signore 



(I) Trovureiuo 8i>esK0 iiiaterdt invecu di untried). 
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Alexandre era proueduto de aloziamento: 
et li stati alquanto inseme et tolta 
lieentia dal prefato Signore Alexandre, 
ritornarono al suo logiamento. 

Mereordi x. di mazo circa hore xviiij. 
mont6 lo prefato signore roberto et 
compagnia con tuta lor compagnia in 
barclia per andare ad trouare lo pre- 
fato Signore Alexandre a sancto zorzo 
et acompagniarlo al palacio del duxe, 
et andare inseme con esso duxe ad 
vdire vespero a santo marco, nel quale 
quel giorno et lo sequente era plenaria 
indulgientia, perche era lo di de la 
Ascensione. Et cossi gli andarono et, 
vdito il Vespero, ritornarono a caxa. 
De lo modo et magnificentie, che se 
obseruano in acompagniare dicto duce, 
se ne dir^ in la sequente giornata. 

Giouedi xj di Mazo la matina a bona 
bora andarono lo prefato Signore Ro- 
berto e coini)agni ad sancto zorzo ma- 
zore, et con essi lo prefato marchese, 
per acompagniare dicto signore don 
Alexandre ad dicto palatio, et andare 
col dicto Duce et signore ad sponsare 
il mare, come de vsanza in quella 
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citade fare ogni anno. Et a ci6 clie 
ogniuno possa intendere li modi se 
obseruano in acompagniare dicta signio- 
ria ad sponsare il mare, li quali forsi 
molti non sanno, se ne dira qua bre- 
uemente. Primo procede la processione 
di religiosi con le croce aparate se- 
condo r usanze de le religione , poy 
segiiitano sey bandiere di sancto Marcho 
portate da certi seruitori de la corte 
de la signioria, ad quest' et ad altre 
cosse deputate, seguitando poy sey trom- 
beti con le trombe de argiento con le 
arme del Duce, die sono vna graffa 
negra con vno vol to di sopra facta a 
modo de vna alia et con la propria 
arma de la caxa di maripietri di Vinegia; 
apresso vengano duy scudieri del pre- 
fato Duce, de li quali V uno porta uno 
cossino di brocato de oro et Taltro 
vna cathedra lauorata d' oro magnifica- 
mente; poy apresso, al duce inanti, fu 
presentato sopra vno bastone mirabil- 
mente lauorato vno baldachino di bro- 
cato d' oro tondo come una triuna di 
soto stelato in campo azuro, el quale 
fu dito vna vmbrata , et questo sequita 
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il duce con la bireta Ducale in capo, 
et drieto gli fi (1) portato vna spada bel- 
lissima con lo fodro di argiento dorato; 
et poy seguitano la signioria et li altri 
gientilhomini secondo lor grado ; et per- 
che se trouarono 11 quello giorno li 
prefati s." don Alexandro e Roberto, 
lo Duce stete in mezo de essi dov a 
Tandare et al tornare. Et gionti a 
bucintoro, lo quale era ornalamente 
apareciato apresso la piaza di sancto 
Marcho , montaro sopra quello, lo quale 
quantunche fosse bene fornito di remi, 
non di meno lo precedeuano et lo adiu- 
tauano ad vogare iiij barche legate 
r una a V altra. Et, sedendo lb Duce 
sopra la dicta cathedra in mezo de li 
predicti signori Alexandro et Roberto, 
con grand e moltitudine de gientilho- 
mini in loro compagnia, facta vna 
grande volta nel mare et passata la 
chiesia di sancto Nicolo de lio et gionto 
fino a le castelle del porto , gito lo 
prefato duce nel mare vno anello d'oro 



(1) Anche altrove trOTeremo usato qnesto verbo, 
deriTato dal Jieri latino. 
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et lo 8pox6 alora, modo vxando in 
quelle atto sponsale queste formale 
parolle: in signum veri perpetuiqtie 
domini et etc. Et questo I'acto, ritro 
uano (dcj a sancto Nicolo dou' era vna 
altra grande moltitudine de religiosi, 
apparati chy per dire messa chy per 
fare altre cerimonie, secondo le loro 
Yxanze. Et, dismontata di naue la pro- 
cessione, die precedeua lo bucintoro 
dil diice et la signioria, venero li appa- 
rato lo patrlarcha di Venesia, Tabbate 
di sancto Nicolo in pontificale, con 11 
religiosi predicti, lo quale hauendo 
tocata la mano ad dicti signori Duce 
Alexandro et Roberto et fatogli baxiare 
certe reliquie, che aueva in mano in 
vno tabernaculo, se aula verso la 
chiesia, la quale era molto beneornata 
di paramenti ecclesiastici et tapedi. Se 
afirm6 dicto Duce suxo la porta, presso 
a la qualo stiando , li religiosi, dentro 
per6, incominciarono a dire certooffitio 
in canto, quale dicto, se auiarono a 
r altre (sic) inazore, done fu dicta la 
mossa in canto, la (juale finita, ritor- 
norono con dicto Duce al palazo, accom- 
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pagniato da molte barchete. A lo quale 
zonti et montati suxo la prima ^cala, 
lo duce se firm6 , stiando per6 in mezo 
de essi, tanto che da li ogni homo se 
partiua. facendogli reuerentia; et poy 
and6 a disinare con esso li prefati si- 
gnori Alexandro et Roberto, invitati 
da la sua serenitate lo giorno antece- 
dente , et cossi lo decto marehexe da 
Varexe ambasiatore. Ma li soy com- 
pagni non gli disinarono, perelie erano 
ocupati per altre facende, a le quale 
gli bisogniaua attendere per lo pocho 
tempo hauevano a parti rse. La sera, 
montati in barca, andarono tuti a 
cenare col prefato signore Alexandro, 
el quale li receueti honoreuolmente et 
li anchora cen6 lo Conte Giouanne 
de albania fratello del Conte Stefano 
di segnia, lo quale aueua secho vno 
bufono, lo quale poy cena, presso al 
licto del mare, mille gientileze fici. 

Venerdi xij di Mazo, dato Tordine 
di montare in galea la dominicha, hogni 
homo stete a fare le prouisione di 
quelle eosse gli bisogniauano per la 
lor partita et etiam atesano a le loro 
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confessione , per receuere la sancta co- 
munione. 

Sabato di xiij di Mazo, dato Tordine 
predicto, hogni homo mando le cosse 
sue ad la Galea, la quale era gid 
longe da Vinezia circha doua miglia. 
Et questo procedeua a ei6 che li pere- 
grin! se reducessino inseme ad esse, et 
niuno fosse eagione di retardare '1 
viagio. Et cossi quel giorno quasi tuli 
feeero portare le cosse loro, et molti 
de essi la nocte dormirono in Galea. 

Dominicha di xiiij di Mazo , vdita 
la messa in la chiesia di sancto paulo 
et comunicato ogni homo de la com- 
pagnia, dicinarono tuti lietamente, ere- 
dendo loro dopo il dicinare de monlare 
in Galea et auiarse al suo viagio. Ma 
non gli reussite lo pensiero, quantun- 
que fusse dato Tordine di montare ad 
dicta hora, perche interuenete certo 
caxo al patrone, lo quale fu eagione 
de loro retardare al viagio per quello 
giorno , et deteno ordine di montare il 
giorno sequente. 

Lunedi xv di Mazo circa le xvj o 
XV ij hore dicti Signore Roberto et 
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tuta la sua compagnia montorono in 
^barcha, per andare ad montare in 
Oalea; et intra to nel porto di vinezia, 
gli trouarono si aspera fortuna, la quale 
haueva incominciato a regnare la do- 
menicha circa a hore xxij , die per 
niuno modo per forza di remi, perch^ 
il vento gli era contrario , poteno mai 
andare presso a la Galea a doua miglia, 
ne pure vscire del porto. II che videndo, 
per non combatere con la fortuna del 
mare, la quale gli era impossiblile vin- 
cere, ritornarono a lor logiamento. 

Materdi xvj di Mazo circa hora pre- 
dicta, credendo dicto Signor Roberto 
et compagni che la fortuna douesse 
cessare et potesseno andare al suo 
viagio, montorono in barcha; et, intrati 
nel predieto porto , trouarono la fortuna 
piii aspera cha il di precedente; et 
bisognoli per forza ritornarli al suo 
logiamento. Al quale gionti, hauendo 
sentito de lo 111.^ Signore d. borsio 
Duca de Modena, il quale veniua da li 
bagni di Abbano di paduana, era gionto 
li, andarono ad visitare la sua Signoria 
et togliere liccntia da essa, perclie in- 
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tendeiiano partirse il giorno sequente, 
se il mare se abonazaua. La quale visi- 
tata et tolta lieentia con molte reco- 
gligiontie {sicj et offerte, perche gia era 
sira, andarono al suo alogiamento. 

Mercordi xvij di Mazo , abonazato il 
mare, benche non in tiito, lo prefato 
Signore Ruberto et compagnia circa 
hore xviij montorono in barcha et se 
auiarono a la Galea, a la quale gionti, 
et stati uno pocho in essa, col nome 
de idio, perche era bonazia, inco- 
mincio lo patrone ad intrare ad remi 
nel mare; et caminato uno pezo et 
essendo leuato lo sirocho, ordinarono 
la vella et Tanthena, et caminarono 
fin a sira; et la nocte hauendo assay 
vento, seguitarono loro camino per 
modo che la matina se trouarono longie 
da vinezia circa miglia l. 

Giouedi xviij di Mazo, seguitando 
pur lo viagio mo a remi mo orzando, 
perche era bonaza in mare, ad hore 
circha xxj incominciarono ad scoprire 
r isole de Istria, la quale e da longe 
da vinegia miglia c. Et da la matina 
fino a quella hora non fecero se non 
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XXV miglia, perche gli bisogniava an- 
dare per forza di remi la piu parte. 
A le xxij hore, cenato ogni homo, 
feeero vella, orzando pero, e uideuasse 
ciaramente Mago , che e vna cit^ de 
Istria, sita nel licto del mare, et eossi 
parenzo, che 6 uno loco suso dieto licto, 
al quale per bello hordine de la Signo- 
ria di vinegia e necessario faciano capo 
ogni naue et galee di venetiani ven- 
gano doue se voglia, ne da li se par- 
tano, per andare ad vinegia, senza li 
pedoti deputati ad questo, per lo grande 
periculo che e a lo intrare dentro de 
le due castelle, cioe dal porto di vi- 
negia, lo quale e molto periculoso. Et 
hauendo seguitato loro viagio quasi tuta 
nocte, la matina se trouarono hauere 
facto circha miglia l*"*. 

Venerdi xviiij di maxo, andando la 
Galea al suo camino, mo a remi, mo 
orzando stricto per sirocho , se dixe 
la messa, a modo che se sole dire in 
mare , cioe senza alcuna hoblatione di 
sacrifitio; et circha le xvj hore se 
leuo lo vento a prouenza, lo quale 
duro circha hore iiij , in lo quale fece- 
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rono bono camino. Et poy, leuandose 
lo sirocho et orzando stricto stricto, a 
le xxiiij hore scopersano la dalma- 
cia e passarono lo Carnaro de F'iuma, 
la quale 6 vua citade del conte ste- 
fano di segna. Et 6 questo eliarnaro 
•vno Golpeto di mare largo de parezo 
■circa miglia xxx et longo miglia IxXj 
el quale ha montagnie da V uno canto 
et da r altro ; e in mezo de dicte isole, 
o vero montagne, e dicta citate, tuto 
'1 die fecero circa miglia xl. La nocte, 
auendo caminato con pochissimo vento, 
fecerono circa miglia xxx, et passorono 
lo charnarollo de segna, che e longe 
da dicto charnaro miglia xx, et in cauo 
de esso e dicta citade sopra lo licto. 
Et 6 largo dicto charnarollo circha 
miglia xviij e longo miglia circha Ixx. 
Sabato di xx di mazo la matina, or- 
zando pur con sirocho strictamente, 
schopersano le montagnie de ossoro 
che e vno locho di dalmacia suppo- 
sito alia I. S. di Vinegia; et circha 
le xiij hore scopersano Tisola di zara, 
la quale e longa miglia Ixx, et sopra 
lo licto del mare e dicta citade , la 
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quale, ben die sia picola, e molto mer- 
chadantescha, et 6 etiandio de la pre- 
fata Signorla. Et, hauendo camiiiato 
tuto '1 di et nocte con poehissimo vento 
et quasi nullo , caminarono circha nii- 
glia L**. 

Dominica die xxj di Mazo , orzando 
pure strictamente con poehissimo vento, 
scoperseno circha le xiiij hore viio 
monte chiamato la inchoronata , done 
inchomincia le Isole de Siberich , che 
e vna citade di Schiauonia de la pre- 
fata Signoria. Et costezando tuto lo 
licto del mare fino a le xxij bore con 
vento poehissimo fezeno pocha via. 
A dicta bora , cenato ogni homo , et 
a pena leuato le tauole, se leuo il vento, 
chiamato el maestro, in pupa de la 
Galea; il che sentendo lo patrone, feze 
ordinare tute le tre velle , e con dicto 
vento se faceua circha vij o viij mi- 
glia r bora. Et perche per fino a 
quella bora non iiauevano mai auto 
vento alcbuno in poi)pa, ogni Iiomo 
se alegro et iubillaua ; et non sola- 
men te li peregriiii, ma etiandio li ma- 
rinari. Li quali per letitia, facendo vno 
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solazo , se posano alquanti giouani 
aptissimi de la persona insieme, e po- 
nendosi vno de essi al principio di vna 
corda, la quale substenta Tarboro de 
la galea, ch' e apellata per li marinari 
Gomena, montauano li altri per dicta 
corda, chi sopra la gabia chi sopra 
r antena , e poy inontarono suso le 
spalle Tuno a Taltro tanto clie tocauano 
la gabia; e ogni homo de essi staseua 
dricto in pede suso le spalle al com- 
pagno ; et stati alquanto nel modo pre- 
die to, quello lo quale era el primo a 
sustenire il carico, se rimossi, et tuti 
li altri veniuano giuso ad uno ad 
uno, per modo che niuno casch6 n6 
pure pose male il piede, il che ad 
tuti li videnti parse vna marauiglia. 
Et ultra questo ascendeuano et descen- 
deuano et per le corde et per la vella 
con tanta facilitate, che non solamenle 
ad r homini o simie o maymoni, ma a 
vcelli saria state mirabile cossi facille 
ascendere et descendere. Et molte al- 
tre cosse ariano facto, se dicto vento 
fosse perse uerato. Ma essendo cessato 
infra doua hore e leuatose lo vento 
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contr^rio, gli bisognio attendere al gu- 
berno di Galea. Et hauendo tut a nocte 
hauuto il vento contrario, fecerono po- 
chissimo camino; et tra lo giorno et 
nocte non se trouarono hauer facto, se 
non circlia miglia l*'. 

Lunedi xxij di Mazo la matina, ha- 
uendo pochissimo vento et piogia, cir- 
clia doue hore gli bisognio andare per 
forza di remi et se achostorono ad vno 
schoglia (sic) ciamato il biiso , il quale 
circhonda circha doua miglia, et in esso 
sono alcuni pascui, et lo scoglio di 
sancto Andrea, nel quale fu gia vno 
heremitagio ; et passorono apresso ad 
risola de lissa, ne la quale sono al- 
cune poche habitatione et vna liabba- 
tia, et e pocha Isola, e secundo la sua 
paruitade c'e abondante {sic) de vini 
perfectissimi. Circa le xvij liore scoper- 
seno r isola de Curula (1) longe da 
dicta isola miglia xl ; et caminando tutla 
nocte con pochifesimo et contrario vento 
feceno circa miglia l tra di e nocte. 

Martedie xxiij di mazo la matina, 
hauendo vento contrario, se trouarono 



(1) Carzola 
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circa le x hore a la ponta de Tisula 
curzula, apresso la quale sono alcuni 
schogli. Et caricandosi Taere di nebule 
e regnando dicto vento, dubitorono di 
fortuna, la quale cerchando di fugire, 
ad persuasione de lo pedota se dedus- 
sano dietro uno schoglio, credendo gli 
fosse, bono receptaculo per la galea ; lo 
quale non hauendo trouato et dubitando 
se '1 vento fosse cressuto non hauesse 
gitato la Galea ne li schogli, gitata la 
])arca in aqua, et susa essa montati lo 
Comito e alquanti compagni, per ve- 
dere se ne Tuscire de dicti scogli gli 
era aqua per la galea, perche non 
Yoleuano tornare per la via haueuano 
fia,cta per abreuiarla, trouorono bono 
fondo de aqua et non essergli alcuno 
periculo ne Tvscire. Dil che tuti con- 
tenti, vscirono de li dicti schogli, et 
essendo poy circlia le xiiij hore leuato. 
lo vento chiamato prouenza in popa de 
la Galea, benche non grande, passo- 
rono r isola de lagusta, (1) la quale 
e pichola Isola, ma abondante de bo- 



(1) Lagosta, vicino all* isola di Curzola, a 55 Km. 
dalle cozite della Dalmazia. 
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nissimi vini e figlie. La sira gionseno 
sopra r isola de la meleda, ch' e de la 
comunitade de Ragusa; et perseuerando 
dicto vento fine a meza nocte feeerono 
bono camino; poy essendosi leuato il 
vento contrario, chiamato leuante, se 
trouarono hauer facto tra die et nocte 
miglia c. 

Mercordi xxiiij di mazo la matina, ri- 
trouandosi presso a ragusa circa miglia 
Y, et li volendo dismontare per vedere 
la citade, bisognio per la forza del vento 
contrario, chiamato leuante, fare vua 
grand issi ma volta in mare, et tan to, che, 
hauendo bon tempo gli seriano andati 
in vua hora, steteno in camino piu di 
vj. Et aproximandose apresso dicta ci- 
tade circha iij miglia, li Signori de 
essa citade, li quali haueuano notitia 
del Signore Roberto et compagni, gli 
ihandarono in contra Ser Bartolomeo 
di slondrati da cremona, lor Secreta- 
rio, ad presentare alquanti hellissimi 
pissi et grossissimi, et offerirgli la ci- 
tade. Presso a la qual gionti, et gitata 
la barcha in aqua, prefato Signore et 
compagni andarono circiia liore xvj ad 
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desmontare a casa del prefato Ser bar- 
tolomeo et Dauid di bochatij de pia- 
senza, cancellero de essa comunitate, li 
quali stavano insieme; doue stati vuo 
pocho andarono ad visitare li prefati 
Signori , essendo pur con loro duy gen- 
tilihomini de essa citade, li quali gli 
erano venuti in contro fin al porto. Et 
intrati nel palatio, trouarono dlcti Si- 
gnori, li quali gli fezeno mille careze 
et otferte, otferendogli ciascuno de essi 
in particulare de cose loro et le per- 
sone et per parte di tutti e la cita et 
tuto quello poteuano ; et stati vno pezo 
inseme, gli monstrorono lo palazo de 
la Signoria, lo quale e habitatione del 
rectore , lo quale per uno mense e prin- 
cipale de li signori, et ogni mense se 
muta. Et questo pallazo e facto di sar- 
dice, modo uenetiano, et e magnifico 
e adorno et seria sufRtiente in ogni 
bona cita. Sopra le finestre del qual 
stiando, ad vno canto se vede lo porto, 
lo quale, per la quant itade ch'elo, e 
bellissimo e bene situato , et ^ cinque 
torre in ciercho, cioe da ogni canto 
una et in mezo tre, le quale etiandio 
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seruano a la citade, et sopra esso eiian- 
dio sono bellissime caxe. Et quegio ve- 
diito, fecero apareciare vna collatione 
abondantissima di confeclione, la quale 
facta et tolta lieentia da le lor signorie, 
andorono lo prefacto Signore et com- 
pagni a la chie^ia de la nostra donna 
ad vedere il loro thesauro, lo quale 
haueuano ordlnato gli fosse monstrato. 
Questo thexoro sono reliquie innume- 
rabile, tuto fornito d' argento, che sono 
reposte in vna arcba, et tra le altre 
cosse c' e lo panno fu inuoluto il no- 
stro Signore yeshu christo, quando fu 
presentato ad Symeon nel templo, lo 
qual feze quelo psalmo: Nunc dimitis, 
(sic) domine, seimum tuum etc. ; la te- 
sta, lo brazo intero con la mane intera, 
ne la quale sono ancbora le sue an- 
nelle, et la gamba col pede integro di 
sancto blasio, che sono grandissime di- 
notione ad vedere: et tute queste reli- 
quie basiorono tuti quelli de compa- 
gnia. II che facto, volendo il prefato 
Signore ruberto et compagni partirse, 
gli fu presentato per quelli religiosi, 
che sono li, vno grossissiuK) mazo di 
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candelle de cera, che haaeuano iochate 
lute dicte reliquie : et partiti de dicta 
chiesia et veduta Ja piu parte de la 
citade, la quale 6 hedificata suso vno 
saxo nel litto del mare et cirehundata 
de grand issimi monti, ma bellissima et 
dal canto verso il mare et verso la mon- 
tagnia ha scala de molti gradi, come a 
Gayeta, per ascendere a le caxe di so- 
pra;andorono a sancto francischo, lo 
quale e si to presso a le mure de la 
cit^, che sono grosissime et belissime. 
Et veduto la chiesia et lo conuento, che 
sono bellissimi et deuotissimi, delibe- 
rorono (1) con piacere assai, et li per 
dicta Signoria gli fu facto vno altro bello 
presente di pessi et uino etc. Cenato 
ogni homo et andando videndo de Tal- 
tre cosse, le quale sono in dicta citA, 
trouorono, presso a dicta chiesia di 
sancto francischo , la chiesa di sancta 
clara, presso la qual gli e vna fontana 
bellissima, de la quale credo non se 
troua la piU bella. Et questa fontana 6 
grande e facta suxo il tondo, come vna 
triuna, che {i xj boche, che gitano aqua 



(1) [cenare]. 
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nel mozo, e in la sumitate ne & viiij; 
Et e tanto ben facta e adornata, che 
per scriuere non se poria dare ad in- 
tendere ad alcuno. Et Taqua de dicta 
fontana vene per monti grandissimi, 
longe da la dicta vij miglia, per con* 
dull. Et veduto queste cosse, andorono 
a dorniire a casa de 11 prefati Signori 
Bartolomeo et Dauid, li qual 11 rece- 
uetero tanto gratiosamente et honore- 
uolmente, quanto dir se potesse. 

Giouedi xxv di mazo lo prefato Si- 
gnore Roberto et compagni la matina 
andarono ad udlre messa a sancto fran- 
cischo; la quale udita, andarono ad ve- 
dere le mure de la cita, le quale se 
fauano in alcuno locho grossissime et 
inexpugnabile , et perche dicta citii , 
come dicto di sopra, e fondata sopra vno 
saxo, gli bisognia per fare la fossa de 
le mure cauare dicto saxo per forza de 
instrumenti ferrei, e de li saxi cauano, 
li quali sono fortissimi, se fabrichano 
dicti muri. Viduti essi et alchune altre 
cosse , andarono a disinare a sancto 
francischo doue haueuano fato apare- 
cbiare per la conipa^jnia; et li zonti , 
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uano mandate vno bello presente de 
castroni, capreti et casci. Or disinato 
et cenato in dicto locho, circha hore 
xxiiij andarono a montare in Galea per 
partisse la nocte acompaghiati d'al- 
quanti gentilihomini et tra V altri da 11 
prefati Ser Bartolomeo et david. Lo 
quale Ser Bartolomeo gli feze vno al- 
tro bellissimo presente di castroni, bi- 
8choti, confecti et altre cosse, quale 
gli pari uano necessarie in Galea; et 
bene monstr6 nel partire del prefato 
Signore Roberto et corapagni quella 
aflectione et hamore, quale sia possi- 
bile ad vno verso amicho o parente 
afiectionato ad alchuno suo. 

Venerdi xxvj di mazo la matina a 
bona hora se parti la Galea da Ragusa 
con pochissimo vento et quasi nullo, 
et havendo caminato die et nocte per 
forza di remi, non se trouorono hauer 
faclo se non circha miglia xv. 

Sabato die xxvij di mazo, sequitando 
pur loro viagio per forza di remi senza 
alcuno vento, et chostezando le mon- 
tagnie de la dalmatia, scopersano circha 
le xxij hore le montagne de albania, 
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et gionseno la sira presso ad vno mi- 
glio ad la bocha de lo Cataro, che e 
vna citA de la Signoria di Vinegia, non 
grande per6, ma bona per andito et 
longe da Ragusa miglia xl. Et la nocte 
hauendo sequitato lor cam i no senza al- 
cuno vento, fecerono poehissima (sic), 
in modo che tra die et nocte non gion- 
seno a miglia xxx. Et qiiella sira ap- 
parsano vna grande quantitate di dal- 
fini, li quali, como dichono li marinari, 
sono ambasiatori di qualche fortuna 
del mare. 

Dominica di xxviij di Mazo la ma- 
tina inchomincio a leuarse lo vento 
sirocho ad loro contrario et turbasse (sic) 
il mare et habondare di grand issime 
honde, per modo che spesse volte sal- 
taua Taqiia in galea per la prora et 
alchuna volta da le bande. Et quela 
matina venero circa a la galea circha 
L^tai grossissimi dalfini : il che non pia- 
que a la brigata, perch6 dubitauano di 
mazore fortuna, et tanto piii, quanto 
non vedeuano alcuno loco doue se po- 
tesseno reduere per la forza del vento 
contrario. Puro, confidandose ne la mi- 



sericordia ei gntliu de idio, la qi 

may noo maucha ad queli, li qnali 
es&o spemiio, andorono oi'zando slricto 
stricio, meglio poteuano, di et node 
con grande Micha et discouzo; et se 
troiiorono baiier foclo la matina se- 
qu elite circa niiglla xv. 

Lunedi xsTiiij." <li niazo la iiiatiua 
incominzio a crescere il veulo conirario 
et lo marc tui'barso niolto piii noii 
em stato it di precedenle, et trnbon* 
dare de grossissime et atraiiee vnde, 
pet* modo che »6 la galea n^ ([uelli 
fifaiio ia essa may hebeno i|Uiet«; et 
diibitaiiase mollo die qualclie groosa 
forluna non li acogtiesse, perclie non 
poteuano per lo vento cootrariti I'ediierso 
ad porto, n^ ossauano far proiia, acliid 
lo vento per qualehe modo noD hauesse 
gitato la galea in qiialche schcglio, et 
t'liese Htato pegio cba hauere cmubatulo 
con la Ibrtunu, Ma pur per dio gratia 
se siistenele quellu pocLa fortuna qui^llo 
die et noct^, con desconzo assay perd, 
orzando meglio se pol^ ; et la dicta ma- 
tina, hauendo facto drca miglia x. se 
Iruuarono ad vno oasteUo de la prfl&la 
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Signoria di Venezia, nominato dolze- 
gnio (1) et ad vno altro chiamato lo 
drino longe da lo Cataro iniglia xxx, 
doue volentieri haueriano prezo porto, 
se gli fusse stato receptacullo per 
la galea; ma non essendogli, biso- 
gni6 stare in mare a la misericordia 
de dio. Et cossi se gli stete eostezando 
tuto il di dicto eastello, doue ineorain- 
cia r albania. 

Materdi xxx di mazo la matina in- 
cominci6 a piouere e lo mare ad ingros- 
sare piii de V usato, perseuerando pur 
lo predicto vento sirocho contrario, per 
modo che quasi tuto '1 die stetero in 
vno medesimo loco ; et, dubitando che 
mazor fortuna non suprauenisse, piii 
volte feceno proua di reduerse a terra, 
ma la forza del dicto vento teneua la 
galea come ferata, per modo che mai 
non se pote partire de vno locho. De 
che lo patrono non fu senza pagura, et 
feze remouere la vella grande et mes- 
sono suxo la mezana a mezo arbore, 
orzando e fugendo le honde meglio 



(1) Dolciguo. 
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poteimno, le quale erano grosissime et 
conquassauano et sbateuano li peregrini, 
per modo che tuti giaceuano per la 
Oalea ; et non solaniente li peregrini, 
ma etiando alchuni de li marinari : di 
die il patrono molto se marauegliaua, 
videndo tale fortuna. La quale, al dire 
suo et de alcuni marinari, era talle 
che, se fusse de zanaro, saria stata 
grossa, et maie a li di loro non videno 
al tal tempo tal fortuna. Et perch6 se 
ingrossaua continuamente, non videndo 
altro rimedio, lo patrono feze scriuere 
molti nome (sic) de sancti in breui et 
ponerli in vna bireta, et dixe ad alcuni 
peregrini, tra li quali forono dicti Sig.*^ 
Roberto et compagni, che ogni homo 
togliesse vno de dicti breui et facesse 
noto al sancto che gli trouaria suso 
sci'ipto, che, come fusse in terra firma, 
gli fariano dire vna messa ad suo ho- 
nore, et gitasseno li breui in mare. Et 
cosi>i fu facto, et come a dio piaque, la 
sira cesso la piogia et lo vento, et lo 
mare se incomincio a })onazare : dil che 
ogni homo rengratia dio. Et nauigando 
tuta nocte con pochissimo vento et bo- 
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naza, se trouorono la matina hauer facto 
circha miglia xv. 

Mercordi xxxj di mazo la matina, 
abonazato il mare, per modo che paria 
che may non fusse stato turbato, naui- 
garoQO per forza di remi ; et circa le 
xxij hore scopersano li monti de Talba- 
nia, dove incominzia 11 dominio del 
turcho, et videuasse chiaramente du- 
razo, cita antiquissima de la pre fata 
Signoria di vinegia. Et hauendo cami- 
nato tuto il giorno et piii di meza 
nocte, mo per forza di remi mo a vella 
con pochissimo vento, fecero pochissima 
via; et poy la nocte, aprossimandose il 
giorno, se leuo lo vento contrario et 
lo mare incominzio ad inundare di grosse 
vnde, per modo che al giorno se troua- 
rono nel medesimo loclio, doue erano 
stati la sera precedente. 

Giouedi il primo di zugno, turbato 
il mare, come dicto, andorono orzando 
meglio si poteua. Et videndo pure gi^ 
tariti die lo mare essere stato turbato 
et quasi continuamente hauere hauto 
vento contrario, deliber6 lo patrono ad 
ogni modo andare a durazo, et li fare 



fiRilla, a oi6 li iwrPtrrini. cV eraim t«tl 
las^ii et ulflicii, [iole<ss«no hauere qual- 
die quiete. Ma la Jeliberal.ione sua /u 
nulla, [lei-cli^ la forza del uento con- 
Irai'io non la loscii^ peruenire nd quello 
haueua proiiosiU), et fu di bisogno c&- 
ciarse in iimre et lassiarse gubernore 
(lal vento. Et auendo uauigato in tol 
moilo fln circa xiy liore, Hoprauone 
la gftlBa de la guarda de veneziani, la 
riualu staiia nel porto de Diirazo, de la 
■jtiule urn [latrono don alexandro Cunr 
larJao. A pro xi in an dose ad la Oalea de 
peregi-ini, et cognioscuta la Galea et 
clii era palrono, longe circha vno miglio, 
incmninclO ad baseiare la vella e I'ar- 
lioi'B, et fargii reuei-entia, secondo le 
loro vsanze ; poy aprosaimala 1' una 
Ualea ad V altra, et bauendose salutali, 
iocoLninciorono I'uno comito ad raltro 
ad diinandare de noiielle. Doue lo co- 
mito de dicta galea di^se, clie baueuano 
noiielle cb' el re de Aragona era morto; 
et, domandato come sapia qiiesto et 
se '1 |>ayse suo facea noiiilate alchuna, 
et non pat«ndose bene intcndere per 
lo litrepito de I'onde del mare, smontA 



) 
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in la barcha de la galea sua et vene 
ne la galea di peregrini. Et lo patrono 
mand6 de li soy ad dicto don Alexan- 
dro ad salutarlo et offerirgli, secondo 
loro vsanze. Et smontato dicto comito 
in la galea et dimandato doue haueua 
questa nouella, rispose che Taiieua 
vdito da doy o tri nauilii, li quali erano 
passati ad durazo, chi diceuano dicto 
Re essere morto et che Trani et bar- 
leta di puglia haueuano facta nouitate 
et tagliato a pezo tuti li catellani, 
ch' erano in essi loghi , et che questo 
se teniua per firmo, et del (sic) principe 
de Tarant soldana gente assai da ca- 
uallo et da piede. Domandato piii oltre 
s' el sentiua nouella del turcho, respose 
che se dicea ch' el douea andare in la 
morea, che k vna prouintia di grecia, 
parte de la quale e de la Signoria di 
Yinegia et parte de vno Signore di 
grecia; pur fin a quella hora non se 
diceua gli lusse andato, et che se diceua 
anchora ch' el faceua grande apparato 
de exerciti per venire a croya, (1) cit^ 



(1) Croia, a 68 Kil. S. E. da Scutari, di circa 
10 mila ab. patria di Seanderbeg. 
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in albania, siue castello del signore 
Scanderbch (sic)^ o vero per andare ad 
nigmponte ; clie altro non sapeua. For- 
niti qnesti ragionamenti, don Antonio 
lauredano, patrono de la dicta galea 
di peregrini, lo richieste se '1 poteua 
seruirgli di qualche barile d' aqua e de 
qiialche ligno, perch6 gli cominciauano 
ad manchare, non hanendo potiito to- 
gliere porto, doue speraua toglierlo. Et 
alegmmente et de bonissinia voglia 
hanendogli souenuto di quello gli ha- 
ueua reciesto, e salntata Tvna galea 
r altra, secondo V usanze loro, ciaschuna 
de esse se aui6 al suo viagio, bench^ 
la Galea di peregrini non feze camino 
alchuno per vento contrario, col quale 
tuto 1 di et nocte gli bisogn6 combatere. 
Venerdi ij di zugno la matina, es- 
sondo leuato lo vento prospero, per 
andare a durazo, dricarono suo camino 
vorso dicta citate, et con dio gratia, 
circlia le xviiij bore se aproxiinorno 
ail essa. II cbe sapendo, dicto don ale- 
xandro contarini gli uene in contra con 
la sua Oallea circa doua miglia per 
adiutarla per intrare in porto. Et ligata 
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Tuna Galea a Taltra, andando per forza 
di remi, circa le xxj hora gionsano a 
duragio, longe da ragusa jniglia cxx, 
doue smontati trouorono don Nicolo 
barbo baylo, o sia rectore, de dicta citade 
per la Signoria di vinegia, lo quale 
gli feze mille careze et offerte et acom- 
pagniato (sic) dicto Sig.''*' Ruberto et 
compagni, inseme con prefato don Ale- 
xandro, ad la chiesia di sancto fran- 
cischo, doue haueuano deliberato stare 
quella nocte. Ma non havendogli tro- 
uato locho che se facesse per loro, se 
partirono de dicta chiesia et andarono 
ad alogiare ad sancto dominicho, doue 
trouarono megliore alogiamento per tuta 
la coinpagnia, la quale con grande 
caritate fu da quelli frati receputi et 
seruita de alogiamento. Poy la cena, 
perclie la dicta cit^ e antiquissima et 
gi^ fu cossa magna et magnificha, et 
al tempo present e solamente se vedano 
mine, volseno sig. Ruberto dicto et 
compagni andare ad vedere le Mure 
de dicta citade, la quale he hedifficata 
suso coUine, non grande pero, presso 
lo litto del mare, lo quale la circhonda 
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da tri caati. ' Et montato suso dicti 
muri, li quali sono grossissimi, trouo- 
rono vna statua di vno cauallo di bronzo 
con vno Imperatore suso, lo quale, se- 
condo se ragiona, 6 Constantino Impe- 
ratore. Et de quello locho se vedeua 
li miiri, li quali fece fare pompeio, 
quando Cesare lo perseguitava de Italia 
in tessalia, die sono grosissiine; vede- 
uasse ctiandio la hematliia, eh* ^ vna 
I>arte de Albania, done fu roto lo eser- 
cito di pompeio da Cesare, quando esso 
poy fugite in egipto, doue poy fu morto. 
In quelli loghi, di presente, secondo 
se ragiona in duracio, eh' 6 propinquo 
ad dicto locho, a miglia circha xij, an- 
chora se trouano, arando li campi, de 
le peze de arnie : tanto fu la strage 
de li homini, che romasano su dicto 
cainpo, apresso lo quale gi^ fu vna 
citade chiamata thesalia (sic), la quale 
mo e ruinata e destructa et quasi inhar 
bitata, come h duratio, nel quale habi- 
tano pochlsslme gente, et anticha et 
mente (sic J chiamauasse epirho {sic). 

Sa])bato die iij di zugno la matina a 
bona hora vidirono {sic) la messa in dicta 
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chiesia coi^ intentione di montare in 
Galea, essa odita. Ma essendose leuato 
il vento contrario, gli bisogno stare li 
fin a le hore xxij, perch6 la Galea per 
aleuno modo non se saria potuto le- 
uare di porto. Et ad dicta hora ee- 
nato ogni homo et receuuti aleuni pre- 
senti da dicto meser Nicolo di vino 
pissi et fructi et da esso acompagniati 
fine al porto, leuatose lo vento ponente 
ad loro viagio prospero, montorono in 
Galea; et senza alchuno interuallo, se 
feze vella et partisseno de dicto porto 
et con dicto vento caminarono tuta 
nocte, per modo che la matina se tro- 
uarono presso del sasno (1) ch' 6 vno 
schoglio longe da duragio circha miglia 
Ixxx, et done finisse il colpho di 
vinegia. 

Dominicha die iiij.® di zugno la ma- 
tina, sequitando pur lo viagio con dicto 
vento, passorono Tisola de la vallona (2), 
ch' e parte de Talbania occupata da li 
Turchi, habitata pero da cristiani. Poy, 



(1) Saseno. 

(2) Avlona. 
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passahdo 1* isola , ossia schoglio de 
phanu, (1) longe da la vallona miglia 
i«** et r isola de le merlare (2), longe 
da phanu miglia xvj, se trouorono susa 
r isola di corphii, longe da lo merlare 
miglia x, ch' e vna bona eitade di Ve- 
netian i, sita ne lo litto del mare. Poy, 
hauendo passato vno sclioglio chiamato 
paxii (3), longe da T isola di corphii 
miglia v, et hauendo caminato tuta 
nocte eon vento prospero, la matina 
sequente se trouorono hauer facto mi- 
glia ccxxx. 

Lunedie v di zugno la matina gion- 
seno sopra V isola de la cephalonia, ch* ^ 
parte di grecia de vno Sig.*^ Neapho- 
litano et e longe dal schoglio de phaxu 
circa miglia Ixxx, et non molto habi- 
tata ; et circa hore x passorono V iso- 
la de zanto, longe da la Cephalogna 
circha miglia xvij, ch' e vno castello 
susa il lilto del mare de la prelata 



(1) Fano, in.la deir AdriaiUo a 26 Kl. N. 0. dft 
Corfil. 

(2) Merlera. 

(3) Paxo, la piik piccola delle isule J«>nie a 13 Kl. 
S. E. da Corfil. 
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Signoria. Poy, hauendo passaio V isola 
de la nata, longe da zento circa miglia 
xviij, ne la quale sono alcuni casali, 
et vno schoglio chiamato prodo (1), 
longie da la nata circa miglia Ixxx, 
circlia hore xxlj gionseno a porto 
gionzo, ch'6 vno castello de la Signo- 
ria di vinegia de la Jurisdictione di 
modone, lo quale e si to sopra vno 
monticello, e giii basso & vno porto et 
e longe da prodo circa miglia vj. Poy 
hauendo passata T isola de la sapienza, 
longe da dicto castello circa miglia 
vij, gionseno per mezo a modone, longe 
da dicta Isola circa miglia ij, che 6 
vna citade de la prefacta Signoria, 
sita in piano ne lo litto del mare; et 
a mano dextra lassarono V isola de stri- 
uali, sine simphalide, ne la quale 6 
vno bello et forte monastero di obser- 
uantia di sancto Basilio. Et la nocte, 
hauendo sequitato loro viagio con vento 
prospero fine hore circa vj, et hauendo 
passata la Cabrera, ponte de Gallo et 
salnedeniche (2), isole quasi contingue, 

(1) Produiio: ant. Prole. 

(2) Vt-noticu (<) 



et lo sclioglio de pascalio, iongc da 
modoDe circa mlglia i..^, ct nauigak) 
il resto do la noclo per forza di remi, 
per6 die quaxi in tiito eru tl veiito 
cesaaUt, fozenu tra di et node di'ca 
miglia dxxx. 

Mat«rdi vj di ziigno ia matina, naiii- 
gando a remi, come dicto, se Irouarono 
siiao cauo Mallapano , longo da pa- 
Boallio circa mi);lia xl. Poy sequeado 
loro viagio, alchuna volta a remi et 
alciina volta a vdla, circha tiore xxi,j 
gioiiseno sopra 1' isola de cerigo, siue 
eilri, cli'e vno castello vicino a lacs- 
demonia, nel quale niiqiie lielena, la 
quale, secondo dicono li greci, fu ra- 
pta da paria in 1' isola de Cecirjgo 
(sic) in yno tempio ; per la quale ra- 
ptura poy seguito la destrutione di 
Troia. Dicta Isola 6 lorige da Cauo 
mattapano circa miglla xl, et in cauo 
de easa tra moiti schogli gli 6 vno 
grosso sclioglio appellato loppo, nel 
quale e vna grande caiiorna, ne la 
quale liabiW longo t«mpo la sei'pa. In 
quale poy a tiaruto, di' 6 vna cita 
in soria, fu da sancto Georgio soparuta 



o 
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e niorta. Poy hauendo passato Cauo 
mallio (1), longe da dicta Isola circha 
miglia xx, passorono V isola de Cice- 
rigo, la quale al presente 6 inhabitata, 
et non molto lontana da dicto loco, et 
incominciorono a scoprire T isola di 
Crete, sine Candia; et hauendo naui- 
gato tuta nocte con vento assay pro- 
spero fecero circha miglia ccxx. 

Mercordie vij di zugno, sequendo 
loro viagio, alcuna volta per for/a di 
remi et alcuna volta a vella con pocho 
vento, circha hore xxj gionseno in can- 
dia, ch' 6 vna cit^ de la prefata Signo- 
ria di Vinegia, sita in V isola de crete 
sopra il litto del mare, oue haueuano 
deliberato smontare. Ma hauendo noti- 
tia de la peste, de la quale dicta citii 
era infecta, non solamente prefacti Si- 
gnore (sic) et Roberto et compagni (2) 
smontorono in terra, ma ordinarono con 
lo patrono che niuno smontasse ; et 
cossi fu facto. Et stetero fora dil porto 
fine circa hore doue di nocte, et 11 
s' ebbe nouella del turcho, che V era 



(li CHpo Miilia. 
{>) [uoiij. 
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acampato a nigroponte, per terra con 
exercito potentissimo, et circlia cl. velle 
per mare. Circa V hora predicta, facto 
vella et sequendo loro viagio, nauiga- 
rono tra di et nocte circha miglia c. 

Giouedi viij di zugno, nauigando a 
vella, circa hore xiiij passarono Tisola 
de Crete, la quale circonda circa mi- 
glia vij, poy, mo a vella mo a remi 
nauigando, passorono molti schogli. In 
dicto modo hauendo nauigato la nocte, 
la matina sequente se trouorono hauere 
nauigato circha miglia Ixxxx. 

Venerdie viiij di zugno la matina, 
nauigando a vella con vento molto 
contrario, et per errore del pedota, 
hauendo nauigato la nocte, se troua- 
rono sopra V isola de cassio (1) e scar- 
pant (2), oue doueuano andare ad 
r isola de la episcopia (3) ; et fu er- 
rore de miglia circha c. E per dicto 
erore non potero andare dicto giorno 
ad Rodi, come gli sariano andati, ser- 



(1) Caso. 

(2) Scarpantn. £; inatil** dire che Scarpanio e Caso 
KOiio dan isole diverde. 

(3) rittcupid. 
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uindogli il vento como seruiua, se riel 
nauigare dicto pedota hauesse obseruato 
debita diligentia. Bt con grande peri- 
culo bisogn6 passare per schogli et 
seech e, con mazor fortuna che fine a 
qiiello giorno fosse regnata nel mare, 
et bisogni6 orzare tanto stricto che la 
Galea staua tuta suso vno lato. Et se 
non fusse stato la grande arte et as- 
tutia de li marinari, non era rimedio 
alchuno che la forza del vento non li 
hauesse portato in barbaria. Pur per 
la dio gratia ne vsitero liberamente, 
et nauigarono quel giorno et nocte 
circha miglia c. 

Sabato die x di zugno la matina, 
hauendo schoperto V isola di rodi et 
circa hore xiiij.** aproximandose ad 
dicta cita, una naue di zenouessi ar- 
mata, la quale era presso Rodi nel 
litto del mare, feze vella, remanendo 
vna sua conserua nel dicio litto, et 
incominci6 a perseguire la Galea de 
peregrin! , ne la quale erano dicti 
Signore Ruberto et compagni, et la 
persequito circha hore vj, credendo per6, 
secondo poy il patrono feze fare la 
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selrttn, che dicta g&W fosse ehat^ltaoft; 
ma oel »ero «• Dau« infrcta di fcsxe, 
]a qual Tiueuk mbooJo. $e poteia, noa 
trouiuido r««^Uculo La atdiuao loco. 
Fur per iliu ^ntia. fona d« le relle 
et aslnlia ile li aiarinari. sGun^iarono 
da if for nuoe; nu fu di tusogno pi- 
gliare U Tolia et naiu^nrr lino k Io 
HKMiUgBe d# Turchia. Kl [iivso I'auon- 
tagto del Tento. Jrizarono lor camiao 
Terso rodi, oue gionsorv circa hor« 
sxj. Inlnuido ^eta ciU. cU veneuro 
iucoulra ntcuni veo.'' eaualiert di> Rodi, 
li i|iuUi |;U otfereano la casa di saactk 
r«|pnita per suo alogiamenlo, et ohi 
vnu lo^iamento et chi vu allro; et 
haueodo li prefati Stgnore Rutterto et 
cumpagni aceptata dicta caA dt sancla 
Cateriua, oue cooiit^r alogiarono tuti 
li pei-egrini, gli audarono ad autonlare 
et li oeuefono. Quasi a penoa baueiio 
cenalo, die sopraneiie il Revereiido 
doQ fratre Sergio di Scripandi. neapo- 
litano, Armira^'iu di Rodi, el quale, 
liatiendo seiitito la venula de dicti 
Signore Ruberto et conipagni, li vene 
at visitare et oflerirgli sua caia per 
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loro alogiamento, et 6 apellala sua caxa 
lo albergo de Italian!, per6 che dicta 
caxa fu facta per receptare tuti li 
caualieri Italian!, secondo le constitu- 
tione di loro religione, come etiandio 
sono caxe de tutte le cristiane natione 
nel castello de dita cita, per receptare 
li caualieri, come dicto. Rendute debite 
gratie a dicto Armiragio, prefati Signore 
et compagni andarono ad vedere le 
mure de dicta cit^, le quale sono belle 
forte grosse et bene fornite de torre 
et tute fact« di sardice; ed esse vedute, 
retornorono al suo alogiamento, oue 
trouorono vno messo de dicto Armira- 
gio, lo quale era venuto ad invitarli 
a disinare con esso la matina sequente; 
et fu Tinuito acceptato. 

Domenica die xj di zugno la matina, 
vdita la messa in la chiesa di sancta 
Katerina predicta, uene lo prefato armi- 
ragio et molti uenerabili caualieri di 
quella religione, per acompagnare dicti 
Signore Ruberto et compagni oue gli 
piacesse andare, et poy andare a disi- 
nare. Et secondo la deliberazione facta, 
visitato che ebeno il Reverendissimo 
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Monsignore lo patriarcha d'aqailea, el 
quale in quella cit& era legato et cha- 
pitaneo de rarmata de la crueiata, et 
tolta licentia da esso, il quale gli feze 
molte careze et offerte, andorono ad 
visitare el Reverendissimo d. il grande 
Maestro di Rodi, el quale trouarono 
nel lecto grauato de le gotte ; et quan- 
tonque fosse molto grauato, se sforzaua 
ragionare con dicti Signore Ruberto 
et eompagni, como beniuolo et amicho 
de lo Illustrissimo Signore suo Duca 
de Milauo prenominato. Et ragionato 
ehe ebbeno alquanto inseine, andorono 
a disinare; il quale quanto fusse habon- 
dante de diuerse viuande, argentere, 
et bene ordinato, non se poteria dire, 
n^ pensare. Facto il disinare et ragio- 
nato che hebbeno alquanto inseme, pre- 
fato armiragio feze menare 11 caualli 
per prefati Signore Ruberto et eompa- 
gni, sopra li quali inontati, ritornorono 
a loro alogiamcnto; oue gionti trouo- 
rono vno messo del prelate Monsignor 
patriarcha, el quale eitt venuto ad 
inuitarii a cena con prefato patriarcha. 
Aceptato dicto inuito, soprauenero al- 
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quanti caualieri, li quali inuitarono pre- 
fato Signore Ruberto et compagni ad 
vedere vna festa, la quale se taceua 
in caxa de vno citadino : de che esso 
Signore Ruberto et compagni forono 
ttiolto content!, per vedere li modi et 
li gesti obseruauano li greci in lor 
feste. Andati adonche et stati alquanto 
et viduto ballare alcuni balli greci non 
molto diiFormi da li italiani, et molto 
acarezati et honorati da homini et donne, 
li quali erano li ad dicta festa, ando- 
rono ad debita hora a cenare col pre- 
feto patriarcha, quale ante la cena gli 
monstr6 la camera de la munitione de 
le galee, la quale era bellissima et co- 
piosissima; et fra molti instrumenti bel- 
lici gli erano alchune balestre, le quale 
gitano grossissime sagite. Et essa ve- 
duta, andarono ad cena, la quale fu 
molto magnifica. Facta la cena et tolta 
licentia da sua Signoria, ritornorono a 
loro alogiamento; oue gionti trouorono 

vno messo del venerabile (1) 

Anglese et castellano di Rodi, il quale 



(1) II uoine uianca uel ms. 
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era venuto ad inuitarJi a disinare il 
giorno sequente ad vno suo giardino 
appellate mal passo, longe da Rodi 
circa doua miglia ; et fu lo inuito ac- 
ceptato. II predicto giorno s' ebbe nouella 
che tre fuste de Turchi, presi in quelli 
giorni per vna galea de Rodi, et vn'altra 
de la crutiata, quelo giorno o il se- 
quente doueuano essere conducti a 
Rodi ; et gionti che fusero li turchi 
presi, li quali erano ccl, doueuano es- 
sere tagliati a peze o ficati in palli, 
come vsanza farli, quando sono presi 
da li caualieri di rodi ; per6 che il 
simile et pegio fano ad essi, quando li 
prendano. Ma non furono conduti, per6 
che sentendo li patroni de dicte Galee 
alcuni altri essere fugiti sopra vna 
barcha de vimini et pelle de boui et 
de caualli mirabilmente lauorata, diffe- 
rendo la conducta predicta, deliberarno 
persequitarli. 

Lunedie xij di zugno, vdita la messa 
in la predicta chiesia, circa hore x fu- 
rono menati li caualli a li prelibati 
Signore Ruberto et compagni, per an- 
dare ad dicto giardino; et gli andorono 
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acompagnati da dicto castellano et molti 
caualieri. Et gionti, andorono videndo 
dicto giardino, el quale e bellissimo 
et copiosissimo de Haranci cedri lauri 
et molti gentilissimi fructi, ornatissimi 
funeti (1), molte pescliere et logliie; 
et veduto che Y ebbero, andorono ad 
disinare soto alchuni belli arbori, molto 
bene hornati de tapezarie, fiori, pro- 
fummi, che a caduno intraito in essa 
era grande dileto: et li stetero con 
piacere assay. Insienie con essi disn6 
vno Signore Inglese, nominato Conte 
Giouanni de esseter, grande Signore 
et parente del Re de Ingilterra, ch'era 
anchora luy pelegrino sopra dicta Galea. 
L'habondantia, hordine, magnificentie 
forono tale, che sarabeno fsicj state 
grande ornamento ad vno fsicj regale 
corte. Disnato che ebeno et ragionato 
alquanto inseme, perche quello giorno 
sperauano montare in galea, ritornarono 
ad loro alogiamento; nel quale stato 
alquanto et reuisitato prefato Monjsignor 
patriarcha, per seguire loro viagio, an- 

(1) Fonti. 
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dorono al castello, per auisitare prefato 
armiragio, et vedere vna spina de la 
quale fu posta in capo a cristo quando 
fu crucifixo. Et intrati in esso obuiarono 
dicto armiragio, lo quale con molii 
caualieri gli veniva incontra. Et mon- 
strato che gl'ebeno Thospitale, lo quale 
e bello et ficto in dicto castello et 
pieno de infirmi di diverse natione, et 
la munitione de Tinstrumenti bellici, la 
quale era bellissima et copiosi^^sima, 
maximente de bombarde, andorono ad 
vedere dicta spina, la quale e in dicto 
castello in vna capella et in uno taber- 
nachulo de argento; et ogni venerdie 
sancto, secondo dicono dicti caualieri 
et tuto il populo di Rodi, li quali ano 
viduto que^ito mirachulo, ne Thora de 
la sexta incomincia ad fiorire et sta 
fiorita fine a V hora de la nona ; poy li 
fiori se retirano dientro da dicta spina. 
Poy gli fu monstrato lo brazo di sancta 
Katerina et alcune reliquie di sancto 
Antonio; le quale vedute et dignamente 
venerate, et tolta licentia da dicto ar- 
miraglio, ritornorono al loro alogia- 
niento ; oue cenarono e dormitoro la 
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nocte, dato hordine di montare in Cfalea 
la matina sequente. 

Martedie xiij di zugno la matina, 
vdita la messa in predicta chiesia et 
receputi certi presenti da prediclo ar- 
miraglio, di vino fructi et altre cosse, 
andorono a Galea; ne la quale disnato 
che ebero, senza alchuno intervallo, se 
feze vella, et circha hore xiiij se par- 
titoro da Rodi, con vento pocliissimo ; 
et sequendo lor viagio, vno vcello de 
diversi colori belissimo al vedere grosso 
quanto vno stornello , lasso di volare, 
ritrovandose longe da terra, se pose 
in Galea, oue senza alchuna resistenza 
ne movimento se lascia prendere. Poy, 
essendo alquanto ingrossato il vento 
col quale nauigarono tuta nocte, la ma- 
tina sequente se trouarono presso certi 
monti de turcliiaappellali septe caui (1), 
li quali sono longe da rodi circha mi- 
glia Lxxx. 

Mercordie xiiij di zugno , regnando 
pocho vento, nauigarono orzando molto 
stricto, et alchuna volta per forza di 



(1) Sette Cupi. 




; et la nm scoperaona lo oliolpho 
di S[i[)lallia (1), lo iiiiale i> largo nel 
pant) di'ctia uiigliu i.xxx, et i molki 
{lericiiloso pur li suliOji^lil co^torti t^'i 
Hoiio. In dicto modo havuiido iiaiiignto 
tula nocte, la inatiiia ae trouorono ha- 
vere naulgato clraha mlglla cxx. 

Olovedle XV di ku^iio iiauigando al 
modo prodioto, aioA ormndo slriuto ooa 
veiilo poohisnimo, oirulia Iiora xxiij 
8uo|ii'['itoiio I'i«ula di cipri, el sei|uendo 
loru viagio al iirerllcto modo, naniga- 
rono clrcha miglia t.xx. 

Vcnardi xvj di zugno la matina, no- 
uigando al predicto modo, se Iroiiarono 
pruHKo dicta Isola, sopra la quale ciivlja 
lioru xiiij gionsero; el seguendo loro 
viufe'io, jmBsorono baffo (2), clie h vria 
cittt in dicta Isola, sitta nel lilto del 
mtire, ruiiiala et qimHi Inliabllata ; et 
circa liore xxiij glonseno ad vno pi- 
cliolo Castillo uomlnaU) eplttcopia, mollt) 
hnbuiiduiita di Kuctini'u, chu & 1«niito 
per vno giotililhomo veiiotlaiio cliia- 



n 
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mato don Andrea cornero, che era con- 
finato in cipri la signoria di Vinezia; 
one alquanti de la Galea desmontarono, 
per fornire de le cosse necessarie a loro 
viagio, et poy ritornarono a Galea. Quel 
giorno nauigorono circha miglia l*". 

Sabbato die xviij di zugno la matina 
prefati Signore Ruberto et compagni 
smontarono in terra et andarono ad ve- 
dere dicto castello, nel qualle hebbono 
novella che la Regina de cipri era 
morta, et che el Re, quasi non piii 
curandose del regimento del suo Reame, 
haueua facto soy lochotenenti vno suo 
figliuolo naturale, chiamato per sopra- 
nome el postulato , et lo dicto don 
Andrea chornero ; et che '1 se dubitaua 
del Turcho non andasse in quella parte. 
Stati alquanto in dicto castello et vi- 
duti certi bellissimi zardini de naranci 
cedri et certi arbori, chi produchano 
alcuni fructi chiamati charabole (1) 
longe et piate et negre quando sono 
mature, che nel gustare liano quasi 
sapore di cassia, et alchuni altri arbori 



(1) Carrube. 
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il vento nel (sic) quale gli servi il resto 
del giorno et nocte, nauigarono conti- 
nuamente a vella, et la matina sequente 
se trouarono hauere nauigato circa 
miglia Ixxx. 

Lunedie xviiij di zugno la matina 
circa bore x scoperseno le montagnie 
di terra sancta, et videuasse chiara- 
mente monte Carmello, chi e in soria 
apresso ed acri. Et sequendo loro viagio 
con vento prospero circa hore xviiij 

passarono castello (1) lo quale 6 

tuto ruinato et solamente vicino ad 
esso e vna moschea, cioe una chiesia 
di mori, longe da GiaiFo circa miglia 
x; et circha xxiiij hore gionsero a 
Giaffo , oue in tutto callata la vella 
ogni homo feze riverentia a terra san- 
cta. La quale facta, fu cantato per molti 
sacerdoti, li quali erano in (ralea: Te 
deum laudamus, con tanta diuotione, 
che non e chore alchuno tanto indurato 
che non se fosse mosso a diuotione gran- 
dissima et hauesse proposito emendare 
sua vita et fare dicto sancto viagio. Fi- 



(1) II Domu del castello manca nul ms. 
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nito te deitm Jaudamus et aJchime allre 
horatione, Je quale poy forono dicte, fu 
gitata Tanchora in aqua, con la quale si 
stete tuta nocte longie da Giaffo circha 
vno miglio; et questo precede per la 
male consuetudine posta per li mori 
ad li peregrin! , li quali non volano 
che per alchuno modo smontano in 
terra, senza salvoconducto de li offi- 
tiali da Rama o di Jerusalem; et, 
quando smontassero, seriano reducti 
in seruitute, fine se redimessero. Questo 
Giaffo fu gi^ vna magnificha citade di 
cristiani , chiamata antiquamente op- 
pen (I), et al presente non se vede 
che ruine, et solamente gFe vna torre 
sopra la quale sta continuamente vno 
moro a fare la guardia, come se sole 
fare in altri paesi. 

Materdle xx di zugno la matina 
circha vna hora inanti giorno fu man- 
date lo scrivano de la Galea a Rama, 
per toglere (sic) lo salvoconducto per li 
peregrini, secondo la consuetudine, per 
non stare impazati nel mare. Et dopo 

(I) Jopp^. 



— 67 - 

il disnare smonto in terra Nicolo, figlo 
de lo patrone, per vedere se li offitiali 
di Rama veniuano, perche il patrone 
de Taltra galea, il precedente giorno, 
haueua mandate in terra il suo scri- 
uano, per togliere il saluoconduto per 
li soy. Et locho predicto, cioue GiaiFo 
non ^ distante da rama, cha miglia x; 
et non sentendo nouella alchuna de 
dicti offitiali, ritorn6 a Galea et dissi che 
haueua sentito che circha c. rabi (1), 
li quali sono inimicissimi de mod de 
Jerusalem, per vna questione altre 
volte facta tra essi, per la quale se- 
quit6 la morte di molte persone da 
ambedue parte, erano a la strata per 
nocere se poteuano, et che haueuano 
morti dui fratri di sancto francischo, li 
quali andauano in famagosta. La quale 
nouella dede pur qualche subito timore 
a li peregrini, et nel disinare loro non 
fu altro ragionamento cha questo; ma 
reconfortati ne la gratia de dio, la 
quale sempre in dicto viagio gli era 
stata propitia', et se confidauano gli 

(1) Arabi. 




. iiol reisto di loro viafrgio sempre 
sua clemenlia, penuarono come im>- 
iro fugere lor mane , cl riconlbr- 
ne le Arm«, de le quale in Galea 
copia, pensauano como con liceiitia 
lori le potessero porlare; perclie 
1 licenUa niimo crisliano liana 
■e porlare vna pichola arma, pervhe 

Ira I'uDa galea et I'aJIra circa 

1 pei-egrini o vero cc, !i qiiali 
ino portak) le arme valorosamente, 
iuno limore harlano liaiilo de essi. 

pill cliiammente iiit«ndero dicta 
lia, fu mandato in terra lit patrone 
r.o de la galea, lo quale havendo 
og^ii diligenlia inteso tiito da li 
tkndauano in famagosta eraoo a 
b, rilornfi e dissi die I'era vero 
doy frutri dl jaiicto francisclio, II 
andauano in fainagosla cmno 

abastonati da arabi ma non erano 
i, et cbe dlcli arabi erano circa 
''sicj, partiti in iy o quatro sqiia- 

li quali noceuanoi^e poteuano. Di 
li peregrin! forono luolti lieti et 
!nli, ([iiantiincba pev ogni rispeto 
.no vuluto potere porlare le arrae 
oro diliesa. 
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Mercordi xxj di zugno , expectando 
la venuta del scriuano col saluocon- 
dutto et lo guard iano de monte sion de 
Jerusalem et li offitiali de rama, ogni- 
homo al fare dil giorno fu leuato. Tuti 
se vestilero con piu stranee vestimenle 
poterono, per non essere cognosciuti; 
ma in alchuni la natura non perse la 
ragione sua, per6 che, quantonche fu- 
sero vilmente et extraneamente vestiti, 
non di meno vno homo di bono inge- 
nio ne Y haere haveria iudicato quello 
erano: ma talle perspicatia non fo ne 
li saraceni, quantunque quasi in ogni 
cossa siano maliliosi et ribald i. La ca- 
gione de la mutatione de V abito sono 
li mali tractamenti , li quali fanno li sa- 
raceni a li signori cristiani et gientil- 
homini quando li conoschono; per6 che, 
oltra gli fano moiti rencrescimenti , 
cerchano et investigano ogni mala via 
a loro possibile, per retardarli et rice- 
uere qualche trabuto (1). Et pero biso- 
gna che li peregrini, quantonche grandi 
gentilhomini o signori, se vestano vil- 



(1) Tributo. II lettore lo trovera scritto coii anche 
piii sotto 



iii'^iilii per u<in eascre cogiiosciuli, a 
tiid Tioii gli BJa lacto rencrescimento, ni 
ruUrdato loro viagiu. Bisnando preratl 
Mignori etoompst;ni con loro comitagnla, 
Be parll I'uno da I'&ltro et cadunocoall 
famlgll 8oy, come con com[«igni o fra- 
lelli, a cli^ li Saraconi, li qiiali inquella 
liora exfiftotavaiiu , non puleasero cogno- 
iwere il inn^toro Jul minore. Sopraiie- 
iiuru dicti Oimrdiuiii ct olHtiali di mma 
cl Jcruauleni, II qunli poy elioro factu 
cullatlune et receputl certl tiitbuti dnl 
Iialrone, eecondo loro mala cotisiietii- 
dine, de vino caseo confeeti et vaxi de 
ligno, et parlati con caso, aniontarono in 
l«iTa. ove era el presidente di Jerusa- 
lem oliiamalo Hador, per bauere licenlia 
de itmoiitare con li peregrini. La luftle 
haiilu (^t ritornato il patrone, circa 
lioro xvj tuti li peregrin! smontarono 
con grande periculo, percliA bisognO a 
I'inlrare nel porto paKsare per diiy 
saxl, li quail a pena pii6 pasi^are vna 
liai'olia; o tiuito em niazore periculo, 
qua:ito il mure ora furtunoso. Smon- 
luli, furono reclusi in vna crola mezn 
)K:uporla, la quale, nel t«mpu tilnllo, o 



o 
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sia lopen per proprio nome, era habi- 
tata, era fondego di mercantie ; et e 
sopra il litto del mare, oue giA fu vno 
bellissimo porto, secondo se dice in 
quelle parte et per li fundament! et 
ruine glie sono se puo euidentemente 
comprendere. Stati in dicta crota circha 
doue hore, venero dicti offiliali consulo 
cristiano chiamato Jacobo, et lo Tru- 
cimano de. Jerusalem chiamato callillo 
et numerarno tuti li peregrini. Et facta 
la numeratione, furono reclusi in dicta 
■crota , a la quale furono post^ le guarde 
come se fusseno stali perxoni (1), in 
modo che niuno poteua vscire ad va- 
cuare il superfluo, se '1 consulo cri- 
stiano non rechiedeua licenlia. Et poy 
volseno da li peregrini per mangiare 
duchati xxiiij, li quali non sono sum- 
ma determinata, ma se paga piu et 
meno, secondo la quantitate de li pere- 
grini et secondo i>e trouano desposti. 
Poy bisogno che ogni peregrino pagasse 
ducati vij d'oro venitiani et graui, et 
grossi xvij, per lo datio de Giaffo; ne 



(1) prigioui. 
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la receptione de li quali fano molte in- 
solentie et difficultate, in modo che 
dicio di, non se pote fare integro pa- 
gamento, per6 che non volsero acceptare 
per li xvij grossi per peregrine tanto 
horo che ascendesse dicta soma, quan- 
tunche si volleseno dare li diichati per 
molto mancho non valeno. Et bisogn6 
dormire in terra sopra vno pocho di 
herba, la quale caduno comper6 da 
quelli cani saracini, et coprirse de quelli 
pochi pani haueuano. Ne la receptione 
de dicti dinari, dicti Hadro offitiali et 
mori fecero certa oratione al modo loro 
et essa finita et facto reuerentia a li 
dinari bassiarono la terra. 

Giovedie xxij di zugno circa vna hora 
inante die ogni homo fu levato, expe- 
ctando di partirse et andare a rama, 
longe da GiaiTo miglia x; ma per la 
cagione predicta fu bisogno differire et 
scodere dicti grossi da caduno pere- 
grino, li quali gi^ al patrono haue- 
uano exbursati li denari bisognano per 
dicto datio et altre spese. Et scossi 
dicti dinari et numerati al predicto 
Hadro, el quale staua in vno pauiglione 
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non molto lontano da dicta crota et li 
receuete con grande difficultate, pera 
che non voleuano li grossi se non so no 
largi, hebbeno licentia di partirse et 
andare a rama. Et venuti li muchari 
con li asini ad 11 quali caduno pag6 
vno grosso o duy, secondo meglio se 
poteno conuenire, furono di nouo nume- 
rati. Et facta la numeratione, drizarono 
loro camino verso rama acompagnati 
da dido guardiano et altri fratri de li 
cristiani de la Cintura, li quali sono 
cossi appellali, pero che li loro prinii 
parent! se conuertirono per li miracoli 
faceua sancto Tomaxo appostolo con la 
Centura de la gloriosa vei^ene Maria, 
la quale ebbe da essa quando asciese 
nel cielo, come se dira disotto. Et per 
tale memoria et diuotione, quando in- 
trano ne li templi per sacrificare, se 
cingono vna cintura facia como quelle 
se vendano per la mensura di sancto 
sepolcro, et secondo se ragiona, tale era 
quella de la gloriosa vergene. Nel ca- 
mino, longe da Giaffo circa miglia iiij, 
se trouano done castelle ruinate, de li 
quali el prinio e appellato Josor et il 



secondo prelegnem, secondo In lingim 
moresea. Ef. gronti presso ruma ciita 
vno migho, o^ni homo smont6 e tolso 
sue Bacliele et pani in coUo, perO clie 
nhino cristiano ha ardire di caiinlcare 
per loro lerre; et foi-ono aconipognali 
a la habilalione de dictl I'ratri de monte 
syon, one forono molto carilaliuamente 
receputi. Et in esso loco stetero loto 
'I giorno, senza andare in alchuno loctio 
de peregrinalione, per obaeniare le male 
conauetudine de li saraceni, li quali 
non volono che '1 (1) giongeno vadano 
in atchiino locho, per venderii de loro 
pane Due et came. Et la node bist^nfi 
dormire in terra eopia le stolte come 
Tsanza, et pagarono per lo alogiamento 
grossi iij et sey per datio di raina per 
cliiaacuno peregrino. 

Venerdle xxiy di zugno circha vna 
hora inante giorno ogni liomo fu leuato 
per andare a tlda ('2), che gift fn vna 
citft di soria, longe da raina circa mi- 
glia iij, per visiture li login sancti gli 
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sono; et. vdita la messa in loro alogia- 
mento, dicta per vno fratre de monte 
syon, et receputa la monitione se sole 
fare ad peregrini eon grande attentione, 
eioe de remetere le iniurie, restituire 
raltriii, emendare sua vita etc., chi 
volse, mont^ sopra li asini, et chi, per 
diuotione, and6 a piedi. Et gionti ad 
dicta cil^, intrarono ne la chiesia di 
Sancto Zorzo, oue e il loco et la pie- 
tra oue esso fu decapitato, et lo loco 
oue sancto pietro Appostolo san6 enea 
paraliticho. A caduno de diet! loghi sono 
concesse ani vij et quarantene vij de 
indulgentia, et se paga a li niori, per 
visitatione de dicta chiesia vno grosso 
per peregrino. La quale, secondo ap- 
pare per le ruine gli sono, fu gi^ bel- 
li ssi ma e parte de essa de present e e 
reducta in chiesia di mori. Dicte loro 
diuotione et bassiate dicta pietra, la quale 
e apresso a lo altare mazore coperta di 
grande pietre di marmore in modo de 
vna archa, excepto che verso dicto al- 
tare e schoperta a chi6 se possa et ve- 
dere et tochare, retornornoro a loro alo- 
giamento; smontorono pero de li asini 



longe da rama circa uno (racto de vna 
balesti'a, per la cagioiie predicla. Et ro- 
ceiietero molti rencrescimenli ne I'an- 
dare et venire, et bisognb liauere grande 
adoertentia ad non passare per loro 
cimiterij, perc!i6 gli sariano facti molti 
rencreiicinienl i , quaatiinche ogni modo 
giiene faziano pur qualcuno, et simil- 
mente uon intrure in lor templi, perO 
ehe bisognaria negare la fede de crista 
o morire. 

Sabbalo die xxiiij di zugno circha 
Ire hofe inante g'iorno ogni homo fu 
leuato, expeclando di partirse et an- 
dai-e ad Jerusalem; et udila la messa, 
se auiarono alio locho doue stano li 
muchari coii li asini , per montare ituso 
essi et andare al suo camino. secondo 
la consuetudlne; ma tante sono le in- 
suleQtie fano li saraceni, die gi^ era 
giorno chiai'o inante se polesseno par- 
lipe da rama. Parliti longe di rama 
circha doua miglia, scontrorono lo ar- 
mlragio de Jerusalem, il quale andava 
a mma con grande multitudine de sa- 
raceni a cauallo, oome sole caualcare, 
con trombe, {Jitfari el tambori grussis- 



1 
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simi et bandere: il che a la brigata 
dede da ridere et assay ; et quantunche 
gli fusse cossa noua vedere simile gente, 
nondimeno gli parse che caualcassero 
con assa (sic J bello modo et ordine. Et 
longe che furono da rama circa mi- 
glia X , intrarono ne la montagna molto 
saxosa et trista a caualcare, per la 
quale se ua fin a Jerusalem; et longe 
circa miglia xiij smontorono in vno 
locho ruinato, doue sono molt« oliue 
et vna fontana, oue se disinoe. Et di- 
sinato, remontarono sopra 11 asini, et 
segnitando loro viagio, gionsero ad vno 
castello chiamato emaus, longe da dicta 
fontana miglii iij, nel quale sono le 
infrascripte diuotione et indulgentie, 
cioe, la chiesia, oue li doy discipuli, 
cioe Lucha et Cleopas , cognobero yeshii 
cristo ne la fractione del pane, e la se- 
pultura di predicto sancto cleophas. Lon- 
ge da dicto castello circa miglia due, 
e vna citA chianiata Ramatha (1), la 
quale e tuta ruinata, et in essa c'e lo 
loco doue nacque sancto Jenare, el 



(1) Arimatia. 



^nale Aepnae^ criato de la cmce: la chl^^' 
ilia e )a -lOfiiiUHni di sumiiele ()ru|>l)OUt: 
et a cadimo de li predicli logbi sono 
conceKii Tij nnnt et vij si.* de indul- 
fpenlio. Ma in dtdt loclii niiino introe 
per pocbfi aduertenlia de le guide. Se- 
qiieado lor vingio, nel <inale gli furono 
fecli molli rencrcscimenti in gitargli 
aaxi percnoterli di bat^toni etmolU' iniu- 
rie, ocin dio gratia giunsero nd Jeiiisa- 
leni circa hore xxij, longe de la qimlo 
circa vno mezzu ir.iglo fsicj, tigni homo 
am(iTit6 [ler la cogioiie-predicta. El in- 
trall ne la diotitcitft andnrono ad visi- 
ters dl fom uitt la chiesia di Sancto 
Sepoloro, ma tiiiino gli po intrare senza 
1tcf>nlia el It imgninonlo couhucUo et 
a li I'Pinpl ni'dinutl. Kt visiltirono \nn 
ivinira. liKinikln it iie lu pinza de dicta 
clilosia. Olio ncisfrci Bignor« yeslui cristo 
sopra con la croco (1) qnando lldova 
menato a monte oalvarlo per essere 
Griicinxo; et II d oonoeHan vi,j anni e 
Bt'tit qiinreiitim^ de indulgentia. Facia 
vlsKnliniie. luiiliirniiii nl lotrliu duuc so- 

|l| BrWiiiitenitnhi qnl iiihkuh ana paiula. 
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leuano li peregrini smontare; ma tro- 
uato dicto loco essere molto inepto et 
gnasto, andarono ad vno altro alogia- 
menlo, lo quale e de li cristiani de la 
cinlura, asay apto et capace de la quan- 
titate di peregrini gli erano. Doue po- 
clio slati, vene vno frate di monte syon, 
chiamato frate francesco di bressa o 
vero da palazolo, che fin in galea finxe 
et fezeuoce et dimonstratione che '1 dicto 
Signore Roberto era suo fratello, per 
piu securezza de esso signore et a chi6 
che '1 si gli hauesse piu rispeto. Lo 
quale condusse essi Ruberto et compa- 
gni a monle syon, oue gli era proue- 
duto de alogiamento; bisogno fu per6 
che e loro e li altri peregrini, quan- 
tuncha non alogiassero nel dicto locho, 
oue soleuano smontare li peregrini como 
e dicto, pagassero la sua rata per cia- 
schuno. 

Domenica die xxv di zugno circa 
vna hora nanti '1 giorno ogni homo fu 
leuato per visitare li sancti loghi , se- 
condo la laudabile consuetudine de li 
peregrini ; et venuti li fi*atri di monte 
syon et lo trucimano de saracini, lo 



qiiule so cliitinia Macliometlo, esi^i Si- 
({auri Ruberto et. coin[JS^ui, vniti con 
li allri peregrini, reuisitarono di Ibra 
niu anciiora la dicta chiesia dj sancto 
Gt>i>iilcro et cut^i la diota pietra, cli'd 
8UH0 la dicia piaut de easa cliiosia, ns 
la qual [>iaKa sono 1' Infi-ascripti loghi 
dl rieiiotione el iiidulgientie : 

Ppimo: vna cajii'lla soto il vocabiilo 
di □osti'a donna i>t di saucto Gioiiane 
«uau^elis(a; et qitesta e al piede dil 
moiita caluai'io, ot qua erano essi tio- 
sti'a doiuitt et sancto Gioimni, quando 
yesbu Gmto gli dh»6: ■ Mulicr, ecce 
DliiiB luus » deinde discipiilo < ecce 
mater tiia ». — It«m la ciiicsia di saii- 
eto micliele arcangielo. — liem vii'al- 
Ira capolla di sanula maria inagdalena. 
— Item UD'altra cnpella di sania Maria 
eglptiacu. Et nola che quest! loght. oue 
Gono diele capelle et oussi dicta chie- 
sia di sauctu Sepulcro, al t^nLpo de la 
)iassiaDe erniio I'ora de la citA di Jt?rii- 
salem et bora Bono deiilro. — Visitati 
die ebbera dicti logbi, atidarono ad vi- 
»itare r altri logbi inrrascripti per oi^ 
dine, come qua dissoto 6 scrlplo. Et 
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perche li loghi sono molti et le indul- 
gentie diuerse, per piii breuitate et 
chiareza, li loghi, a li quali e concessa 
plenaria indulgentia , serano signati per 
lo t^igno de la eixxie et quelli, a li quali 
sono concessi anni vij e quarantene vij , 
non hauerano signo alchuno. Parti ti 
adoncha da dicta chiesia drizarono lor 
camino verso porta saneto Stephano, 
la quale e cossi appellata, per6 che 
presso essa, fore de la citA, (o sancto 
Stefano lapidato ; et gionti a la via, per 
la quale se va dricto ad essa porta, la 
quale e appellata via croce, gli forono 
monstrati gli inlraseripti loghi: 

Priino la casa di quello richo, lo quale 
nego le fragments del pane a sancto 
lazaro; al fsicj quale non e concessa indul- 
gentia alchuna, ne in essa se intra per 
peregrini, pero ch' e da li saracini oc- 
cupata. Poy al cantone de la prima 
ca^ a mano dextra, andando verso 
dicta porta , e lo locho , nel quale a 
cristo molto afflicto et uiclo di bati- 
lure patite ne la casa de pilato et 
quasi inipotente a sustentarsi, fu tolta 
la cruce di spalla et data a Simone, 



quantlo fu iiionftto a nionle cnliiarin 
]>er eaaei'e ci-iicillxo; f.l tolta die (;li 
fli , crialo se voixe vcroo le doane di 
Jerugalem, le quale hauendoglf compae- 
Bione Ificritiiaiiuno, et dissAgU: /ilie Jent- 
snlem nolite flere super me, sed super 
vw et fidos wstrot. 

Contiguo a dicta casa c'6 lo loco oue 
BpasniO la gloriosa vergeiie Maria, ve- 
dendo ^csliu cmlo mio %liolo tanto 
ucei-ba niorte tlagellalo porture ]a 
criice per essei-e cnieiflxo; et in dido 
loco fu per cristiani hcdificata vna 
cliiesia, la (jiiale I'u apetlata sancia Ma- 
ria dai spasnio: de preaenle h riiiiiala 
et eolamen te nppai-e [wi-te di certe tiiiine. 

Conli^iio ad dicta chiectiac'^ vnoar- 
clio vo]to, il quale Irauersa dicta strata, 
et sopra e»80 sono due grosee jiieire di 
martiior<!, sopra le quale sedete pillato, 
quando proferit« la iniqua sentenlia 
oonira j'esliu cristo, eio6 clie fiisse era- 
ciRxo. non tronando n6 poleiidu Iro- 
uare in eeao cagione alehuna di morte. 

Cucitiguo ad dido ardio a dicta mano 
S vna picliula casa et imxsa, la quale 
fl appellate Hcola di Maria, peWt olie 
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in essa la gloriosa vergine and6 ad ini- 
parare leggere nel tempo di sua pue- 
ritia. 

A Topposito de dicta scola c' h vna 
pichola strata senz'alchuno exito, ed in 
capo de essa c'e la casa de herodes, a 
la quale se ascende per molti gradi; 
ma in essa non se intra per peregrini, 
per6 che da saracini ocupata. In essa 
cristo fu menato ad herodes, oue dopo 
molte derisione fu vestito de la biancha 
veste. 

Contigua a dicti gradi c'^ la caxa de 
pi Hat , ne la qual cristo fu deriso et 
flagelato, ed in essa non se intra, per- 
che e da saracini ocupata. Non molto 
distante da dicti lochi, quasi nel mezo 
de dicta strata, e vna grossa pietra, 
non alta da terra , ma pare nata in 
dicto locho, et li cristo disse a la mag- 
dalena, poy hebe renuntiato al mondo : 
remittuntur tibi peccata ttia, Poy a 
mano dextra, propinqua a dicto locho , 
intrando alquanto vna strada aenza al- 
chuno exito, e la probatica piscina, la 
quale a vij parti et gia fu piena de aqua, 
per la quale ogni hano li infirmi erano 
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sanati ne lo aduenimento de lo angelo, 
et li cristo san6 quelle infirmo, lo quale 
tanti anni era iaciuto nel lecto, come 
6 difusamente ne lo euangelio scripto. 
El sito de essa ^ ampluo e quasi qua- 
drato; di presente di aqua vacua 6 piena 
di ruine. 

Quasi contiguo a dicto locho ^ lo 
templo di Salomone, nel quale la ver- 
gine maria fa presentata et disponsata 
a Joseph. In esso fu etiam yeshu cri- 
sto presentato, secondo la Judaica con- 
suetudine, a simeon , il quale in quella 
hora rechuperato il dono di vedere, feze 
quello canticho : nunc dimittis servuum 
(sic) tuuniy domine etc. In esso etiandio 
fu cristo nel tempo di sua pueritia 
trouato disputare con li doctori Giudei, 
et facto tanti altri misterij, quanti se 
lege ne li euagelij e in tuta la bibia; 
et in esso non se intra per alchuno 
cristiano, perch6 ^ ocupato da saracini. 
Ritornando sopra dicta via croce , a 
mano sinestra, non molto distante da 
dicto loco, 6 vna pichola via senza al- 
chuno exito, ne la quale 6 la casa de 
Joachin padre de la gloriosa vergene, 
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ne la quale essa naque — in essa fu poy 
per cristiani hedificato vno templo in 
honors de saneta Anna, madre de dicta 
vergine — la quale di prexente e ochu- 
pata da saracini et niuno cristiano gli 
po intrare. 

Poy uscendo per la porta sancto Ste- 
phano , intrarono ne la valle di Josa- 
phat, la quale 6 pichola valle, et visi- 
tarono li infrascripti loghi cioe: il lo- 
cho ove sancto Stephano fu lapidato , 
lo quale e vicino a dicta porta ; et in 
dicto loco ^ vno grosissimo sasso, che 
pare nato in dicto locho, sopra il quale 
sedeua sancto paulo, el quale alora era 
appellato psaulo quando fidena lapidato 
sancto Stephano ; li etiam slete sancto 
Stephano ingienogiato quando dixe , 
essendo lapidato : Bcce video celos aper-- 
tos, et andossene in paradiso. Et altre 
volte fu hedificato li vna chiesia ad 
honore del dicto sancto , ma adesso ^ 
tula ruinata , ne gli parono noma al- 
chuni pochi fundament!. Et noia che 
li da quella parte incomincia la valle 
di Josaphat ; poy li vicino ^ lo torente 
chiamato Cedron, del quale se lege ne 
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lo euanpdio, et «ojirn esso sIi-Ip inollo 
U'm|)o lo ligno , lo ijimla [toy (a facto 
la croce , per porite de euso torente ; 
ma la regina Sabba inspiratA da dio 
nOD voile paasara vllra sopi'a esso, re- 
putaiiilose indegna, et fezelo remouere. 
Vicino a dicto torenle, quad ii piede 
del inont« oliiieto, ^ la clii«sia de la 
Vergine Maria, soUeraiiea, la quale 
Bopra terra pare vna capella e sta ae- 
rata in doininio do saraciiii, ma de- 
soeiidtjndo in essa per i.> gradi , se 
troiia amjila e bella, et a iiiano dcslra 
6 lo sepiilcro di dicta vergine faeto a 
modo de vno altare, ma circoiidato di 
rouro , in modo de vna arcba; ed in 
viailare esao bisogna intrare jier vno 
vsao molto picholo et pagaro per la 
intrala grooso vno per cliiascliimo; et 
e locho di grande diiiolione et reuo- 
rentia. Violao a dicta chiesia ad alquanli 
pasitl 6 vna crotta. ne la quale se de- 
BCeiide per gradi iij , et li cristo or6 
Ire voile, dicendo: patpr, si possibile 
est, trameat a me cbalix ute etc; et 
ed in dido loco audb gule di sangiie. 
In dicto loclio A vrta pietra alquanto 
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fora dal saxo de dicta crota , sopra la 
qual stete Tangelo, quando gli aparse 
confortandolo ad hauer pacentia in la 
sua passione. 

Poy, ascendendo a monle holiueto, 
intrarono ne Torto ove cristo fu preso, 
el quale de presente e inculto et pieno 
di oliue ; et visitarono lo loco, oue esso 
cristo fu preso , nel quale sono molti 
saxi posti per diuotione, a ci6 lo locho 
non escha di memoria et li peregrin! 
lo possano visitare; et in dicto locho 
sancto pietro taglio Torechia ad quel 
seruo dil pontificho. 

Poy ascendendo alquanto, ad mano 
sinistra se troua vn altro saxo simile 
al predicto , sopra al quale sancto to- 
maso appostolo receuete la Centura de 
la predicta vergine, quando fu assumpta 
nel cielo, pregandola gli lassasse qual- 
che memoria d*essa. 

Poy a mano drita , intrando ne la 
strata per la quale se ascende sopra il 
monte oliueto, e vno saxo simile a li 
predict], sopra il quale era cristo quando 
pianse la cit^ de Jerusalem , sapendo 
lo exterminio al quale doveva perue- 
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Dire, e Uisse : quia si sciVp*. /Irrrs ft tii. 

Foy vscendo de dicta strata, a. niuno 
Binisli-a & vn altro simile saxo , sopra 
II quale era dicta vergene, (jiiando I'an- 
gelo gli apparse, preseutandogli la palma 
et dlcendo: tal die seray asuampln itel 
cello ; de che essa multo conlenta di- 
mnndO tre gralie, cio^ de non vedere 
il diauolo nel'exlremo di sua vita, die 
li apposloli fusseno tttti tuli a la murle 
Gua con^'egatl et clie '1 corpo suo i>un 
rinmnesse ne le mane de Giudey : le 
({uale due ultime cssa impetrd. 

Pay ne la siinimitAte de diuto loclio 
h viio looho appellate (iallilea , ovo 
cristo aparse a li discipuli dopuo fxicj la 
Edit i-esurelioue, come dixena li nn^eli 
trouati nel sancto sepulcro ad le Made. 
Ma alchuni tengouo non eia esso loclio 
quella galltea, ove dixero li angeti diit 
nostro Signor dio li precedei-ia el tro- 
uaria dicti gay discipuli, ma ch'el fosse 
la Galitea gi'ande, ove h il mare di 
galilea per la via so va ad Daniaaco. 
Nondimene alchuni ten gone sia pur 
looho picholo quella Galilea, di cho 
tktio moiitione li tivaugellij. Ei dal dicto 
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mente per non essere cognoeciuti , a 
ci6 non gli sia facto rencrescimento, ne 
retardato loro viagio. Disnando prefati 
signori et compagni con loro compagnia, 
se parti Y iino da Faltro et caduno con li 
famlgli soy, come con compagni o fra- 
telli, a ci6 li Saraceni, li qnali in queUa 
hora expectavano , non potessero cogno- 
scere il mazore dal minore. Sopraue- 
nero dicti Guardiani et oifitiali di rama 
et Jerusalem, li quali poy ebero facta 
coUatione et receputi certi trabuti dal 
patrone, secondo loro mala consuetu- 
dine , de vino caseo confecti et vaxi de 
ligno, et parlati con esso, smontarono in 
terra, ove era el presidente di Jerusa- 
lem chiamato Hador, per hauere licentia 
de smontare con li peregrini. La quale 
hauta et ritornato il patrone, circa 
hore xvj tuti li peregrini smontarono 
con grande periculo, perch6 bisogn6 a 
r intrare nel porto passare per duy 
saxi, li quali a pena pu6 passare vna 
barcha; e tanto era mazore periculo, 
quanto il mare era fortunoso. Smon- 
tati, furono reclusi in vna crota meza 
scoperta, la quale, nel tempo Giaflo, o 
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Et perche aono molti loghi in Jeru- 
salem, nd li qiiali sono concessi f*"!) 
molte indiilgientici et in Fsse (sicjaaa 
se imfi introre, perche sono da li sai-aoini 
occupnti, tiit« le indul^entie, sono in 
dicti Joghi, sono concesne a dicto monte 
Galilea. Et da li anchora se vede il 
. mare mort«. 

rti.slante da dicto loclio chiamato 
Oaliiea, coine dicio disopra, circha il 
Imclo de vno balestro Goin-a valle 
Silloe, sopra il monte oliiiet^, h vna 
cIiJeMa di marninre ton da alquanto 
ruinala, et nel mezo de e^sa ^ vna 
picliola capella, similmente londa, nel 
locho, del quale cristo ascese in celo; 
el in dicta capella k vno picliolo saxo, 
nel quale reniase impresfa la forma 
del pede de cristo, qiiando ascese nel 
celo; et paga.^! per 1' intrala in dicto 
loctio grossi diij. 

Poy contigua a dicta cliiesia h la 
cliiesia et Gepiilcro di sancta pellagia, 
la quale fu di tanta virtute, die non 
ewsendo monastoro alchuno di monaclie 
al Biio tempo, stando in habito virile, 
se feze monaoba, et continuamente st«te 



lareceplione da li iiuiili iano molta in- 
HOlentie et difflciiltate, in modo che 
dtclo di, non se [lOtA fare iiite(,'ro par 
gamento, pero cho non volsero acceptare 
per li xvij grossl per peregrine Uinlo 
horo ehe a^^cendesso dicia soma, qimn- 
tuDcIiu Hi volieaeno dure li diicliati per 
molto manclio iion valeno. Et biso^*ii6 
dormire in terra aopra viio podio di 
hei-ba, ia quale caduiio compere da 
ijitelli caiii sai-acini, et cojjHrse da quelli 
[loclii pan! haueuano. Me la recepLione 
de dicU dinari, dicti Hadro oflltiali et 
mopi fecei-o certa oratione al modo lore 
et easa flnita et facto reiiereiitia a 11 
dinari baBHiarono la terra. 

Olovedie jtsy di zugno circa vna bora 
inoNto die ogiii homo fu levato, eniw- 
ctaado di partirse et andaro a rama, 
longe da Giallb miglia x ; ma per la 
ooRione predicta fu bixogno dilTerire et 
gcotlere dicti groNui da oadiino pore- 
grino, li quali gi& al [)atroi]o liaue- 
uano exbiirsatt li dennri bisogiiaiio per 
dlclo datio et altro e[tv*ii. Kl sco^isi 
dicti dinari et numerati al prodict« 
Hadro, el quale ataua In vno pauigliono 



U di (Ig lu |ia«i.'lia, el Jicto die morite, 
Kt Hopra (ilcla chicaia h lo sepulcro di 
moliariu prtipiiela, et li vicino e lo 
Kepulcro di Abaaloii Ugliolo del ro 
Diivid. 

Poy in la valle de silloe, in vna 
croUu 6 vno l'oii(« dj»taitte (loctio da 
{rrodiclo locho, nel quale la vergenc; 
nmria land li panni di yesha cristo, 
jioy i'ebbe preaentato nel tempio, sooondo 
la coiiHUOtudine iudaiclia. 

Non inolto (lisluiite da dicto fonte, 
wlLo il iiioiile aynn, & lo fonte de sylloe 
lid qimie fu illttmimito il uieclio, iil 
qiiuir liiiato disHt); vade at /tiuale in 
fimte Sylloe, come ne Touangelio diflb- 
samcnte h scHpto, 

I'oy li vicino ii II locho one fu 
rowecliato J«aya proplipta da li ^iiidey, 
eloiintliiguot;!! 6 il suo a^piilui-o $euui 
ftldiiino onmiminto. 

Nun mitlti) lotituHii h hi camjin nj)- 
p(i]]iit« uldiodaniuoli, lo qualu fu lujoni- 
pmh) con li txx donari, per li quail 
eristo fu vendulo, et al presente Be 
tent! per acpuitura de li criatiani her- 
tiiinlj, ot dicoiti cIj» li corpi in csao 
poKli may imu puzano. 
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Poy vicino a dicto campo sono molte 
crotte, ne le quale stauano aschosi li 
discipuli per lo timore haueuano de' 
giudey, dopo la passione de cristo. 

Poy, aseendendo a monte Sion, e lo 
loeho, oue li giiidey volsero rapere il 
corpo de la Vergene Maria, quando 11 
apostoli lo portauano al sepolcro. 

Poy li vicino e lo loco, oue saneto 
pietro pianse , poi che ebbe negato 
cristo. E questi loghi sono sopra la 
valle syloe ad pede de monte syon. 

Poy se troua la casa de Anna pon- 
tefice, ne la quale cristo fa examinato 
desprexiato et batuto ne la faza; et in 
dicta casa e vna chiesia appellata sanclo 
angelo. 

Poy, presso la chiesia de monte syon 
sono r infrascripti loghi, cioe : la casa 
de Cayphas, ne la quale e vna pichola 
chiesia appellata saneto saluatore, oue 
cristo fu examinato et fedato di sputo etc.; 
et in dicta chiesia a mano destra presso 
r altare e la presone , oue esso fu 
posto; et in dicta chiesia saneto piero 
lo negoe. 

Sopra dicto altare 6 la pietra, la 
quale fu posta a V ossio del monumento 
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(]i crislo et <1\ niarmoro gros^tasitiK). 

Poy li vicino 6 lo locho nol (jiiale 
stete la gloriosa verglne maria xij antiy, 
dnpo crisU) fu asoeso In cello. 

Quasi coatigua fiicj a dicki loco h 
Id locliD, nei quale essa passddi qiiesta 
viLa. Ft conligiio gli e il loco, oue 
Bancto Giouani eiiaiigeliijla diceiia mis» 
a ilicta vergine. 

Piiy lontano pocho 6 lo locho, oue 
sanclo matia fu ellecto in a|ipostu]o. 
Vicino a<i esso 6 lo loco, nel quale molle 
volte staua diela vergene ad orare. 

Pocho distante h vna pjelra ii.\a ne 
la terr'a, non molto grossa, sopra la 
quale cristo multe voile predicaua. 

Vicina 6 vna simile pietra, sopra la 
quale sedeua la dicta vei^ine, hodendo 
la predicatione dil siio flglio. 

Poy contigua a dicia easa de li frairi de 
monle syon soto tera 6 lo sepulcro di 
Sdlomone de Dattid et de Tallri rogi, 
el se dice la capella de Dauid ogidie, 
et Tu teniita da mori per moschea. Et 
nola che li predlutl It^hi, li quali 
8ono presso monte syon, e seep to la 
ohiesia, la quale e in la caia de chayphas, 
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longe <Ia ramei circa uno traoto de vna 
bnloiilrti. per la cagione prediela. Kt re- 
ociiotopo molti rencrescimenli ne Tan- 
dure ei venire, ct bisogn^i hauere graiido 
ftduortentla ad non passare per loro 
ciniiterlj , peroh^ gli soriano fact) molti 
rencrefciinenti, quantiinche ogni modo 
gliene faziano pur qunlciino, el siniil- 
uiente uon intrare in lor tflinpH , perb 
die bisogoaria negare la feUe de ci'isto 
o inorire. 

Salibato die xxilij di zugno circlia 
tre hore inante giorno ogni homo fii 
laiiato, espectaodo di partirse et an- 
dure ad Jerusalem; et udJla la met^i^, 
se aujarono alio locho doue stano li 
miichai'i coil li asini , per montare suao 
essi et andare al suo camino, sccondo 
la conauetudine; ma tante soiio le in- 
uuluatie fano li eamceni, die gia era 
giorno chiai'o inante se polesseno pur- 
tipc da rania. Partiti longe di rama 
circha doua miglia, scontrorono lo ar- 
miragio de Jerusalem, il quale andava 
a mma eon grande muKitudino An sa- 
paeeni a eauallo, come solo caualcnre, 
con trombe, pltlkri et lamborj grossis- 



eapella la capelia del Spirilo Sanc;t<-j. 
lie sotio dicla chjesia 6 vna picolii 
capelia net loco one crislo apparse a 
11 Boy discipuli et a sancto Tlioiiiaso, 
essendo serrate le porte, ft disigli: 
Tkoma, infer manum luam in latits 
meum etc. Et fii numinula la cap<?lla 
di «incio thotnase. Distant^ da dicta 
cUiesia circa il tracto de vno ai'clio e 
vna chieBia di sancto Jachobo masiorc, 
ne la quale a mano siniiitra e vna 
picliula capelia ne] loco, oue esso fu 
deoapitato ; et e dicta cbiesia gubernata 
per cristiani liertninij. Nod inolto longe 
da dicta chlesia. preaao il castelio di 
Dauid, e lo loco, oue crista apparse a 
le tre marie, dicendogli: auete. 

Etvisilatllipredicli loghi, ritornarono 
ne la cliiefiia dc inoofe sion, one, ilicle 
te messe con gi-ande Golempnitale et 
deiiolione, tuti li peregrini, sccoiido la 
con suet 11 dine, furono reeepiili da quelli 
venerabili Fratri ad diKinare con grande 
curilal«; et stetero nel monastero flue 
circa bore xxij. Rt a dicta Iiora ogni 
homo prejmi'^i le cosse necesmrie ppr 
la cena et dormire ne la chiesia di 
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sancto Sepulcro, secondo la consuetudine 
de li peregrini; et gionti ad dicta 
chiesia et visitata la predicta pietra, 
furono di nouo numerati et bcripti per 
nome da quelli. trucimani e offitiali, li 
qiiali Se erano tuti eongregati li et in 
grande numero, et pagarono grossi v 
per ehiascuno per la prima intrata nel 
sepulcro. Nel quale intrati, se rednxero 
ne la capella de la gloriosa vergene 
Maria, et in essa incominciata per dicti 
fratri vna solempne et diuota proces- 
sione, visitarono in dicta capella li in- 
frascripti loghi : 

Priino, oue e lo altare mazore di 
quella chiesia, che tengano li fratri 
minori , e lo loco , nel quale cristo 
aparue a dicta vergene, nante apparisse 
ad alchuno altro, dopo la sua gloriosa 
resuretione ; et in memoria et reuerentia 
di questo e facto dicto altare. 

A lato destro de dicta capella e vna 
picola fenestra, ne la quale e parte de 
la colunna, a la quale cristo fu alligato 
et batuto ne la caxa de pilato. 

A lato sinistro e vno altare, sopra el 
quale e parte de loligno de la sancta cru- 



cf>, o.t li slelfl In croce molli anni ascoeta. 
Nel mezo de (iicia capella 6 vno grande 
circulo nel locho, one I'u cognosciiila 
la sancia cnice da quelle di lalroni, 
poneiidola sopra vno niorlo. el quale 
aiibito maiiSdiU); ed in dicto toco al 
tempo de la passinne de cristo era la 
via publicha. 

Presso la porta fora de dieta capella o 
vero chiesia, leiiuta da dicli frutn 
tninori, dentro peril de la chiesia grande, 
6 vno grande circiilo, e nel meio e vna 
grande pieti-a a mensuradedJcto circulo, 
nel mezo de la quale ^ vno huso, et 11 
6 io locho, nel qnale crislo apparse a 
la magdalena in I'orma de ortulano. 

Usceudo de dicta capella, a mano 
sinistra, verso I'aitare mazore de dicta 
chie»ia grande, e vno picolo loco, 
appellato la presone de cristo, peri) 
clie in esso cristo posto fii et stete 
lanto Airono fact! li bii^i in monte 
caluario per ponere la croce. 

Poy dielro I'aitare mazore 6 vna ca- 
pella nel loco, oue fiirono diuise Je 
ve^timente de cristo e gitatoli suao le 
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Pocho distante e un'altra capella, 
solo Taltare de la quale e parte de la 
columna, a la quale cristo fu ligato et 
inclioronato de spine in casa de pillato. 

Poy, descendendo per xl gradi apresso 
dicta cappella, ^ vna capella di sancta 
helena. 

Poy, descendendo de dicta capella 
pill gioso per gradi xj, 6 lo locho, oue 
furono trouati la croce di cristo , li chiodi 
e la cliorona et lo ferro de la lanza de 
longino, per reuelatione facta a sancta 
hellena, in honore de la quale poy fu 
hedificata la supradicta capella. 

Poy asceseno per xviij gradi a 
monte caluario, oue e vna capella gu- 
bernata per li fratri de monte syon, 
et visitarono lo loco, oue fu posta la 
croce del nostro saluatore ; et al locho 
dextro e lo saxo aperto, lo quale se 
aperse ne V hora che cristo rendet^ 
Tan i ma al padre, et presso li lochi, oue 
furono poste le croce de li latroni, sono 
duoy picholi altari. 

Sot to dicto monte 6 vna capella, 
la quale se apella Gorgota, et in essa 
fu trouato il capo de adam. In dicta 



capella Bono li sopiilcri, oup furono 

jtoy sepeiiti Oottofredo de balione C^icj 
primo re de Jerusatem. poi die terra 
sanciA fu rechiip^rala da ie mane de 
saracini, et baldainosuo nepolo, secondo 
re, Buo suoceasore. 

Poy i\\\a»\ iiel mezo de dicta cliiesia 
b vno picholo saxo qtiadro e tiel niezo i 
vno buxo, nel quale locho one crlsto pose 
il dito, dicendo; hk eat medium mundi 

Predso la porta de dicta ehiesia 6 
lo locho, otie fu posto il corpo de cristo, 
qtmndo fu. depuslu de la croce, et in 
dicto loclio fu lauato aroiiial.ezato lionio et 
inuoluto nellinteo, secondolaGiudaiclia 
consuetudine da Joseph ab arematia 
et ad (sir.) nichodemo ; et qiieslo loclio 
b piano sopra la terra senm alchuno 
copriuientu. 

Veduti li predict! locbi, perche era 
grande multitiidine de peregrini el 11 
sancto eepulcro ^. molto ftricto, fu di- 
ferito la visitationo de esm a 1& noc[«, 
Kt finita la processione ogni homo and6 
ad oenare. 

t-'irclia liore \\\ di noctp prel'ato si- 
^loro Rubuc^ el uompagni iatrarono. 
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quando fu menato a nionte caluario 
per essere crucifixo ; et tolta die gli 
fu , cristo se volse verso le donne di 
Jerusalem, le quale hauendogli compas- 
sione lacriniauuno, et dissigli: plie Jervr 
salem no lite fie re super me, sed super 
vos et filios vestros. 

Contiguo a dicta caxa c*^ lo loco oue 
spasmb la gloriosa vergene Maria, ve- 
dendo ycsliu cristo suo figliolo tan to 
acerba morte flagellato portare la 
cruce per essere crucifixo ; et in dicto 
loco fu per cristiani hedificata vna 
chiesia, la quale fu apellata sancta Ma- 
ria dal spasmo: de presente e ruinata 
et solamente appare parte di certe triune. 

Contiguo ad dicta chiesia c'e vno ar- 
cho volto, 11 quale trauersa dicta strata, 
et sopra esso sono due grosse pietre di 
marmore, sopra le quale sedete pillato, 
quando proferite la iniqua sententia 
contra yeshu cristo, cio6 die fusse cru- 
cifixo , non trouando ne potendo tro- 
uare in esso cagione alchuna di morte. 

Contiguo ad dicto archo a dicta mano 
^ vna pidiola casa et bassa, la quale 
fi appellata scola di Maria, per6 clie 



tuti li soy. Et poy sletero in dicta 
chjesta, facendoBuadeuolione, &a circha 
1' liora di tena, in la r;uale liora, se- 
chondo Tusanza, fu aperia la chiesia, 
perchS li peregrini vssisanro. Et vsciti 
clie furono del sancto sepulcro, delibe- 
rono lo dicto Ouardianu di monle syon 
et tuti quelli offltiali Trucimani et 
patrony de Galee che li peregrini an- 
dasero iii betelem ad visitare quelli 
utli'i loghi diuolisssimi, et fare li quelle 
cerche solano fare li altri peregrini. Et 
cossi in sLi lo tardo se partirono dicti 
peregrini da monte syon, pep andargli ; 
et tra eaai gli ando de Ja dicta eom- 
I)agnia solum mod o esso carlo boss I o 
con li soy doy famigli et dicti I'enone 
de Eustachio et Dominioo da lodfi et 
lUarlo gientiUe, conzuulo d'esso Gioiiane 
matheo, el nan gli andarono essi signore 
Ruberto et zouanne matteho, ni I'altri 
famigli soy. Et la cagione fu questa, 
percbe, easendo inflnnato grauemenle 
Maestro Giouanni martino loro compa- 
gno, in inodo ch' el nan se poteua 
mouere di lecto et de la sua vila 
molto se dubilaiia, lo dicta signore 
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Ruberto et Giouannimateo deliberorno 
non abandonarlo per modo alchuno et 
non ritornare sopra dicta Galea de 
peregrini, anti restare in quelle parte, 
fino se vedesse il fine suo, cioe ch' el 
guarisse o che dio altro di lui facesse. 
Et presero questo partito et questa 
deliberatione tra lor duy, per T honor 
de idio et per 1' honor suo , achi6 non 
se potesse may dire per dicto maestro 
Giouanmartino , n6 per altri, che, 
siandose infirmato esso in quello viagio, 
fusse stato abandonato da loro; non 
guardando ad perichuli gli fusseno 
potuti inter venire, stando tra quelli 
cani saracini, ne ad spexa, n^ ad 
deschonzo, n^ ad amore di parent! 
patre o matre o figlioli o mogliere, 
che haueuano, li quali, come se pu6 
bene pensare, essi molto desideraueno 
ritornare ad vedere per consolatione 
suaetdi loro; li quali hauenano lassiati 
tanto tribulati, affanati et deschonsolati 
per la lor partita. Et hauendo loro 
presa dicta deliberatione, non gli parse 
andare in bethelem, ne in altri loghi 
con tanta Garauana de pellegrini, ma 



eipoctare de nnilare poy \nvo al siio 
bello piacere et al suo conzo el in 
modo che con pili deuotione ed habilibide 
iiauessero potuto visitore quelle deui> 
tione, et fare quelle cerche et togtiere 
lute quelle indiilgenlie , che sono, in 
quelle parte; et gti aiidoe sofamentd 
Karlo bosso con li soy Tamigli. Esso 
int^ndeua ritornare a caxa sopra dicta 
galea de pelegrini, sopra la quale erano 
andali in Jerusalem, secondo la delibe- 
ratione presa tra loro, perclie esso con 
molto piii deschonzo suo slaiia fora di 
casa 8iia; da I'altra parte elo temeiia 
motto lo nauigare do inuerno come gli 
Bcria Blato ncceBsario fare, e' el fusse 
Toliito ritornare poy quello anno in 
ponente ; preterea, pereb^ quando vano 
peregrini alchimi in terra sancia, quelli 
cani serncini vnno molto inuestigando 
se tra loro fusse alchuno signore, per 
trabiitarli et metergli qiialcbe taglia o 
sia mangiaria, pari^e ad dicti compagni 
oil' el fnase bene esao obarlo ae ne rl- 
tornasse eon li soprascripli: perch6 s'el 
fiistie restato ancliora luy haiieria data 
qiialche suspitione ad dicti saracini che 
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lo euangelio, et sopra esso stele inolto 
tempo lo ligno , lo quale poy fu facto 
la croce , per ponte de esso torente ; 
ma la regina Sabba inspirata da dio 
non voile passare vltra sopra esso, re- 
putandose indegna, et fezelo remouere. 
Vieino a dicto torente, quasi a piede 
del monte oliueto, ^ la ehiesia de la 
Yergine Maria , sotteranea , la quale 
sopra terra pare vna capella e sta se- 
rata in dominio de saraclni , ma de- 
scendendo in essa per l> gradi , se 
troua ampla e bella, et a mano destra 
^ lo sepulcro di dicta vergine facto a 
modo de vno altare, ma circondato di 
muro , in modo de vna arcba ; ed in 
visitare esso bisogna intrare per vno 
V880 molto picholo et pagare per la 
intrata grosso vno per chiaschuno; et 
6 locho di grande diuotione et reue- 
rentia. Yicino a dicta ehiesia ad alquanti 
passi 6 vna crotta, ne la quale se de- 
scende per gradi iij , et li cristo or6 
tre volte , dicendo : pater , si possihile 
est, transeat a me chalix iste etc; et 
ed in dicto loco sud6 gute di sangue. 
In dicto locho 6 vna pietra alquanto 
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del nostro sig.**' geshu cristo inuocato 
diuotamente il nome suo, et ad laude 
el gloria sua, calzoe tuti duy li piedi 
de duoy speroni dorati ad dicti Gio 
uannimatheo et Karlo, et dicto signore 
Conte gli cinse la spada dorata et gli 
feze caualieri, dactogli dato (sicj el Sa- 
cramento, et con le cerimonie che se re- 
cti iedono ad simile acto; et loro deuo- 
tamente ad laude del nostro sig/ yeshu 
acceptarono dicta dignitate, rengra- 
tiandolo che li auesse facti digni di 
hauere tali honore et grado in cossi 
digno singular diuoto et pretioso et 
sancto locho Et facto questo, se ne 
andarono ad ripossarsi pur in la dicta 
chiesa in quelli loghi che tengono essi 
fratri minori. 

Mercordi xxviij di zugno dicti sig. 
Ruberto et Giouannimateo d. Karlo et 
compagni, facte alchune cerche et in 
dicta chiesia, vdltero vna messa al 
monte caluario et vn' altra in sancto 
sepulcro; et a I'hora debita, cio6 inante 
r hora del disinare , vscirono de dicta 
chiesia et ritornarono ad monte Syon, 
oue viditero vn' altra messa a lo altare 
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facto nel cenachulo, oue nostro signor 
yeshu cristo fece la cena con li disei- 
puli. Et li se repossarono dicto die et 
la nocte sequente, ne andarono pontp 
esso sig. "*■ Ruberto et d. Giouannima- 
theo con V altri pelegrini uerso lo fiume 
Yordano per le cagione soprascripte. 

Giouedie xxviiij di zugno dicti sig.*^*" 
Ruberto et d. Giouannimatheo restati 
in monte Syon ateseno ad scriuere 
quello voleuano per dare letere al dicto 
d. Karlo et ad quelli de la compagnia, 
che doueuano partirse con la galea 
dicta inseme con li altri pelegrini. 

Venerdie xxx di zugno similmente 
stetero dicti sig. " Ruberto et d. Gio- 
uannimatheo in monte Sion et fornitero 
scriuere quello volseno scriuere per 
quella volta ad li soy in ponente. Et 
siando ritornati dal fiume Yordano 
dicto d. Karlo con T altri pelegrini, 
circha le xxij bore intrarono la terza 
volta in la chiesia di sane to sepulcro, 
siando pero numerati tuti di nouo de 
vno in vno da quelli offitiali et sara- 
ceni, et li stetero quella nocte, facendo 
le lor cerche e deuotione al suo modo. 
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Sabbato die primo di Jullio dicti 
Sig.***" Roberto et d. Giouannimatheo, 
vdita la messa al monte caluario et 
facte le sue cerche et deuotione in lo 
sancto sepulcro et in 11 altri loghl, 
vseirono a Thora consueta de dicta 
chiesia inseine con V altri peregrin! et 
ritornarono ad monte Syon et atexeno 
ad expedire dicto d. Karlo et qiielli de 
la sua compagnia, die doueuano par- 
tirse lo die sequente, di quelle lettere 
et ambasiate voleuano inponergli et 
dirgli; et cossi restarono dicto die et 
nocte sequente in monte Syon con 
grandi pensieri et affani et dolori, cossi 
de Tuna parte come de Taltra, per la 
partenza cbe doueuano fare Tuno da 
Taltro, come dicto. 

Dominicha die ij di Julio nante 
giorno, aproximandose Tora del par- 
tirsi de dicti pelegrini , dopo mille 
abraciamenti et basij factosi non senza 
grande lacrime suspiri et cordogli tra 
dicti Sig.^"" Roberto d. Giouannimatheo 
maestro Giouannimartino et li soy, che 
restauano in Jerusalem, et dicto d. 
Karlo et T altri de la compagnia, che 



- 109 — 

se doueuano partire, tandem acomia- 
tosse r uno da Taltro con grande amai-i- 
tudine et rechoniandandose Tuno e Tal- 
tro ad dio. Partiti clie furono essi d. 
Karlo et compagni inseme con I'altri 
dicti peregrini, dicti Sig."*^ Ruberto et d. 
Giouannimatheo con V altri soy restati 
in Jerusalem deliberarono atendere ad 
cerchare tuti quelli loghi sancti che 
sono in quelle parte , et non solum 
quelli che sollano fir visitati per li 
peregrini, ma quanti altri gliene sono. 
Et cossi con suo achonzo et senza 
agrezo di patrone di Galea, ne de' 
trucimani o altri offitiali, ne de per- 
sona del mondo, al suo bello piacere, 
non solamente vnavolta, ma molte et 
molte volte, andarono in dicta chiesia 
de sancto Sepulcro, pagando ogni volta 
vno grosseto venetiano o dremi doy 
per chiascaduno, et in li altri predicti 
loghi in Jerusalem, oue solano andare 
li peregrini. Ma ulterius piu volte an- 
darono in bethelem et etiamdio altri 
loghi li circhonstanti, oue non soleuano 
andare li peregrini; li quali loghi et 
indulgientie per loro visitate piii volte 
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sono infrasci'ipti: Primo, longe drca 
duua mjglia da Jerusalem per la strata. 
dove ae va in betbelem , & vno pozo, 
et li 6 lo loco, ouc la stella reapar^e 
a li tri magi, rjuando furono porliU da 
herodes in Jerusalem. 

Longe da dicto locho , circha vno 
miglio picolino, e la uasa , oue naque 
lieiia propheta, et adesao 6 moschea 
de mory. 

Longe da dicta casa circlia vno miglio 
^ la cBjm de Jaeliob , che adcsso 6 
ruinala, ne gli e se none vna spalla di 
muro, che monstra esser slato vna toi're. 

Apresso dicta caxa circa mezo mi- 
glio bono 6 la sepiiUm:^! de Rachel 
muglie de Jachub matre de beniamln, 
ad la quale quelli saracini Ji nno grande 
reiierentia et per que^^to gli ono facto 
suso vna moscbca; et coasi loro sara- 
cini, come li cristiani pelegrini, quando 
passano per li gli fano renerentia; et 
quantonche li mstiani non gli possano 
intrare come non pono in alcbuna loro 
moscbra, nondimeno toglieno di fore 
la perdonanza et ano de indulgientia 
vij ftnni et vij qiiarantene. 
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Et perch^ sono molti loghi in Jeru- 
salem, ad li quali sono concessi fsicj 
molte indulgientie et in esse (sic) non 
se pu6 intrare, perch^ sono da li saraeini 
occupati, tute le indulgientie, sono in 
dicti Joghi, sono coneesse a dicto monte 
Galilea. Et da li anchora se vede il 
mare morto. 

Distante da dicto locho chiamato 
Galilea, come dicto disopra, circha il 
tracto de vno balestro sopra valle 
Silloe, sopra il monte oliueto, 6 vna 
chiesia di marmore tonda alquanto 
ruinata, et nel mezo de essa e vna 
pichola capella, similmente tonda, nel 
locho, del quale cristo ascese in celo; 
et in dicta capella 6 vno picholo saxo, 
nel quale remase impressa la forma 
del pede de cristo, quando ascese nel 
celo; et pagasi per IMntrata in dicto 
locho grossi duy. 

Poy contigua a dicta chiesia h la 
chiesia et sepulcro di sancta pellagia, 
la quale fu di tanta virtute, che non 
essendo monastero alchuno di monache 
al suo tempo, stando in hahito virile, 
se feze monacha, et continuamente stete 
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nel monastero vergine et incognita, et 
poy a la morte fu acognosciuta la sua 
mirabile et diuina virtute. Et tanta 
deuotione se k al suo glorioso corpo, 
che non solamente li cristiani, ina li 
saracini, li quali tengano dicta chiesia, 
molte volte visitano dicto sepulcro con 
grande riuerentia ; et pagasse per V in- 
trata soldi duy. 

Non molta lontana da dicta chiesia 
e la chiesia di sancto marcho, tula 
ruinata, ne la quale li apostoli composero 
il credo. 

Molto vicino al predito locho e vna 
chiesia ruinata, nel quale loco cristo 
monstro orare a li discipuli et dire il 
pater noster, 

Poy, descendendo de dicto monte, 6 
vno saxo simile a li predicti, sopra '1 
quale la gloriosa vergine mai*ia molte 
volte possaua fatichata, visitando li 
predicti lochi, dopo la mort^ del suo 
filiolo. 

Al pede de dicto monte, contigua a 
la valle di Josaphat et Sylloe, 6 la 
chiesia di sancto Jachobo minore in 
vna crotta, ne la quale cristo gli aparse 



— 92 - 

il di de la paseha, et dicto die niorite. 
Et sopra dicta chiesia 6 lo sepulcro di 
zacliaria propheta, et li vicino e lo 
sepulcro di Absalon figliolo del re 
David. 

Poy in la valle de silloe, in vna 
crotta 6 vno fonte distante pocho da 
predicto locho, nel quale la vergene 
maria lau6 li panni di yeshu cristo, 
poy Tebbe presentato nel templo, secondo 
la consuetudine iudaicha. 

Non inolto disUinte da dicto fonte, 
sotto il monte syon, e lo fonte de sylloe 
nel quale fu illuminate il ciecho, al 
quale cristo disse: vade et lauate in 
funte Sylloe^ coine ne V euangelio diffu- 
samente e scripto. 

Poy li vicino 6 il locho oue fu 
resechato Jsaya propheta da li giudey, 
et continguo gli e il suo sepulcro senza 
alchuno ornamento. 

Non molto lontano h lo campo ap- 
pellate alchedamach, lo quale fu acom- 
prato con li xxx denari , per li quali 
cristo fu venduto, et al presente se 
tene per sepultura de li cristiani her- 
minij, et dicesi che li corpi in esse 
posti may non puzano. 



Binistra, ^ van. picbola chieaio di sancto 
Uiouatii prorlicto, ne la quale 6 vno 
altare a dicta mano: @t quelio loco A 
quello, nel quale la glorioea vergene 
mai-ia obiild ail ItelisalietU sua ccignala, 
flt dig«e qtiftio cantico: Maptificat 
anima mi'a iluminum. 

Presso dicto altare nel miiro a mano 
deslra 6 viio grosso muro aperto, nel 
qnalo hclisabelii ascose dicto sancto 
Gioiianni puto, nel tempo che herodea 
fece ucidere ii iiinoceiiti, et gli t: la 
forma de puto nel saxo, come ae fusss 
stato inpreso in cera. 

Uacendo de dicta ehiesia et passando 
pep poclio de vno coptile , a mano 
destra, k vna scala , per la quale se 
a«eende per gradi xxvj, et sopra esao 
h vno altare (skj cortile alto, al 
quale a mano sinestra 6 vna ehiesia 
hedificata in honore di sancto zacharia; 
et nel luco, one h lo altare mazore, 
€880 scrissi quelio p>^]mo; Bmetlktus 
dominus dem hrae.i. 

Longe da la predicta casa circa vno 
miglio pieholo verao Jeni^alem is vna 
oliiesia di sancto Giouani baptisla. 
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ocupata da saracini et tenuta vilissima-. 
mente, et in capo de essa a mano 
sinistra e lo loco oue esso naque, oue 
e vna capella et vno altare. 

Longe da dicta chiesia circa mi- 
glia iij verso Jerusalem ^ lo monastero 
di sancta croce , gubernato per li 
Greci ; et in esso sotto V altare mazore 
de la chiesia, che 6 molto bella et bene 
ornata , ^ vno buso ne la terra , non 
molto grande, et in quello naque lo 
ligno de oliua del qual fu facta la 
tauoleta posta sopra il capo a cristo, 
sopra la quale pillato scrissi: yeshus 
nazarenus Rex Judeorum, 
Venendo ad dicta chiesia, presso Jeru- 
salem circa mezo miglio, 6 la casa et lo- 
cho, oue stano li sancti de quelli saracini: 
loco molto polito et ornato de zardini et 
molte altre belle cosse, per quello se 
po vedere di fore et per quello dicono 
quelli saracini, nel quale non puono 
intrare alchuni cristiani , et qui non 
sono indulgientie alchune. 

Apresso dicta citade de Jerusalem, 
pill di mezo miglio verso mezo die, 6 
la caxa del mal consiglio, cossi ogidie 
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appellata, oue li perfidi Giudei se 
coadunarono et fecero lo ribaldo con- 
siglio de prendere nostro Sig.^' Jeshu 
cristo. N6 li ^ indulgentia alchuna. 

Non molto lontano da bethelem, tra 
leuante et mezo die, ^ lo loco, oue, 
Yolendo nostra donna vergine maria 
fugire in Egypto con lo flgliolo per la 
reuelazione gli fece Tangelo, et hauendo 
ley salito la via, gli aparse Tangelo 
et gli mostr6 la via. 

Longe da bethelem circa v miglia 
fu vna bella terra suto vno monte, no- 
minata bethulia, oue dauid amaz6 golia 
gigante sopra esso monte. 

Aresso (sicj betelem circa vno bono 
miglio ^ vna terra chiamata bethisella 
verso mezodi, tuta habitata de cri- 
stiani da la cintura. 

Longe da bethelem vij boni miglia 
verso leuante 6 vna valle molto ste- 
rille et sasoxa, oue ^ vna chiesa et 
vno monastero, che, per quello se dice 
et che se pu6 molto bene comprehen- 
dere anchora adesso, furono grandis- 
simi ed bellissimi hedificij et chiamase 
sancto Saba. Et stauano in dicto mo- 
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nastero et in quelle celle facte in quelle 
crotte quasi mirachulosamente do li 
monachi cristiani, che pare grande facto 
ad chi non hauesse veduto quelli loghi ; 
pur se pu6 molto ben cognoscere ed 
iudicare che cosi sia il vero per quelle 
ruine et molti altri loghi gli sono an- 
chora remasti. Apresso bethelem circa 
iij miglia ^ vna chiesa chiamata sane to 
giorgio, oue se monstra una catena di 
ferro grossa , de la quale , secondo se 
dice , fu incatenato esso sancto zorzo 
inante il suo martiro. 

Molte altre cose et loghi, et piu volte, 
furono visitati da esso S. Roberto et 
messer giouannimatheo per quel tempo 
stetero in quelle parti. 

Roinasero adoncha, come dicto di so- 
pra, in Jerusalem per I'infirmitate de 
dicto magistro Giouannimartino li pre- 
fati S/ Ruberto et messer Giouanni- 
mateo con li prefati soy famigli. Et 
acadete che esso d. Giouannimatheo, 
poy che fu (sic) partiti de Gerusalem lo 
dicto d. carlo bosso et Taltri peregrini, 
lo mercordi sequente, che fu die v di Ju- 
lio, se infirmb anchora luy de febre et 
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ilaxo, che lo tene alchuni di molto de- 
bilitate: de che se troua troppo mal 
contento, si per lo dubio ch'el haueua 
de morire, maxime trouandose molto 
debile et senza eura di medicho , per- 
ch^ dicto maestro Giouanimartino era 
molto graucmente infirmo, si etiam 
perch^ gli rencresceua tropo non poter 
fare compagnia al dicto sig/ Ruberto, 
como era sua intenzione et come gli 
haueua promisso di fare in ogni locho, 
s'el fusse bene voluto andare ad sancta 
katerina, come piu volte in galea ne 
r andare in Gerusalem haueuano ragio- 
nato inseme. Et non mancho etiandio 
fu grave e molesta dicta sua infirmi- 
tate al dicto sig.' Ruberto, per Tamore. 
et affectione portaua al diclo d. Giouan- 
nimatheo, et perch^ tropo voluntiera 
aueua voluto hauere la compagnia sua 
per tuto. Pur, vedendo esso dicto sig.'^ 
Ruberto ch*el dicto d. Giouannimatheo 
con grande dificultate guariua et se re- 
faceua, et che la infirmitate del dicto 
maestro Giouannimartino andaua molto 
ad longa, quando bene fusse deuuto 
guarire; vedendo apresso che gli biso- 
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gnaua le Galee di baruthi per ritor- 
nare in Kalia , et ch' ol gli bisognaua 
stare firmo circha mesi iiij o v; se 
despose fare lo viagio predicto di sancta 
katerina, ben che ne la mente sua, 
andando in Gerusalem, desideraua an- 
dargli , non per6 oh' el hauesse facta 
finora deliberatione. Ma essendo como 
e dicto, al tuto se deliberb andargli, non 
obstante che da 11 dicti Guardiano et 
fratri et dal dicto d. Giouannimatheo 
et magistro Giouannimartino gli fusse 
persuaso piii tosto 11 restare che Tan- 
dare ; pur de/iborando satlsfare a Tanlmo 
suo, lassando In monte syon li prefati 
d. Giouanni matheo et mJ" giouanni- 
martino con 11 loro famigli, solamente 
conducendo con si bonlnforte da pia- 
senza suo famigli , lo quale esso chia- 
maua per suo nipot« , perch^, per non 
fare mazore dimostratione, gli fu con- 
sigliato non menasse piii famigli ; et 
hauendo etiamdio In sua compagnla vno 
merchatante, che era anchora luy an- 
dato peregrino In Jerusalem, chiamato 
antonio dl francho da cosenza dl cala- 
labria; acordatose prima con el chal- 
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lillo trucimano, forniti di tute le cose 
necessarie per el «uo andare, et con duy 
fpatri de monte syon, de li quali Tuno 
era lo sopras«ripto frate Francescho da 
brissa, Taltro fratre carissimo vltranion- 
tano, et con lo soprascripto trucimano 
crisUano, noininato Jachobo, consule, et 
con raliro trucimano moro supradicto, 
chiamato machometo et con 11 camelli 
et asini necessarii. 

Lunedie ultimo di Julio, essendo la 
sira precedente per sua ventura intrati 
nel sancto Sepulcro, il quale se aperse 
per tri peregrini, che venetero in Je- 
rusalem, et la matina confessati et co- 
municati, siando intrati vn' altra volta 
nel dicto sepulcro, poy circba il ve- 
sparo tolta licentia da 11 dicti Guar- 
diano et fratri et con grande lacrime 
et tenereza di core abracati et basiati 
li dicti d. Giouannimatheo et m/** Gio- 
uannimartino soy compagni et cossi 
tuii Taltri famigli loro che remane- 
uano in Jerusalem , parendo ad tuti 
loro che Tanima se partisse dal corpo ; 
tandem col nome del nostro signore 
dio se partite da Jerusalem et andoe 
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capella sono li sopulcri, oue furono 
poy sepeliti Gottofredo de balione (slcj 
primo re de Jerusalem, poi die terra 
sancta fu rechuperala da le mane de 
saracini, et balduino suo nepote, secondo 
re, suo successore. 

Poy quasi nel mezo de dicta chiesia 
6 vno picholo saxo quadro e nel mezo 6 
vno buxo, nel quale locho oue cristo pose 
11 dlto, dicendo : hie est medium mundi. 

Presso la porta de dicta chiesia 6 
lo locho, oue fu posto il corpo de cristo, 
quando fu deposto de la croce, et in 
dlcto locho fu lauato aromatezato honto et 
inuoluto nel linteo, secondo la Giudaicha 
consuetudine da Joseph ab arematia 
et ad fsicj nichodemo ; et questo locho 
^ piano sopra la terra senza alchuno 
coprimento. 

Veduti li predicti lochi, perch6 era 
grande multitudine de peregrin! et il 
sancto sepulcro 6 molto stricto, fu di- 
ferito la visitatione de esso a la nocte. 
p]t finita la processione ogni homo and6 
ad cenare. 

Circha hore iij di nocto prefato si- 
gnore Ruberto et compagni intrarono. 



— 128 — 

cosse triste, che stetero la mazor parte 
in pede: tanto gli noceuano et slima- 
lauano quelli vermi. 

Mercordi ij di augusto a Talba esso 
S."^ Ruberto con li soy se parti, perch^ 
piu tosto non se pot^ partire, per la 
via che non era secura. Et andati ad 
fare collatione ad vna villa chiamata 
zuchara, et de li andarono ad certi ar- 
bori longe viij (sicj^ et ripossatosi circa 
due hore , andarono ad Gazara circha 
le xxiiij'' hore, molto affanati, perchd 
fu quel die vno aspero caldo, et la via 
longa pill di xl miglia. Et gionti ad 
Gazara, trouarono il trucimano di Ga- 
zara, che li dete alogiamento; et fu 
dato ordine di trouare li camelli et 
alcune altre cosse, che gli manchauano. 
Et perch^ bisogniaua che li camelli , 
che se menano, siano de arabi, perch6 
sono vsi ad stare iij giorni et ii^"* senza 
beuere , come ^ necessario che stiano 
in quelle viagio, perch^ se troua male 
de Taqua, come se intend^rti nel pro- 
cesso; quelH trucimani, per stare ad le 
spexe del dicto ^.^^ Ruberto et per de- 
stratiarlo, lo tenero ad Gazara fin per 
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tuto il lunedie segnente, che fu die vij 
di agusto, vsando molte arte per auere 
dinari da luy, et metendogli pagura 
ch'el era cogniasciuto per grande mae- 
stro. Dil che esso Sig.'"" Ruberto fa- 
cendossi beffe, et con le spalle del dicto 
Jacomo, consule trucimano cristiano, e 
del predito frate francescho da brissa, 
el quale fin che descesero li peregrini 
di galea al zafFo disse che era fratello 
de esso Sig.*"' Ruberto et per tuto il 
tempo ch' el stete in quella parte de 
Siria gli fece grande seruitio, tandem 
senza altro impazo se acorda con lo 
SJgnor de li arabi. 

Mar ted ie viij di agusto a Talba esso 
Sig.'^'" Ruberto con li prediti se parti 
da Gazara , et camina quello giorno 
circa xxx miglia, hauendo con si viij 
camelli , che portauano ogni cossa ne- 
cessaria , como 6 biscocto aqua vino 
et altre cosse , et viij asini , sopra li 
quali andauano luy Sig.*^' Ruberto et 
li compagni predicti, et doy muchari, 
et machometo trucimano moro suso 
vna caualla. Et al tramontar del sole 
alogiarono nel deserto, ove non se vede 
altro che cello e sabia. 
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M<»rc()nlio viiij'^ (rangusto tre hore 
iimnto dio se partite esso Sig."' Ru- 
borto con li prodicti, ot circa el mezo 
dio [)iaiitarono vno padiglioncello, ch*el 
luuuMia floco, ot refrcacatoso loro et ca^ 
iiKdIi ot anini, perch'ora grande caldo, 
drca io XX liore ho partirono, et fezero 
<liioI]() dio circa miglia xxx. In lo dicto 
di la niatina circa vna hora do die tro 
uaroiio in mezo do la strata vno sor- 
p(H)to, (|ualo ora grosso come vno gatto 
ot, longo forso per duo volte, haiiena 
iiij** piodi : et li aspoct6 tanto che gli 
fiirono uprosso circa iij asito di lanza ; 
ot andando loro vorso luy, fugite in 
vno grando huso. Da poy Irouarono 
Oazollo assay bianchc, le quale, per 
((uollo so dice, non boueno may. La 
Hira piantarono lo dicto padigloncello 
(tiioj ot li stctoro la noctc, sonza liauere 
trouato (luollo giorno aqua. Sontiuano 
la nocto zufolaro ot sibillaro per lo di- 
sorto, ot (luolli arrabi ot trucimani di- 
couano cbo erano li scrponti. 

<v*iouodio X i\Q Agosto duo bore nanti 
'1 giorno 80 partirono et caminarono 
fin ad niozo dio con vno grandissimo 
caldo , ot , i)iantato el padiglione al 
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modo usato , se repossarono fin al 
vespero. Dopo se partirono , et anda- 
rono la sira oue era vno pocho d'aqua 
salsa, et ne Tandare trouarono molti 
•arabi a cavallo suto dromitarij, cioe ca- 
melli corenti , quali fano in vno die 
cento miglia. Tuti erano con le lanze in 
mano, et andarono verso esso Sig.'"^ Ru- 
berto et compagni , et , parlato con li 
trucimani soy, volsero del suo biscocto, 
del quale gli fu dato voluntieri. Et 
parse ad loro auerne bono mercato, 
perche non furono senza grand e pagura 
di loro. Et perche se fa mentione de 
arabi , per chiareca de chi legesse que- 
sto, se dir^ in parte de le loro condi- 
tione. Li arabi stano continuamente in 
campo et non hano terre , ne habita- 
tione alchuna; vano nudi senza vesti- 
mente , saluo al raodo de vno sacho 
che li copre il corpo et le spalle fin a 
meza gamba, le braze discoperte, et 
hano tende nigre et picliole. Sono in 
grande numero , in modo che quando 
fano guerra con li mori, sempre hano 
lo migliore ; et hano signori sopra loro 
ad chi sono vbidientissimi. Et quelli, 



che stano in le montagne , viueno de 
lacte de camelli , et portano con loro 
de la farina et cosi se sforzano stare 
apresso ad Taqua; li altri, che stano 
nel piano apresso le ten^e, viuano qual- 
che cossa meglio. Hano anehdhi eaualle 
assay, che corono fortissimamente ; sono 
hoinini asciuti , cioe magri , nigri et 
molto fatiganti , destri molto et della 
persona adiutanti. Da Gazara , verso 
Sancta Katerina, se diuide terra Sancta 
et la Jiidea, et cliiamase arabia Gazara 
et terra de filistei , et incomincia da 
sancto Abraam et dura fin a dicta 
Gazara. 

Venerdi xj de augusto, perch^ era for- 
nita la Ramantana (1) loro, cioe la sua 
quadragesina , et era lo die de la pa- 
sclia , volsero quelli trucimani mori 
arabi et niuchari stare firrai la ma- 
tina fin al vesparo. Quella loro Rama- 
tana dura vno mese, et ogni dy zazu- 
nano, no may mangiano, ne beueno fin 
a la sira, cioe fin a Tora de la stella, 



(1) Jlaiiifi'lan. None meAe del catendario anibieo, du- 
rante il quale ogoi baAn musalmano A tfbato a di- 
fianare. 
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cosi 11 mori <iome li arabi; poy tiita 
nocte mangiano et beueno quanto et 
quanie volte uogliano, fin al leuare del 
sole del die seguente. Circa le xviiij 
hore del dicto venerdie se partirono et 
caininarono fin a la sira; et giunti, plan- 
tarono lo padiglione al modo usato , 
senza troure (sicj aqua. 

Sabbat die xij de augusto due hore 
nanti die se partirono et caminarono 
fin ad mezo die con caldi grandissimi ; 
da poy ripossati al modo vsato, ad le 
xviiij.° hore se partirono et fecero quello 
die circha xxx raiglia, che non troua- 
rono may aqua. 

Dominica die xiij de augusto due 
hore nanti die se partirono et camina- 
rono fin a la sira, et gionseno ad vna 
pessina, done e vno pozo profundissimo 
et con ingiegno de due rote et al modo 
de vno molino con duy camelli se caua 
fori de Taqua. Et slauano li quatro arabi 
per implire quelle pissine, et gia era 
piena la mazore: questa prouisione fa 
fare lo soidano per la garauana, che 
ha a(1 la mecha, che sono fersi xl uel 
1. milia camelli ; et tuti se met^ro in- 
sieme in quelle pessine et li se fornis- 
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s^ro de aqua. Et cossi se fornirono essi 
S. Ruberto et li soy. Et ^ questo loco 
la mitate de la via del viagio di sancta 
Katerina ad le garauane de la mecha, 
che se partono ad die xxviiij"* d'agosto 
dal chayro. 

Lunedie xiiij^ di Agusto due bore 
nanti die se partirono da dicta pessina, 
et caminati fin ad mezo die et ripossatl 
al modo uxato, circa le xviiij® hore se 
partirono et caminarono fin a la sira. 
Et fecero quello die circa miglia xxxy 
con caldi extremi, et trouarono del sale 
assay bellissimo, el quale se fa de la 
rosata et pare et ^ verosimile, percbd 
la rosata, che cascha di nocte ^ salsa. In 
quello die non trouarono aqua. 

Martedie xv di agosto due hore nantl 
die se partirono et caminarono fino a 
mezo die,*et feceno quello di circa xxv 
miglia chol mazor caldo auessero an- 
chora hauto ; tan to che pareua impossi* 
bile ad chi ^ state in quello diserto. 
Trouarono de V aqua, che pucauano 
(sicj (I) di solfaro, pur gli parse auan* 
tagiata. 



(1) Pucavnno, iiuMBarano. 



Mercordie xvj di agusto al modo 
usato due hore inante die se pariirono 
et passarono voa moatagna grandissima; 
et, nel descendere int loso, schoperseno 
vna ualle grandissima eo» monte ('sicj 
inlorno altissimi ; et in cap^ de dicta 
valle e lo monte di sancta Katerina et 
quello di moises, mazor de tuti li altri. 
Quando videro dicte montagne, furono 
tuti confortati et rengratiarono dio, 
^parendogli essere ad casa, benche fusoro 
longe anchora Ixxxx* miglia, conside- 
rati gli afTani passati et li desasii auuti 
li di passati. Da la parte dricta de 
dicta valle se vedeua el mare rosso. 
Et desmontati da dicta montagna ne la 
valle, hebero tan to caldo, che a pena 
se poteuano sostenire; et come dio volse 
trouarono vna crotta, caminato che 
ebeno vj miglia, et li se repossarono. 
Poy ad le xx hore se partirono et ca- 
minarono fin a sira; et fu si grande 
caldo, che la sira et di nocte era ma- 
zore ch' el non 6 in ponente nel mezo 
die. Et in quello giorno non trouarono 
aqua alchuna. 

Giouedi die xv\j de augusto due 
hore nante die se partirono et camina- 
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se doueuano partire, tandem acomia- 
tosse r uno da Taltro con grande amari- 
tudine et rechoniandandose Tuno e I'al- 
tro ad dio. Partiti die furono essi d. 
Karlo et compagni inseme con Taltri 
dicti peregrini, dicti Sig. "•■ Ruberto et d. 
Giouannimatheo con V altri soy restati 
in Jerusalem deliberarono atenderead 
cerchare tuti quelli loghi sancti che 
Bono in quelle parte , et non solum 
quelli che soUano fir visitati per li 
peregrini, ma quanti altri gliene sono. 
Et cossi con suo achoozo et senza 
agrezo di patrone di Galea, ne de' 
trucimani o altri offitiali, ne de per- 
sona del mondo, al suo bello piacere, 
non solamente vna volta, ma molte et 
molte volte, andarono in dicta chiesia 
de sancto Sepulcro, pagando ogni volla 
vno grosseto venetiano o dremi doy 
per chiascaduno, et in li altri predict! 
loghi in Jerusalem, oue solano andare 
li peregrini. Ma ulterius piii volte an- 
darono in bethelem et etiamdio altri 
loghi li circhonstanti, oue non soleuano 
andare li peregrini; li quali loghi et 
indulgientie per loro visitate piu volte 
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8ono infrascripti: Primo, longe circa 
duua miglia da Jerusalem per la strata, 
dove se va in bethelem , 6 vno pozo, 
et li e lo loco, oue la stella reaparse 
a li tri magi, quando furono partiti da 
herodes in Jerusalem. 

Longe da dicto locho, circha vno 
miglio picolino, e la casa, oue naque 
hclia propheta, et adesso e moschea 
de mory. 

Longe da dicta casa circha vno miglio 
^ la casa de Jachob, che adesso ^ 
ruinata, ne gli e se none vna spalla di 
muro, che monsti'a esser stato vna torre. 

Apresso dicta caxa circa mezo mi- 
glio bono e la sepultura de Rachel 
moglie de Jachob matre de beniamin, 
ad la quale quelli saracini li ano grande 
reuerentia et per questo gli ano facto 
suso vna moschea; et cossi loro sara- 
cini, come li cristiani pelegrini, quando 
passano per li gli fano reuerentia; et 
qnantonche li cristiani non gli possano 
intrare come non pono in alchuna loro 
moschea, nondimeno toglieno di fore 
la perdonanza et ano de indulgientia 
vij anni et vij quarantene. 
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ohiesia andarono poy in vno giardino 
belissimo, che bastaua in qualunche 
locho in ponente, fornito di fructi belis- 
simi et de ogni altra cossa, che se re- 
chiede ; et ^ grande piii che non traria 
due volte vna balestra, et tuto se ada- 
qua ; et veramente gli parse gran facto 
che in tanto deserto se trouasse cossi 
hello giardino. Tuto quel giorno anda- 
rono videndo il monastero, el quale fu 
vna hella cossa nanti fusse guasto. 
Dicto monastero ^ tuto murato come 
vno castello, et 6 tuto quadro de gran- 
deza quanto e castello de abiate, et d. 
due porte di ferro. Dentro sono celle 
per li Caloyri, che al presente gli stano, 
fra '1 monastero et alchuni altri loghi 
circonstanti, xl. La chiesa ^ de comuna 
grandezza, al modo de la chiesa di 
bethelem, ma non cossi ornata, n6 tal 
colomne. El corpo di sancta Katerina 
e in vna capsa pichola, et li e indul- 
gientia plenaria, cioe da colpe et da 
pena. Dopo e vna capella de moyses, 
done pill volte vide il focho grande, 
stiando nel monte. Et come era li 
apresso non vedeua cussa alchuna, pur 
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sua vita et fu sepulto. Ma lo sepulcro 
di presente 6 ruinato. 

Contingue a dicta crotta sono molie 
crotte contigue, ne le quale furono 
post! li corpi de li inocenti , et in esse 
se descende per gradi xxvj. In capo 
de dicta chiesa a mano sinistra ^ una 
capella nel locho, nel quale li magi 
prepararono le cosse, le quale presen- 
taroao a cristo, quando lo adorarono. 

Da Taltro canto, cio^ da mano dextra 
de dicta chiesia, ^ vno altare facto nel 
loco, oue cristo fu circunciso. In mezo 
de dicti doy altari, descendendo per 
gradi x^, ^ vna longa e bella capella, 
nominata capella sancta, lauorata de 
musaicho et bellissimo lauoro; et in 
capo de essa ^ lo loco, nel qual naque 
cristo yeshu. Et in dicto ^ vna pichola 
capella e vno altare ordinate in modo 
che non ^ ad alchuno impedimento a 
vedere dicto locho. 

Lontano da dicto loco circa passi iij 
^ lo presepio, nel quale yeshu cristo 
fu reposto, et ^ picolo et ^ de sasso 
viuo, 

I^sso dicta chiesa sopra la strata 
publica ^ la chiesia di sancto nicholo. 
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stanti, chi ne stano in quelle montagne 
assai, cocnprano oua formagio per lo 
viuere loro ; charne non mangiano may. 
Dicto monastero d posto nel mezo de 
due altissime montagne, Tuno se chiama 
il monte Synay ; V altro 6 grandissimo, 
ma assay mazore ^ Synay ; et sono 
dicte montagne tute doe petre rosse 
como focho, tanto sterile quanto se 
possa dire et pensare. 

Dominica die xx de augusto ad bona 
hora il predito frate francischo disse 
la missa. Dopo subito, hauendo con 
loro molti harabi et chaloyri, incomin- 
ciarono ad salire el monte Synay con 
tanto aflanno et faticha, quanto se possa 
dire et externare ; perche la mazor 
parte se ua per salle f.sic) et dura piu di 
iij miglia. Molte volte furono di quelli, 
che voUero ritornare in drieto ; pur, pen- 
sando quanto erano venuti longe da 
caxa per vedere il corpo di sancta 
Katerina et quello sane to monte, con- 
fortati tra lor stessi, et recomendandosi 
a dio, ad pocho a pocho montarono 
guso in spatio de hore iij, et trouarono 
bellissime aque et assay. Circha '1 mezo 
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sinistra, 6 vna pichola chiesia di sancto 
Giouani predicto, ne la quale ^ vno 
altare a dicta mano; et quelle loco 6 
quelle, nel quale la gloriosa vergene 
maria obui6 ad helisabeth sua cognata, 
et disse quelle cantico : Magnificat 
anima mea dominum, 

Presso dicto altare nel mure a mano 
destra h vno grosso muro aperto, nel 
quale helisabeth ascose dicto sancto 
Giouanni puto, nel tempo che herodes 
fece ucidere li innocent! , et gli h la 
forma de puto nel saxo, come se fusse 
state inpreso in cera. 

Uscendo de dicta chiesia et passando 
per pocho de vno cortile , a mano 
destra, h vna scala , per la quale se 
ascende per gradi xxvj, et sopra esse 
h vno altare (sicj cortile alto , al 
quale a mano sinestra h vna chiesia 
hedificata in honore di sancto zacharia; 
et nel loco, one h lo altare mazore, 
esse scrissi quelle psalmo: Benedictus 
dominus deics Israel. 

Longe da la predicta casa circa vno 
miglio picholo verso Jerusalem 6 vna 
chiesia di sancto Giouani baptista. 
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ocupata da saracini et tenuta vilissima-. 
mente, et in capo de essa a mano 
sinistra ^ lo loco oue esso naque, one 
e vna capella et vno altare. 

Longe da dicta chiesia circa mi- 
glia iij verso Jerusalem 6 lo monaster© 
di sancta croce , gubernato per li 
Greci ; et in esso sotto V altare mazore 
de la chiesia, che 6 molto bella et bene 
ornata, e vno buso ne la terra, non 
molto grande, et in quello naque lo 
ligno de oliua del qual fu facta la 
tauoleta posta sopra il capo a cristo, 
sopra la quale pillato scrissi: yeshtis 
nazareniLs Rex Jndeorum, 
Venendo ad dicta chiesia, presso Jeru- 
salem circa mezo miglio, 6 la casa et lo- 
cho, oue stano li sancti de quelli saracini: 
loco molto polito et ornato de zardini et 
molte altre belle cosse, per quello se 
po vedere di fore et per quello dicono 
quelli saracini, nel quale non puono 
intrare alchuni cristiani , et qui non 
sono indulgientie alchune. 

Apresso dicta citade de Jerusalem, 
pill di mezo miglio verso mezo die, ^ 
la caxa del mal consiglio, cossi ogidie 
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appellata, oue li perfidi Giudei se 
coadunarono et fecero lo ribaldo con- 
siglio de prendere nostro Sig.^' Jeshu 
cristo. N^ li d indulgentia alchuna. 

Non molto lontano da bethelem, tra 
leuante et inezo die, ^ lo loco, oue, 
volendo nostra donna verglne maria 
fugire in Egypto con lo flgliolo per la 
reuelazione gli fece Tangelo, et hauendo 
ley salito la via, gli aparse 1* angelo 
et gli mostr6 la via. 

Longe da bethelem circa v miglia 
fu vna bella terra suto vno monte, no- 
minata bethulia, oue dauid amaz6 golia 
gigante sopra esso monte. 

Aresso (sicj betelem circa vno bono 
miglio 6 vna terra chiamata bethisella 
verso mezodi, tuta habitata de cri- 
stianl da la cintura. 

Longe da bethelem vij boni miglia 
verso leuante h vna valle molto ste- 
rille et sasoxa, oue 6 vna chiesa et 
vno monastero, che, per quello se dice 
et che se pu6 molto bene comprehen- 
dere anchora adesso, furono grandis- 
simi ed bellissimi hedificij et chiamase 
sancto Saba. Et stauano in dicto mo- 
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nastero et in quelle celle facte in quelle 
crotte quasi miraehulosamente de 11 
monachi cristiani, che pare grande facto 
ad chi non hauesse veduto quelli loghi ; 
pur se pu6 molto ben cognoscere ed 
iudicare che cosi sia il vero per quelle 
ruine et molti altri loghi gli sono an- 
chora remasti. Apresso bethelem circa 
iij miglia ^ vna chiesa chiamata sancto 
giorgio, oue se monstra una catena di 
ferro grossa , de la quale , secondo se 
dice , fu incatenato esso sancto zorzo 
inante il suo martiro. 

Molte altre cose et loghi, et piii volte, 
furono visitati da esso S. Roberto et 
messer giouannimatheo per quel tempo 
stetero in quelle parti. 

Romasero adoncha, come dicto di so- 
pra, in Jerusalem per Tinfirmitate de 
dicto magistro Giouannimartino li pre- 
fati S/ Ruberto et messer Giouanni- 
mateo con li prefati soy famigli. Et 
acadete che esso d. Giouannimatheo, 
poy che fu (sicj partiti de Gerusalem lo 
dicto d. carlo bosso et Taltri peregrin!, 
lo mercordi sequente, che fu die v di Ju- 
lio, se infirm6 anchora luy de febre et 
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fiuxo, che lo tene alchuni di molto de- 
bilitato: de che se troua iroppo mal 
contento, si per lo dubio clfel haueua 
de morire, maxime trouandose molto 
debile et senza cura di medicho, per- 
ch6 dicto maestro Giouanimartino era 
molto grauemente infirmo, si etiam 
perch^ gli reneresceua tropo non poter 
fare compagnia al dicto sig/ Ruberto, 
como era sua int^nzione et come gli 
haueua promisso di fare in ogni locho, 
s'el fusse bene voluto andare ad sancta 
katerina, come piU volte in galea ne 
V andare in Gerusalem haueuano ragio- 
nato inseme. Et non mancho etiandio 
fu grave e molesta dicta sua infirmi- 
tate al dicto sig/ Ruberto, per Tamore 
et affectione portaua al dicto d. Glouan- 
nimatheo, et perch6 tropo voluntiera 
aueua voluto hauere la compagnia sua 
per tuto. Pur, vedendo esso dicto sig.' 
Ruberto ch'el dicto d. Giouannimatheo 
con grande diilcultate guariiia et se re- 
faceua, et che la infirmitate del dicto 
maestro Giouannimartino andaua molto 
ad longa, quando bene fusse deuuto 
guarire; vedendo apresso che gli biso- 



— 119 - 

gnaua le Galee di baruthi per ritor- 
nare in Dalia , et ch' ol gli bisognaua 
stare firmo circha mesi iiij o v; se 
despose fare lo viagio predicto di sancta 
katerina, ben cbe ne la mente sua, 
andando in Gerusalem, desideraua an- 
dargli , non per6 eh' el hauesse facta 
finora deliberatione. Ma essendo como 
^ dicto, al tuto se deliber6 andargli, non 
obstante che da li dicti Guard iano et 
fratri et dal dicto d. Giouannimatheo 
et magistro Giouannimartino gli fusse 
persuaso piu tosto il restare che Tan- 
dare ; pur deliborando satisfare a Tanimo 
suo, lassando in monte syon li prefati 
d. Giouanni matheo et m/** giouanni- 
martino con li loro famigli, solamente 
conducendo con si boninforte da pia- 
senza suo famigli , lo quale esso chia- 
maua per suo nipote , perch^, per non 
fare mazore dimostratione, gli fu con- 
sigliato non menasse piu famigli ; et 
hauendo etiamdio in sua compagnia vno 
merchatante, che era anchora luy an- 
dato peregrine in Jerusalem, chiamato 
antonio di francho da cosenza di cala- 
labria; acordatose prima con el chal- 
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lillo trucimano, forniti di tute le cose 
necessarie per el 8uo andare, et con duy 
fratri de monte syon, de li quali Tuno 
era lo sopras«ripto frate Francescho da 
brissa, Taltro fratre carissimo vltranion- 
tano, et con lo soprascripto trucimano 
cristiano, nominate Jachobo, consule, et 
eon I'altro trucimano moro supradicto, 
chiamato machometo et con 11 camelll 
et asini necessarii. 

Lunedie ultimo di Julio, essendo la 
sira precedente per sua ventura intrati 
nel sancto Sepulcro, il quale se aperse 
per tri peregrini, che venetero in Je- 
rusalem, et la matina confessati et co- 
rn unicati, siando intrati vn' altra volta 
nel dicto sepulcro, poy circha il ve- 
sparo tolta licentia da li dicti Guar- 
diano et fratri et con grande lacrime 
et tenereza di core abracati et basiati 
li dicti d. Giouannimatheo et mJ^ Gio- 
uannimartino soy compagni et cossi 
tuti r altri famigli lore che remane- 
uano in Jerusalem , parendo ad tuti 
loro che Tanima se partisse dal corpo; 
tandem col nome del nostro signore 
dio se partite da Jerusalem et andoe 
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ad stare quella sira in bethelem, doue 
da frate donato da Crema, Guardiano, 
et da quelli frati di bethelem fu con 
lieto volto receputo. Et fin 1^ il dicto 
Guardiano de monte syon lo volse ac- 
compagnare. 

Martedie primo d'agosto a Talba se 
caricharono le sue cosse, et tolta li- 
centia da tuti duy li predieti Guardian! 
et frati, esso S. Ruberto con 11 predieti 
se parti da bethelem et andoe a disi- 
nare ad vno fonte longe da bethelem 
circa vij miglia. Et stato li vno pezo 
ad refrescarse, perche era grande caldo, 
poy se partite et andoe ad alogiare ad 
una villa, chiamata Enane, in vno loco, 
ove alogiano quelli che passano per li, 
che se chiama chaue , che e tanto a 
dire quanto hostaria; ma non gli 6 
habitatione alchuna de persona alcuna, 
et 6 vno loco murato quadro. Et la 
sira furono serati dentro , et de com- 
pagnia se trouarono doy garauani , et 
tuti stauano inseme esso S/ Roberto 
con li compagni soy et loro mori. La 
nocte dormirono pocho , perclie gli 
erano tanti pedogi di faraone et altre 
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cosse triste, che stetero la mazor parte 
in pede: tanto gli noceuano et stimu- 
lauano quelli vermi. 

Mercordi ij di augusto a Talba esso 
S."' Ruberto con li soy se parti, perch^ 
pill tosto non se pole partire, per la 
via che non era secura. Et andati ad 
fare coUatione ad vna villa chiamata 
zuchara, et de li andarono ad certi ar- 
bori longe viij (sicj,, et ripossatosi circa 
due hore , andarono ad Gazara circha 
le xxiiij** hore , molto affanati , perch^ 
fu quel die vno aspero caldo, et la via 
longa pill di xl miglia. Et gionti ad 
Gazara, trouarono il trucimano di Ga- 
zara, che li dete alogiamento; et fu 
dato ordine di trouare li camelli et 
alcune altre cosse, che gli manchauano. 
Et perche bisogniaua che li camelli , 
che se menano, siano de arabi, perche 
sono vsi ad stare iij giorni et iiij** senza 
beuere , come 6 necessario che stiano 
in quelle viagio, perche se troua male 
de Taqua, come se intender^ nel pro- 
cesso; quelli trucimani, per stare ad le 
spexe del dicto S.'"^ Ruberto et per de- 
stratiarlo, lo tenero ad Gazara fin per 



tuto il lunedie seguente, che fu die vij 
di agusto, vsando molte arte per auere 
dinar! da luy, et metendogli pagura 
ch'el era cogniasciuto per grande mae- 
stro. Dil clie esso Sig.'"" Ruberto fa- 
cendossi beffe, et con le spalle del dicto 
Jacomo, consule trucimano cristiano, e 
del predito frate francescho da brissa, 
el quale fin che descesero li peregrin! 
di galea al zaffo disse che era fratello 
de esso Sig.^' Ruberto et per tuto il 
tempo eh' el stete in quella parte de 
Siria gli fece grande seruitio, tandem 
senza altro impazo se acorda con lo 
S;gnor de li arabi. 

Martedie viij di agusto a Talba esso 
Sig.'^'" Ruberto con li prediti se parti 
da Gazara , et camina quello giorno 
circa xxx miglia, hauendo con si viij 
camelli , che portauano ogni cossa ne- 
cessaria, como 6 biscocto aqua vino 
et altre cosse , et viij asini , sopra li 
quali andauano luy Sig.'^' Ruberto et 
li compagni predict!, et doy muchari, 
et machometo trucimano moro suso 
vna caualla. Et al tramontar del sole 
alogiarono nel deserto, ove non se vede 
altro che cello e sabia. 
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MiTconlio viiij'' (raiij^iisto tro liore 
inanto die ne (mrtite csso Sig,"^ Ru- 
}iorU) con li prodicti, et circa el mezo 
die piantiirono vno padi^lioncello, eh* el 
huueiia seco, et refrencatosc loro et ca- 
mel li et aKini, perch*era (irrande caldo, 
circa le xx hore se partirono, et fezepo 
qiiello die circa niiglia xxx. In ]o dicto 
di la iiiatina circa vna hora de die tro- 
uarono in mezo de la strata vno ser- 
pente, (|uale era grosso come vno gatto 
et, longo forse per due volte, haiiena 
iiij* pledi : et li aspecto tanto che gli 
furono apresso circa iij a.ste di lanza ; 
et andando loro verso luy, fugite in 
vno grand (i buso. Da poy trouarono 
Gazelle assay bianche, le quale, per 
quello se dice, non beueno may. La 
sira piantarono lo dicto padigloncello 
fitirj ei ii st Otero la nocte, senzahauere 
trouato (|uello giorno 2U[ua. Sentiuano 
la nocte zufolare et sibillare per lo di- 
serto, et (juelli arrabi et trucimani di- 
ceuano cbe erano li serpenti. 

(i^ouedio X do Agosto due bore nanti 
'I giorno se partirono et caminarono 
fln ad mezo die con vno grandissimo 
caldo , ot , piantato el padiglione al 
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modo usato , se repossarono fin al 
vespero. Dopo se partirono , et anda- 
rono la sira oue era vno pocho d'aqua 
salsa, et ne Tandare trouarono molti 
•arabi a cavallo suto dromitarij, cioe ca- 
melli corenti , quali fano in vno die 
cento miglia. Tuti erano con le lanze in 
mano, et andarono verso esso Sig.'"^ Ru- 
berto et compagni , et , parlato con li 
trucimani soy, volsero del suo biscocto, 
del quale gli fu dato voluntieri. Et 
parse ad loro auerne bono mercato , 
perche non furono senza grande pagura 
di loro. Et perche se fa mentione de 
arabi , per chiareca de chi legesse que- 
sto, se dira in parte de le loro condi- 
tione. Li arabi stano continuamente in 
campo et non hano terre , ne habita- 
tione alchuna; vano nudi senza vesti- 
mente , saluo al modo de vno sacho 
che li copre il corpo et le spalle fin a 
meza gamba, le braze discoperte, et 
hano tende nigre et pichole. Sono in 
grande numero , in modo che quando 
fano guerra con li mori, sempre hano 
lo migliore ; et hano signori sopra loro 
ad chi sono vbidientissimi. Et quelli, 
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cho stano in le montagne , viueno de 
lacte de camelli , et portano con loro 
de la farina et cosi se sforzano stare 
apresso ad V aqua ; li altri , che stano 
nel piano apresso le terre, viuano qual- 
che eossa meglio. Hano anchAra caualle 
assay, che corono fortissimamente ; sono 
hoinini aseiuti, cioe magri, nigii et 
molto fatiganti , destri molto et della 
persona adiutanti. Da Gazara, verso 
Saneta Katerina, se diuide terra Sancta 
et la Judea, et chiamase arabia Gazara 
et terra de filistei , et incomineia da 
saneto Abraam et dura fin a dicta 
Gazara. 

Venerdi xj de augusto, perch^ era for- 
nita la Ramantana (1) loro, cioe la sua 
quadragesina , et era lo die de la pa- 
sella , volsero quelli trucimani mori 
arabi et muchari stare firmi la ma- 
tina fin al vesparo. Quella loro Rama- 
tana dura vno mese, et ogni d}' zazu- 
nano, no may mangiano, ne beueno fin 
a la sira, ck)e fin a I'ora de la Stella, 



(1) Raiua'lan. Nonn mene del CAlendario nrabico, da- 
raiite il quale ogni bnnn musulmano d tfbato a di- 
ginnare. 
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cosi li mori come li arabi; poy tii<a 
nocte mangiano et beueno quanto et 
quante volte uogliano, fin al leuare del 
sole del die seguente. Circa le xviiij 
liore del dicto venerdie se partirono et 
caminarono fin a la sira; et giunti, pian- 
tarono lo padiglione al modo usato , 
senza troure (sicj aqua. 

Sabbato die xij de augusto due hore 
nanti die se partirono et caminarono 
fin ad mezo die con caldi grandissimi ; 
da poy ripossati al modo vsato, ad le 
xviiij.'* hore se partirono et fecero quello 
die circha xxx miglia, che non troua- • 
rono may aqua. 

Dominica die xiij de augusto due 
hore nanti die se partirono et camina- 
rono fin a la sira, et gionseno ad vna 
pessina, done e vno pozo profundissimo 
et con ingiegno de due rote et al modo 
de vno molino con duy camelli se caua 
fori de Taqua. Et stauano li quatro arabi 
per implire quelle pissine, et gi^ era 
piena la mazore: questa prouisione fa 
fare lo soldano per la garauana, che 
ha ad la mecha, che sono fersi xl uel 
1. milia camelli ; et tuti se met^ro in- 
sieme in quelle pessine et li se fornis- 
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s6ro de aqua. Et cossi se fornirono essi 
S. Ruberto et li soy. Et 6 questo loco 
la mitate de la via del viagio di sancta 
Katerina ad le garauane de la mecha, 
che se partono ad die xxviiij** d' agosto 
dal chayro. 

Lunedie xiiij® di Agusto due hore 
nanti die se partirono da dicta pessina, 
et caminati fin ad mezo die et ripossati 
al modo uxato, circa le xviiij** hore se 
partirono et caminarono fin a la sira. 
Et fecero quello die circa mlglia xxxv 
con caldi extremi, et trouarono del sale 
assay bellissimo, el quale se fa de la 
rosata et pare et e verosimile, perch6 
la rosata, che cascha di nocte 6 salsa. In 
quello die non trouarono aqua. 

Martedie xv di agosto due hore nanti 
die se partirono et caminarono flno a 
mezo die,*et feceno quello di circa xxv 
miglia chol mazor caldo auessero an- 
chora hauto ; tanto che pareua impossi- 
bile ad chi 6 stato in quello diserto. 
Trouarono de V aqua, che pucauano 
fsicj (1) di solfaro, pur gli parse auan- 
tagiata. 



(1) Pucavano, puzgacano. 



Mercordie xvj di agusto al modo 
usato due hore inante die se partirono 
et passarono Yna moatagna grand issinia; 
et, nel descendere m loso, schoperseno 
vna ualle grandissima eoa monte (sic) 
intorno altissinii ; et in cap^ de dicta 
valle e lo monte di sancta Katerina et 
quello di moises, mazor de tuti li altri. 
Quando videro dicte montagne, furono 
tuti confortati et rengraliarono dio, 
'parendogli essere ad casa, benche fusoro 
longe anehora Ixxxx* miglia, conside- 
rati gli affani passati et li desasii auuti 
li di passati. Da la parte dricta de 
dicta valle se vedeua el mare rosso. 
Et desmontati da dicta montagna ne la 
valle, hebero tanto caldo, cbe a pena 
se poteuano sostenire; et come dio volse 
trouarono vna crotta, caminato che 
ebeno vj miglia, et li se repossarono. 
Poy ad le xx hore se partirono et ca- 
minarono fin a sira; et fu si grande 
caldo, che la sira et di nocte era ma- 
zore ch' el non 6 in ponente nel mezo 
die. Et in quello giorno non trouarono 
aqua alcliuna. 

(Jiouedi die xvij de augusto due 
hore nante die se partirono et camina- 
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rono ; et caminato forsi iij miglia, quelli 
arabi, che li guidauano, non se rechor- 
dauano de la via; dil che tuti se tro- 
uarono di mala voglia. Ma come dio 
volse vno giouineto arabo piaceuolissimo 
vene suso la strada, et inteso da 11 
Trucimani loro che le guide sue non 
se ricordauano dc la via, disse di bona 
voglia voleria guidare fino ad sancta 
Katerina ; et oltra questa gli volse do- 
nare vno de li soy castroni. Essi Sig.'* 
Ruberti et compagni lo ringratiarono 
assay, et laudarono dio, che in ogni suo 
bisogno gli adiutaua; et circa mezo die 
gionseno ad vna aqua assay bona, oue 
se renlrescarono. Da i)oy caminarono 
fin a la sira con caldi extremi e con 
vno vento grande et caldo, che gli fa- 
ceua pegio cha s' el non fosse stato 
vento alchuno. 

Yenerdie xviij de agusto per due 
hore nanti *1 die se parti rono et cami- 
narono per vna valle stricta et da ogni 
parte monti altissimi, ([uanto se poteua 
guardure con oghij, tuti di sassi rossi, 
chi abagliauano la vista a chi gli guar- 
daua dientro, quando 6 lo caldo. Et 
percli^ alchuni arabi, che seruiano al 
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moriastero di sancta Kateriiia, gli dis- 
seno che quello di giongeriano ad sancta 
Katerina, tolsero per guido vno de 
quelli arabi et lassarono 11 li camelli. 
Et cossi, caminando piii forte che pote- 
uano, senza ripossare altramente, con 
grandissimi caldi, circha '1 uespero gion- 
sero al monastero di sancta Katerina, 
tuti afianati et fatigati in modo che 
alchuno di loro non poteua piii. Et 
leuando le mano al cielo, rengratiando 
dio che gli haueua facta gratia de visi- 
tare quello sancto locho, stetero alquanto 
a la porta; poy venero alchuni Cha- 
loyri, li qualli gli videro molto volun- 
tieri et, apersa la porta, li menarono 
al loro alogiamento in vno grande re- 
fetorio, doue mangiauano altre volte li 
monachi quando lo loco non era desfacto, 
come al presente. Per quella sira non 
poterono intrare ne la chiesia. 

Sabato die xviiij.** d'agosto la matina 
intrarono in la chiesia, one oldirono la 
messa, la qual celebra el predicto frate 
Francischo da bressa molto diuotamente 
in lo loco, oue sta il corpo di sancta 
Katerina ; et stati vno pezo in dicta 
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ohiesia andarono poy in vno giardino 
belissimo, die ba<%taua in qualunche 
locho in ponente, fornito di fructi belis- 
simi et de ogni altra cossa, che se re- 
chiede ; et 6 grande piii che non traria 
due volte vna balestra, et tuto se adar 
qua ; et veramente gli parse gran facto 
che in tanto deserto se trouasse cossi 
bello giardino. Tuto quel giorno andar 
rono videndo il monastero, el quale fu 
vna bella cossa nanU fusse guasto. 
Dicto monastero 6 tuto murato come 
vno castello, et 6 tuto quadro de gran- 
deza quanto ^ castello de abiate, et k 
due porte di ferro. Dentro sono celle 
per li Caloyri, che al presente gli stano, 
fra *1 monastero et alchuni altri loghi 
circonstanti, xl. La cliiesa ^ de comuna 
grandezza, al modo de la cliiesa di 
betlielem, ma non cossi ornata, n6 tal 
colomne. El corpo di sancta Katerina 
6 in vna capsa pichola, et li 6 indul- 
gientia plenaria, cio6 da colpe et da 
pena. Dopo 6 vna capella de moyses, 
douo piii volte vide il focho grande, 
stiando nel monte. Et come era li 
apresso non vcdeua cussa alchuna, pur 
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Tangelo vna volta gli aparse e dissigli 
ch' el se scalgasse et ch' el andasse 
dentro el focho, et cossi fece ; et prima 
ch'el Intrasse, vide la vergine maria 
col figliolo in braze dentro el dicto focho 
et subito disparse; et in quello locho 
bisogn6 che esso Sig.*"' Ruberto et 
Taltri tuti se descalciassero ; et 11 ^ 
indulgientia plenaria. Intorno a la chie- 
sia sono capelle assai. Quello loco sono 
circa xv anni ch* el soldano tolsi ad 
cristiani, et tuto fu robato et toltogli 
ogni cossa, cossi lo mobile come lo 
immobile, cio^ quelle intrate haueuano 
al Chayro Gazara et Jerusalem; sola- 
mente gli 6 remasto in soria V entrate, 
quale haueuano a damascho. Et tene 
el soldano decto loco doy anni, et fe- 
celi fare dentro vna moschea, che so- 
perchia la chiesia di sancta Katerina. 
Et, se li cristiani volseno ritornare al 
dicto monastero, gli fu bisogno pagare 
iij."* ducati ; et como prima gli sta- 
uano cc Chalori, al presente gli ne 
stano xl, come dicto, et fano le spexe 
ad xl arabi, che fano la guardia al 
monastero. Et da li altri arabi circon- 
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stanti, chi ne stano in quolio montagne 
assai, comprano oua formagio por lo 
viuere loro; charne non mangiano may. 
Dicto monastoro ^ posto nol mezo de 
due altissime montagne, Tuno se ehiama 
il monte Synay ; V altro 6 grandissimo, 
ma assay mazoro 6 Synay ; et sono 
dicte montagne tute doe petre rosso 
como focho, tanto sterile quanto se 
possa dire et ponsare. 

Dominica die xx de augusto ad bona 
hora il predito frate francischo disse 
la missa. Dope subito, baiiendo con 
loro molti harabi et chaloyri, incomin- 
ciarono ad salire el monte Synay con 
tanto affanno et faticha, quanto se possa 
dire et extornare ; perch6 la mazor 
parte se ua per sallo (^sic) et dui'a piu di 
iij miglia. Molte volte furono di quelli, 
che vollero ritornare in drieto ; pur, pen- 
sando quanto erano venuti longe da 
caxa per vedere il corpo di sancta 
Katerina et quelle sane to monte, con- 
fortati tra lor stcssi, et recomendandosi 
a dio, ad pocho a pocho montarono 
3US0 in spatio de bore iij, et trouarono 
bollissimo a<iue et assay. Circlia *1 mezo 
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de la via se troua vna capella di sancta 
Maria; piii suso sono due porte inurate, 
r UQa longe da Taltra vno pezo in for- 
teza, et li se reducano quelli arabi que 
hauesseno guerra con altri arabi o mori. 
Piii suso se troua vna ehiesia di sancto 
helya: volse montare suso el monte, 
et r angelo gli disse ch* el non andasse 
piii suso, ma andasse ad damascho. Piii 
suso e il locho, oue nostro Sig.""^ dio dete 
le tauole de leze ad Moises, et come 
Moyses per pagura se tiro in vno saxo 
et mirachulosamente se tiro dientro ; 
et e lo loco, doue giazuno xl die. Et 
gli e anchora vna bella ehiesia pichola, 
et vedesse doue li angel i portarono il 
corpo di sancta Kat^rina, doue stete 
ccc anni ; poy fu reuelato per Y angelo 
al veschouo di alessandria, che douesse 
leuare quello benedicto corpo de 1^, et 
reponerlo doue sta al presente. Poy 
«sso Sig.^f Ruberto et compagni tuti 
tornarono al inonastero et trouarono 
per quello monte camoze et stambuchi 
assay, che andauano per lochi, ch' el 
saria impossibile ad crederlo ad chi non 
r auesse veduto ; et se ripossarono li 
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\}o\ into '1 die ; et non era alchuno 
che quasi potesse stare in piede, perchS 
lo gain be doleuano ad tuti fortissi- 
mamonte. 

Lunedie xxj d* agosto senza far altro 
se ripossarono et misero in ordine le 
loro chosse per partirse la noetc se- 
quente ; et ad le xxj hore quelli Calojri 
gli mostrarno il corpo di sancta Kaie- 
rina con grande solempnitate, et cossi 
tuta la chiesia. 

Martedie xxij di augusto, dicta la 
messa, se partirono et andarono fino 
aprosso mezo die. Dopo, piantato lo pa- 
diglione al modo vsato, se ripossarono 
fino a le xviiij hore; poy caminarono 
fin ad vna hora di noete, tenendo la 
Tia uerso il cayro. 

Mercordi die xxiij di augusto tre 
hore nante die se partirono et camina- 
rono fin a presso mezo die ; poy se ri- 
I^ssarono in certe crotte, et poy a le 
xviiij hore al modo vsato se partirono 
et caminarono fine ad le hore xxiiij*. 
Et Al quello die vna grande giornata; 
la nocto i\\ vno vento grandissimo, per 
modo cii' el gli fu forza togliere via il 
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padiglione, et dio volse che noii erano 
in locho, oue fusse sabia, che senza 
fallo gli haueria facto male. Et quella 
sira trouarono de Taqua. 

Giouedie xxiiij.* d'agosto tre hore 
nanti '1 giorno se partirono et camina- 
rono fin apresso mezo die con vno 
grande caldo ; et pojs repossati soto 
vno arbore fin al vespero, caminarono 
fin ad due hore di nocte, et trouarono 
per la via x garauane, parte andauano 
ad la mecha, parte ad sancta Katerina, 
et erano forse c. camelli in tuto. 

Venerdie xxv d'agosto due hore 
nanti *1 giorno se partirono et camina- 
rono fin pass^to mezo die, con tempo 
frescho, per vna valle ; et a T ussire di 
fora, videro il mare rosso et scoper- 
seno le montagne de Ethiopia, che sono 
de la dal dicto mare, Et de la da quello 
e Tindia mazore, trouando prima la 
mecha. Dopo, ripossati loro et li camelli 
et li asini, se auiarono et caminarono 
quel giorno piii de 1. mlglia continua- 
mente apresso il mare, vno miglio tal 
volta pill tal volta mancho. Et anda- 
rono a logiare done Moyses passo dicto 
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marc rosso et qiielli di pharaone gli 
nogarono. Kt li sono vij fontane, quelle 
foc() Moyses percutendo vij volte co la 
virga in terra per dar beuere al populo 
de dio. Et in quello loco logiarono 
quella nocte, giongendogli ad hore v 
di nocte, hauendo trouato quello di 
moltc gamuane, che andauano ad la 
mecha. 

Sabbato dio xxvj di augusto tre hore 
nanti die se partirono, et come fu die 
andarono al mare rosso, et tuti se la- 
uarono Ic mane el volto et caminarono 
fin passato mezo die, trouando contin- 
nuo garauane, che andauano ad la me- 
cho ; et se ripossarono ad vna pessina 
simile ad quella, che se troua andando 
da (irazara ad sancta Katerina; doue 
era vno capo de harabi per guardia de 
dicta pessina con alchuni arabi per co- 
mandamento del soldano : al quale capo 
dedoro del biscotto lore. Et passate le 
XX liore so partirono da dicta pessina 
et caminarono fine ad due hore di 
nocto. 

Domynicha die xxvij di augusto qua- 
tro hore nanti die se parth'ono et ca- 
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minarono fin apresso mezo di ; poy 
ripossati fin al vespero caminarono tuto 
*1 die fin ad meza hora di nocte, senza 
trouare aqua et con grande caldo. 

Lunedie xxviij d* agusto quatro hore 
nanti '1 giorno se partirono, et prima 
che fusse di chiaro gionsero ad la ma- 
taria, one la vergene maria, al tempo 
che herodes feze morire li innocenti, 
fugi con lo nostro Sig.®'' dio yesliu 
cristo suo figlio ad Galilea. El gionti 
che furono in dicto loco et visitato 
doue stete, mandarono dal trucimano 
al chayro, ch* e longe da la mataria 
iiij.** miglia, ad notifichare com' erano 
gionti li. In quel mezo andarono ad 
vedere la vigna, o vero horto, oue nasce 
il balsamo, ch*e mirabil cossa et non 
^ de piii grandeza che quanto trahesse 
vno homo vna pietra con mano, et 6 
quadra. Dientro da dicto orto e vno 
ficho di faraone, oue stete la nostra 
gloriosa aduochata vergiene maria ad 
lauare li pani de yeshu cristo, et per 
tuto, donde gitaua T aqua, lauato che 
aueua li pani, et che ley si la spandeua, 
nasce il balsamo ; et in alchuno altro 
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locho del mondo non so nc troua, ot 
cossi sUi vordc por vif aqua, clio 6 
dontro la chasa, oue sieio osaa verjjcone 
Maria dc prima, (|uando and6 li. Kt 
non hauondo aqua, ycshu cristo diodo 
del \)\6 in terra, et subito naquo dicta 
aqua ; et sono doy pozi grandissimi, et 
continuamente vno paio do bout per 
pozo menano le rote, con cho se caua 
r aqua, de la quale primo se adaqua 
dicto liorto et dopo molti altri bellis- 
simi zardini forniti de datari et molti 
altri arbori gientili et belli. El sabato 
non se caua de dicta aqua, perch6 li 
boui non vogliano per alchuno mode 
tirare, die 6 grande mirachulo. Sono 
in (piello locho due indulgientie plenarie, 
le quale tute vedute et ogni altitt cossa 
die se possa vedere, per quelle di non 
feceno altro, saluo die acordarono et 
satisfecero li arabi, die conduceuano li 
camelli, et li diedero licentia, perch6 
non gli bisognauano piii. Perdi6 in lo 
Undare da li ad (fazara se troua per 
lo deserto ogni die acjua, et se va eon 
mulli ot con asini; et (N lo terzo de la 
via, da li a (razara. Et lo trucimano 
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del soldano non pote venire qiiello die; 
onde essy mandarono el suo trueimano 
moro, eio6 Machometo, ad parlare chol 
dieto trueimano del soldano, et per 
trouare vna caxa nel Cha3^ro, expe- 
ctando dieto Trueimano loro la matina 
sequente ad bona hora per andare al 
Chayro. 

Martesdie xxviiij d'agosto vna hora 
nanti '1 giorno se partirono da mataria 
et andarono verso il chayro, sempre 
per giardini; et trouarono il dieto suo 
trueimano, che gli veniua incontra: 
et cossi al leuare del sole gionsero al 
chayro. Et prima che fussono ad la 
casa loro, andarono piii di ij miglia 
trouando sempre gente in grand issimo 
numero ; et sl-ati in caxa fin al vespero, 
poy andarono per vedere alchuna cossa 
de la terra, et andati forse due hore, 
tornarono ad caxa, et per quello die 
non fecero altro. 

Mercordie xxx d' agosto ad bona hora 
esso signor Ruberto et compagni an- 
darno suso vna strata, doue passaua la 
Garauana, clie andaua a la mecha ; et 
li stetero fino a terza, vedendo sempre 
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ftfissare gento assay bene in piincto, pep 
fare simile via^rio, con inolte cerimonie 
al inoflo loro: et dal chavro solo vano 
piu de XX.* persone. Dopo ritomati a 
caxa, oue stetero fin al vespero, dando 
r ordine de spacai*se (tsic) (1) piii presto 
poteuano, andarono ad caxa de Tain- 
basiatore di Rodi ad visitarlo et per 
Yedere se per la sua via [K>teuano ve- 
dere il soldano. El quale ambassiatore 
li vidi molto voluntieri et gratiosar 
mente , et gli disse ch* el seeondo di 
de septembre voleua andare al soldano 
per togliere licentia, et che di bona 
YOglia era contento andasse (sicj con 
luy. Et cossi presoro deliberatione de 
andarli esso Signor Ruberto et bonin- 
forte suo famiglio et non altri. Et dicto 
ambasiatore gl' imprests de le sue (2) 
longc fin ad terra, expectando esso 
Signor Ruberto con grande desiderio 
el sal>ato, ciod el di deputato. 

(jiouedie ultimo d*agosto solamente 
atesei'O essi S. Rolierto et li altri ad 



(1) Spa^ane, spacciarti. 

(2) Tm/i', come vedremo piii soito. La parola manca 
nel ins. 
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comperare alcune cosse et dare hordine 
ch'el venerdie sequente, ch'eraprimo 
di de septembre, potesseno andare ad 
vedere quanto poteuano di essa terra 
del Chayro ad cauallo, andando verso 
babilonia, et passare il nillo, per ve- 
dere li granari di pharaone. 

Venerdi die primo di septembre ad 
bona hora se partirono per andare ad 
vedere li dicti Granari di pharaone, et 
con duy Trucimani del soldano, chia- 
mati Tuno Tambeccho, Taltro frate 
palmero , ch' era stato de V ordine di 
sancto Dominicho et predicatore bono 
da barleta et da quatro anni in qua 
era facto moro, caualcarono per la terra 
piii de iiij** miglia. Da poy andarono 
in vn'altra parte de dicta terra, che 
se chiama babilonia, et dicta parte 6 
tanto quanto 6 vna bona cittii; et li 
passarono il Nillo, quale 6 vno fiume 
grosso pill che non 6 puo. Al quale 
gionti , passarono da T altra parte essi 
Signor Ruberto et compagni et asirii; 
et, passati, subito se partirono per an- 
dare ad dicti granari longe dal Nillo 
circa quatro miglia. Li quali granari 
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8ono proprio come la sepultura di Ro- 
mulo a roma, ma mazore ediiiti assay ; 
et Taltezza loro e piii cha vna comuiie 
torre. Et, partiti da li, tornarono ad 
passare il nillo, che era sparse per tuto 
'1 paese, continuamente a la ripa de 
esso, caualcando piii de v miglia, sem- 
pre per lochi habitat! con giente innu- 
merabile. Erano ad la ripa del dicto 
nillo tanti nauily, ch' el pariua impos- 
sibile, ad chi non Tauesse veduto, ere- 
derlo. Poy andarono in vna altra parte 
de dicta terra chiamata bolacho, qual 
^ pur di grandeza quanto vna cit&, et 
molto era disfacta dal focho, non erano 
anchora quatro mesi , bench^ el soldano 
ad furia la faceua refare molto piii bella 
cha de prima. Et stati 1& et fastidiati 
de vedere tan to populo et terra, ritor- 
narono ad caxa con vno grande caldo, 
et cossi stetero fin a la sira. Pol an- 
darono ad casa de Tambasiatore di Rodi 
per pigliare hordine de Tandare suo con 
luy el giorno sequente, ch' era sabbato, 
per vedere il soldano. 11 quale amba- 
siatore imprests al dicto signor Ru- 
berto due veste longe, et dij<siglo cho 
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la inatina sequente vna hora nanti die 
fussero ad caxa sua. 

Sabbato die ij di septembre a Thora 
deputata esso Signer Ruberto con dicto 
boni forte suo famiglio fu ad casa de 
r ambasciatore, et, venuto tuti li truci- 
mani del soldano et molti mamaluehi 
insieme con diiy ambassiatori de ciperi, 
se partirono per andare al castello. Et 
gionti a la porta tuti desmontarono et 
intrarono dientro. Et prima gionsero^^ec^ 
ou' era il soldano , passarono xv porte 
di ferro, fra le qual porte sono bellls- 
sime piaze et habitatione, doue erano 
mamalucbi et mori assay ; passati T ul- 
tima porta, intrarono in vna corte grande 
piii cha quella de Milano due volte, 
et li era il soldano col suo consilio, 
Signori et grandi maestri , el quale se- 
deua suso vno lecto piccolo. Intorno a 
luy erano piu de x mamaluehi tuti ve- 
stiti di bianco al modo loro, ch'era 
bel vedere, et stauano tuti in pede a 
modo de due alle, lassando in mezo al 
modo de vna strata, doue andarono poy 
loro ambasiatori et tuti quelli erano 
con loro. Gionti che furono suso la dicta 
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gli havevano mandati ad dire, et che 
li volessero mandare in acri tale di 
certe gientileze , zuchari , confecli et 
altre eosse, che volevano portare per 
I'ornimento suo in nave , et etiamdio 
per portare in Italia con si. 

Lunedie xviij di septembre simil- 
inente atesero ad dare hordine ad le 
cosse necessarie al parlir suo, et ma- 
xime a Y andare al fiume iordano. 

Martesdie xviiij di septembre circlia 
la meza nocte precedente essi signor 
Ruberto et d. Giovanimatheo et doy 
cavalieri di rodi se partirono da Monte 
syon, conducendo seco Irate donato da 
crema, guardiano di l)ethelem, et fra- 
tre Giouanni di roma fsicj, et lo predict o 
machometo trucimano, et li mucliari 
necessarij; et circa nona gionsero ad 
la quarantana, oue ripossati et renfre- 
schati alquanto a la fontana, che gli e 
al pede di quel monte, la quale altre 
volte eliseo mirachulosamente conuer- 
tite d' aqua salsa in aqua dolze, poy 
saglirono ad togliere la perdonanza ad 
la chiesia, ove nostro signor dio yeshu 
cristo tece xl di lo jeiuuio ; la quale e 



*«4 111/ mwzjy an-nfin-f^ «!h,isstnm. Et !Ii * 

^ Sulk -cfc-ynr-Iin -el ino -alTajv , -ra in hi 

adfjrfkttitrru m^. En ooasi ^rft^e Jim mmifsi 
qtt«-llo aiuih>^ iB^ onaT cieaDflflnmpct Br^ maasat 
^sk\A^*r «>j4D^ ca k> ajD-ftur^ «4i on Bret ft^ure 
•4 ddcu ^KOAafqjiiiaaa : pnvfb^ |JD jpft- 

|i>er quelk> inie&ero da lii frattrii 4e 

gia ui^lii aiini noa «« ftratiu^ pnriaiio 

d'aiyre. Suso lo tajxlo anduvoo a4 
eeu&re el donirere ad J^rioi^ one ettam- 
dio i»eotjrooo exirenio caJdo; et furoiio 
veduti da queili saracini come cani^ 
sailuo dal fi^li<>lo del Rar^ de ierielio» 
die li rtcol:»e in caxa sua^ com" era sua 
%'saiiza recu^liere F altri peregrine ckmi 
l^agamento pero. Et li in encho/Vtcy^ che 
gia fu (amosiji«ima citA, e la caxa di 
zax.*heOt che reoeuete je^hu cri$to In 
caxa sua, lo loco, oue cri^io illumiiH> 
quel cieclio, che gridaua }fahu fiiii 
duuid mUerere mey. 
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Mercordie xx di septembre se par- 
tirono esso signer Ruberto et compagni 
et famigli nanti die, per andare a ve- 
dere il mare inorto, et ne la via las- 
sarono da man dricta nel deserto lo 
monastero di sancto Jeronimo, ou' el 
stete tanto tempo ad fare penitentia, 
che ^ vno bellissimo monastero et vo- 
lientieri gli seriano andati, ma lo dicto 
Machometo non li volse acom[)agnare, 
dubitando de li arabi. De una bora 
nanti '1 leuare del sole gionsero al 
mare morto, et gionti gli furono, su- 
bito da due squadre de arabi furono 
asalt>ati con archi et altre arme et con 
teribillissimi cridi et insulti , in modo 
che may esso signor et compagni non 
hebero la mazor pagura, et se crede- 
uano fir tagliali a peze. £t cossi gli 
seria incontrato, se non che haueuano 
conducto con se lo figlio del dicto raise 
de iericho, domesticho pur alquanto de 
dicti arabi, che feze volto , et meglio 
che poterono se despizorono. Et laua- 
tose le mane de Taqua de dicto mare, 
che 6 amara et vnctuosa , et veduto 
anchora qualche signale de la caxa di 
loth, gli parse mille anni di partirse 
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(la li nt andare al fiume Jordano: oae 
laualosc le mane et tolta la indnl- 
gioiitia, verso Jericho ritomarono, et 
trouarono per la via chiesia di sancto 
Giovanni baptista nel diserto, et gion- 
Horo circa I* ora di terza ad Jericho, 
ouo HO dimorarono tuto il dicto die et 
la noclo con extremi caldi. 

(Hoiicdie xxj di septembre circha la 
nioza nocto cssi signor Ruberto, d. 
Gioiiannimatheo et caualieri di Rodi, 
con tuti li soy, se pailirono da Jericho, 
oi circha '1 louare del sole gionsero ad 
b(f11iania. One visitatl li lochi, oue 
nrano lo caxe di maria magdalena et 
(li mart a, et oue se riposs6 nostro 
S. dio, (juando mand6 marta ad di- 
mandaro la sorella maria magdalena 
(ad li quaJi tri loghi sono concesse 
indulf^iontio di vij anni et vij qua- 
rantcn(^); ot cossi visitata la chiesia, 
ou* ora s(*pellito sancto lazaro, quando 
noHtro S. yoshii lo resusit6, et oue poy 
ol fu Hopdlito, quando vllimo lay 
morito (ad la qual chicsia ^ concessa 
indulfj^i(*iitia plcnuria), et cossi la chie- 
Hia, die lu facia ou'era la caxa de 
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symon leproso, in la qnal essendo 
nostro S. ad tauola, la predicta magda- 
lena gli and6 a piangere et bagniarli 
li piedi (oue 6 indulgientia anni vij et 
quarantene sete); poy ritornarono a 
monte syon, passando la valle de Josa- 
phat et lo torente cedron, a piede de 
monte oliueto , oue gionsero inanti 
r ora del disinare, quando se diceuano 
le messe. Et li se ripossarono tuto el 
dicto die. 

Venerdie xxij di septembre simil- 
mente se ripossarono in monte syon, 
diando tuta via hordine al partir suo. 

Sabbato die xxiij di septembre simi- 
liter attesero ad spazarse quelle cosse 
haueuano ad fare, et andarono quella 
nocte ad dorinire in quella chiesia del 
sane to sepulcro. 

Dominica xxiiij di septembre, facto 
le sue cerche et confessatose in dicta 
chiesia, hodirono la messa nel san- 
ctissimo sepulcro, et se gli comunia- 
rono diuotamente et con grand issima 
contrarictione (sic) et sparsione di 
lacrime; et poy anchora ritornarono 
ad fare de le cerche per dicta chiesia. 
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fino lo callillo et quelli offiiiali vene- 
tero ad aprire la porta de la chiesia. 
La qiial aperta, ritornarono ad monte 
syon, et li se repossarono tuto dicto 
die, benche li fusse dato mille impazi, 
molest ie et rencrescimenti et gli fusse 
necessario pagare molti tributi et man- 
giare al challillo et ad altri, in mode 
che gli pariiia mille anni vscire de le 
mane de quelli cani. 

Lunedie xxv di septembre circha la 
meza nocte, tolla la licenlia dal Reue- 
rendo padre d. lo guardiano et da tuti 
li fratri et eossi dal dicto magistro 
Gionanimartino, con grandissimi abra- 
ziamenti, basi, lacrime et suspiri, cossi 
da Tuna parte come da Taltra, in modo 
ch' el non era niuno cossi de' fratri, 
come de' predicti compagni, ad chi non 
parisse partirse Tanima dal corpo per 
grand e tenerezza ct amicicia contracta 
inseme; tandem col nome de dio esse 
sig. Ruberto et d. Giouanimatheo, con 
soy famigli et dicti doy caualieri, re- 
comandandose ad dio et ad la gloriosa 
vergene maria sua matre et ad tuti 
quelli fratri, se partirono et presero 
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sua via per venire verso acri. Et ca- 
valcati sopra mulli circha miglia xv 
per la via de Napulosa, trouarono da 
mano dricta suso vno colle lo Joco, 
oue herodes feze deeholare sancto Gio- 
uanni baptista; poy da mano sinistra 
suso un altro colle e lo loco , ove no- 
stra donna andaua cerchando suo fi- 
gliolo, nostro signor dio, dimandando 
ad soy parenti se V aueuano veduto; 
quando lo trou^ poy in Jerusalem di- 
sputare nel templo. Et cossi conti- 
nuando suo camino per vno bellissimo 
et frutifFero paese , tuto pieno di 
holiue, et al loro parere frutifero molto, 
trouarono poy, apresso napulosa circha 
mezo miglio, lo pozo oue nostro S. dio 
se riposs^ et parlaua con la samari- 
tana, oue e indulgientia de anni vij et 
XL.® vij. Et circha le due hore di 
nocte gionsero ad napulosa, che fu 
vna longissima caualcata, cioe xl mi- 
glia, et rencresceuole giornata; perch6 
trouarono molti cafFeri per la via, che 
li faceuano restare et dauano mille 
impazi et rencrescimenti , facendoli ri- 
tornare in dietro molte volte , et vo- 
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Jpoflrvrli trahiit«ire. Et se non fiisse 
ch' erano coiiiienuti con li muchari i>er 
lino tanto proxio ad le spese de dicti 
miicliari, no ne sariano usciti per molti 
diictiati fker testa. 

Martesdie xxvj di septembre circha 
la nieza nocte se partirono da impulos^ 
assay ocultamente, per dnbio et pagura 
di quelli saraceni di napiillosa, homini 
diattoliei et molti stranij et rencresce- 
uoli, et tiitavia eaiialcarono prima per 
vna valle iiiolto piena di oliue et altri 
friicti, clie gli i»ariiia assay piaceuole, 
domesticha et fnitiirera, et poy per 
monta^nie, valle et via molto rencre- 
sceuole et periculose , eve trouarono 
molti passi eatiiii, et tra le altre cosse 
tronarono olchiuii arabi in frotte con 
arclii et altre sue anne: il die senza 
fallo era da dubitare, se non haues- 
soro havuto con si lo trucimano et mu- 
chari sai*Jiceni. Kt pur tandem f^rion- 
sero (luello di ad alogiaread zanino(l)y 
die e loco di samaria, longe da napu- 
losa circa nii^lia xx, die altre volte 
se chianiaua Zarel (2) (dove fu la regina 

(1/ Dscbftiin o I>jt>niu 

i:;) S«coiidu la Bibbia hreti. 
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Gezabel, che tolse la vignia a Naboth 
et fu precipitata dal palazo suo, come 
fa mentione la bibia nel testamento 
vechio); oue stano al presente de li 
pezori saraceni siano in samaria. Et 
nota che longe da napulosa circha 
miglia Hij tronarono sabastia, che altre 
volte fii vna grand e cit^, et al pre- 
sente ^ molto disfacta; oue fu sepelito 
lo corpo di sancto Giouanni baptista 
tra heliseo et Abdia propheti. 

Mercordie xxvij di septembre de due 
hore nanti die se partirono esso S. Ru- 
berto, d. Giouanni matheo, con lor fa- 
migli, et dicti doy caualieri, et caual- 
cando per vna bella planitie, siue 
vallata, capitarono soto vno colle, 
chiamato monte hendor, oue 6 Naym, 
oue nostro yeshu cristo ressusito Jo 
figlio di quella donna vidua; et li 
apresso 6 quello castello , oue esso 
nostro Signor dio san6 quelli x leprosi, 
longe da zanino circha x miglia. Poy, 
caminando circha mip^lia iiij.°, lassa- 
rono da mano dricta, longe da Naym 
circa miglia dua, verso leuante, monte 
Tahor, oue nostro S. dio yeshu cristo 
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80 transfigure. Et passati piii oltra, 
trouarono vno arabo, che li haueua 
sequitati parechia miglia ad cauallo, 
chc li feze restare , menazandoli et 
volendoli tributare et dagandoli impazo 
et molostia assay; et li fece schari- 
chare le some et li cercli& tuti de vno 
in vno, et tandem gli tolse alchune 
vtri sine baghite, che haueuano, et 
tuto lo vino gli trouft; poy volse essere 
trabiitato anchora di dinari , et tandem 
li lass6 pur passar piii oltra, quando 
Tebbeno contontato de dinari, quale 
volse. Et parti ti da luy incominciarono 
salir vna montagna assay rencresce- 
uole , per la qual caminando alquanto, 
tandem capitarono ad nazareth. Et tolta 
la perdonan(^a ad vna chiesia assay de- 
rupata, hediflicata altre volte [a] quelle 
salutifTero mirabile et strictissimo mi- 
sterio de la nontiatione facta per mezo 
de Tangelo gabriello a la gloriosissima 
vergcne maria nostra aduocata (et 
visitata quella fonte, che se dice fonte 
di Gabrielle, doue esso nostro S. idio 
essondo puto solcua cauare de Taqua 
per si et per la predicta gloriosissima 
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sua madre), ad la qual chiesia 6 indul- 
gieniia plenaria, volseno fir arestati et 
tributati da quelli cany saraceni. Pur 
meglio potero se spizarono et remon- 
tarono supra sue bestie ; et caminando, 
quelli de nazareth gli leuarono rimore 
dietro in modo che hebero grande 
pagura, et lassando li soy cariagi die- 
tro con alchuni muchari, caualcarono 
pill ch'a di passo, ne may se senti- 
rono sicuri, finche non furono longe 
da 1^ parecchie miglia. Et chaininato 
ch' ebero circha miglia iiij**, trouarono 
da mane dricta Cana Galilee, oue no- 
stro signor dio yeshu cristo fece quello 
mirachulo, quando feze de Taqua vino 
ad quelle noze. Poy trouarono da mano 
sinistra Roman , doue dicese che fu 
sancto pietro, bench^ comuniter se 
tene che fu da bethesay , da doue k 
principio il mare di galilea. Et cami- 
nando pill oltra, gionsero al principio 
de vna valle molto stricta et periculo- 
sissima, per la qual gli era necessario 
passare, oue pochi di inanti erano state 
facte molte robarie et homicidij per 
quelli arabi , che continue stano in 
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quelle valle, facendo ogni male ad chi 
se frii troua. Kt inante intrassero in 
dicta valle, volsero conducere con si 
alcliuD) di quelli paesani, per pi(i sua 
segiireza, et [lagarli molto bene, li 
qiiali risposero non volergli venire, 
perche dubitauano et temeuano passar 
per li , onde dicli S. Ruberto et d. Gio- 
uannimatheo et compagni hebero gran- 
de [>aura , ne sapeuano che partito 
pigliare. Pur tandem, recomandandose 
al nostro S. dio, se missero ad passare 
con grande pagura et periculo ; et 
con la dio gratia passarono senzu im- 
jiazo, et gionsero quella sira, tramon- 
tando il sole, ad acri, ad caxa d'alcliuni 
merchadanti venetiani , che sono d. Je- 
ronimo Gabrielle consule, d. Antonio 
di garzoni et Jeronimo crice. Li quali 
gli receuetero tanto alegramente et 
con bona cera, quanto dire se potesse. 
Et li se repossarono quella nocte. Et 
nota ch* ela fu vna longa caualcata, 
perche da zanino ad nazareth sono 
circha miglia xx , et da nazareth ad 
acri altre xx miglia, che sono in suma 
XL miglia. 
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Giouedie xxviij di septembre la ma- 
tina se auiarono esso S. Ruberto, d. Gio- 
uannimatheo, con soy famigli , et dicti 
duy caualieri de Rodi, inseme col dicto 
consule, al porto, per acordarsi con 
francesco di Alberto patrone de la 
naue, che era li caricha de cotoni, susa 
la quale intendeuano partirse et ritor- 
nare in Jtalia. Et pagato prima al 
signor di acri, o vero al suo diordaro 
per luy, ducato vno et dremi xx per 
testa, second© e Tusanza; montarono 
in naue, et furono ad parlamento col 
dicto patrone de naue , facendoli in- 
stantia assay ^ che nel suo ritornare 
volesse far scalla ad cipro et ad Rodi, 
per alchune cosse haueuano ad fare in 
dicti loghi , o almancho tochasse ad 
Cipro, et maxime per la compagnia de 
dicti doy caualieri di Rodi , ad li quali 
era necessario omnino fare scalla in 
vno de dicti loghi , et ad dicti S. Ru- 
berto et d. Giouannimatheo lassarli 
intrare, ofFerendogli bono et grasso pa- 
gamento; lo quale non gli volse con- 
sentire. Et cossi senza conclusione se 
partirono da la nave et ritornarono ad 



— 180 — 

caxa dc dicli merchatanti, ove se ripos- 
sanmo quello die et la nocie, delibe- 
i*aiido et consullando ti*a loro che par- 
tite hauessero ad pigliare circha *1 
(uirtir suo. 

Venerdie xxviig di septembre da 
malina al leuare del sole gioiisero latere 
do li predieti consul! de damascho, 
d. stetano inaripetro et de d. Antonio 
lauredano, direetiue al prefato S. Ru- 
borto, perch^ da Jerusalem erano stati 
advisati del loro venire ad Acri etc.; 
oonio haueuano inteso vna naue vene- 
tiana essore stata presa da Aluise bel- 
tranio catelano, corsaro del mare; et 
per questo haueuano deliberate che 
dicta naue de acri et quelle altre erano 
ad tripoli, et baruthi, et quella rivera 
di levante, tutte facessero capo ad 
baruthi, et tute se partissero inseme; 
et per questo confortauano dicto S. Ru- 
borto hauiarse ad baruthi, perch^ in 
quest mezo verisimilmente giunge- 
riuno le galoe da Vinegia che vengono 
ad baruthi, et poteria luy et li com- 
pagiii ritornare suso dicto galee, o 
dicte naue, come meglio gli piacesse; 
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et che quelle cosse gli aueuano rechie- 
ste da Damaseho erano in porto et fra 
doy o tri di sariano tute ad baruthi; 
et quando pur lo volessero, in aeri 
subito gli sariano mandate, come baues- 
sero sua risposta. Et cossi se appa- 
rechiauano dieti S. Ruberto et d. Gio- 
uanni matbeo con lor famigli et dicti 
doy eaualieri di rodi ad metere hor- 
dine de andare ad baruthi, con inten- 
tione da li andar poy lor doy, cio6 S, 
Ruberto et d. Giouannimatheo con vno 
famiglio solo, incogniti, da baruthi ad 
damaseho, lo qual molto desiderauano 
de vedere. Et aparechiando ad questo, 
sopragionse lo dicto Francischo de Al- 
berto, patrone di naue, lo quale disse 
non volere andare ad baruthi et che 
omnino la septimana seguente col nome 
de dio voleva far vella et drizarse per 
la via dritta verso vinegia. La quale 
cossa intendendo dicti S. Roberto et 
d. Giouannimatheo, bench^ voluntieri 
sariano andati ad baruthi et a damasco, 
per vedere quelli loghi et per non 
lassare dicti doy cavalieri di rodi in 
terra ; nondimeno, considerando che '1 
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suo andare da Acri ad barutho era 
pur con spexa assay et grandissimo 
periculo, perch^ de la spexa poco se 
curauano, maxime perch^ per quelle 
paese se inurmurava de esso sig.*' Ru- 
berto; et parendogli mille anni useire 
de le mane de quelli cani saraceni 
ribaldi; considerando etiamdio che, par- 
tendose dicta naue de acri a dicto ter- 
mine, verisimilmente giongeriano a Vi- 
negia de vno mese inanti cha con 
quale altro navigio se partissero; con- 
sult ata bene la cossa tra loro et dicti 
merchatanti; tandem presero parlito di 
partiriii con dicta nave. Et cossi acor- 
dati col patrone per lo mezo del dicto 
di Antonio Garzone, che liaueua bona 
parte in dicta naue, atesono ad dare 
hordine ad le cosse necessarie per el 
suo partirse con dicta naue, ripossan- 
dosi dicto di et la node pur in la 
caxa de dicti merchadanti. Et respos- 
sero per ([uello messo stesso et haui- 
sarono dicti d. Antonio (1) di questa 
sua deliboratione, pregandolo apresso 



(1) Qui <• pid noit'S il copidtu dimentica di pone 
il nome delTultro cunsole. 
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et molto stringendolo che le cosse gli 
haueuano richieste da Damasco le man- 
dassero pur ad acri et non ad baruthi. 
Et questo per altre lettere et messi' 
gli replicarono, et ulterins scripsero ad 
baruthi che se pur dicte cosse fussero 
gi^ state 11, glie fisserq rimandate in 
Acri subito et senza exceptione alchuna. 
Sabbato die vltimo di septembre, 
dopo disnare, dicli S. Ruberto et mes- 
ser Giouani matheo con li soy famigli 
et quelle poche chossete haueuano con 
sy, con il nome de dio andarono ad 
montare in naue, con deliberatione de 
non smontare piii in terra li in suria, 
credando loro ad le parolle haueua 
dicto in Jerusalem al nominato d. Gio- 
uani matheo vno peregrino senesse , 
chiamato d. Gorzo di massayni, che 
dicea esser venuto ad Vinegia suso 
dicta naue con vno suo fratello, chia- 
mato frate angello delFordine di mi- 
nori, et con vno compagnio, chiamato 
Nero di simone; et cli'el voleua ritor- 
nare suso dicta naue in ponente. Le 
qual parolle furono queste, t^a T altre, 
che la dicta naue era come noua et 
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MM'ljiiriKsiiuo nauigict in mare, et haueua 
jiatroue uuo venetiano troppo da bene 
ei cossi Tuti li offitiali de la nave, et 
ch'el era troppo bene fomita de bis- 
cliocti, Tini et de Tictoalie et de ogni 
cossa bisognaua, cossi per lo gnbemo 
de la naue, come per lo viuere de chi 
gli fusse suso. Et nondimeno esso di 
dicti sig.*^ Ruberto et d. Giouannima- 
theo diedero Y ordine et chancho ad 
tho Giouaniantonio 8crella(l), camarero 
de esso S. Ruberto, ch'el fomisse la 
naue j»er tutti loro de biscocti, vino, 
polli, carae^ oue et de og:ni cossa ne- 
cessaria et de tuto quello el potesse 
hauere et trooare in quelle parte, non 
i»bsiAiite expectassero et se tenessero 
eerii liauere subito le cosse richieste 
da I>amascbo, come dicto. 

l>ominiclia primo di octobre stetero 
in naue lirmi in porto, et lo dicto ei- 
pendiiore loro attexe a fomire di quello 
]toteua: el patrone de la naue atten- 
deua tuta uia ad iare sanare alchnni 
saelii di cotone et al spazamento suo. 



«ffj Snl priicipio diase DrelU. 
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Lunedie ij di octobre similmente se 
dimorarono in porto, expectando il spa- 
zamento de la nave, et tutauia for- 
nendosi di quelle poteano. 

Martesdie iij di octobre similiter ste- 
tero in naue in porto, expectando che 
dicta naue se expedisse. Et dicto di 
venete vno tempo turbido con certi 
venti, che feciono I'ayre molto caldo, 
et pariua lo sole smarito et liuido, et 
hogni homo diceua che Tera vno male 
haere. Et nota che, per sapere la con- 
dizione del dicto loco de acri (che altre 
volte se nominava achon), et e situato 
sopra lo litto del mare, et 6 uno porto 
assay hello, che altre volte fu bellis- 
simo et bonissimo. Et ha vna planitie 
molto grande et bella in circho, Iru- 
tifera de chotoni et de altre cosse, 
cincta poy de monti, da li quali verso 
il mezodi se spica vno corno di mon- 
tagna bellissimo, nominato monte car- 
mello, che se extende molto dentro dal 
mare. Et dicesse che dopo la passione 
del nostro S. yeshu dio, la gloriosis- 
sima vergine sua matre et sancto Gio- 
vanni euangelista et sancto lucha an- 
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darono ad dicto locho ad trouare al- 
chuni ahri discipuli, ad li quali narroe 
essa nostra donna ogni cossa dal piin- 
cipio del concepto de esso sue figlio 
fin a la sua ascensione in cello; et 
che dicti sancto Giouanni et sancto 
lucha scripsero nel dicto loco li evan- 
gelij, et in dicto locho volse etiamdio 
fir prexo lielya propheta da vno po- 
tentissimo Re inimicho di dio. Lo qual 
vedendo dicto helia venire ad s^, fece 
horatione ad dio dicendo: si seruus 
dp.y sum, descendat ignis de cello, qui 
urat te et tuos, Et facta Toratione, 
descese il foco dal celo, che arse esso 
re et tiito il suo exercito. In dicto 
locho, cio^ suso la poncta che ^ nel 
mare, fu vna chiesia, che ^ edifficata 
a r honor de la gloriosissima nostra 
donna vergene maria, nominata sancta 
Maria di monte carmello, da la qual 
trassero horigine et anchor hogi son 
denominati li frati carmellitani. Adesso 
dicta chiesia h guasta, et stanno li 
solum alcliuni pochi vilani saraceni. 
Ha etiamdio dicto acri vna fiumara 
a presso, che facendo alchuni paduli 
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a presso la terra, poy intra in mare; 
la quale fi umana altre uolte correua 
per le fosse de dicta cit^, che erano 
dopie, et la cingeua tuta, saluo verso 
lo porto. Chi da longe vede dicto 
acri paregli vedere una bella cossa ; et 
nel vero le mura, torre, chiesie et 
palazi ruynati, che gli sono, dimoslrano 
molto bene ch'el era vna mirabile et 
fortissima citate, come se lege anchora 
per scriptura ; ma nel presente non gli 
habita dentro alchuno, saluo che in vna 
torre sopra il litto del mare gli sta 
vno chiamato el dyodaro, che schode 
lo datio, per lo signore d'acri che 
habita altroe, da li merchatanti che 
charichano li cothoni et altre mer- 
chantie, et cossi vno tanto per testa 
da ogni peregrino, che capita li. Ma li 
apresso vno miglio gli sono alcuni 
pochi pasali, ove habitano qualche xxx 
vero XL teste de saraceni, tra ma- 
schi et femine, picholi et grandi, et 
oue habitano alchuni di quelli mercha- 
tanti venetiani, che stano ad damascho 
al tempo de le mude de le nave et 
galee, che due volte per hordine ogni 
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hanno vano li, per charicare chotoni; li 
qiiali, partite dicte iiaue, se ne partono 
ancliora loro. Et la cagione, perch^ T e 
dehabitata, se dice essere lo malohaere ; 
perche gli e lo pezore aere sia in tutte 
quelle parte de soria circonstante. 

Mercordie iiij.° d'octobre similiter 
se stete firmy in porto, expeetando pur 
et attendendo al spazamento de dicta 
naiie; et nota che dicto di li prefati 
S. Ruberto et d. Giouannimatheo et 
doy di loro famigli se infirmarono di 
febre continua, grande et haspera, con 
dolore di testa, di stomacho, di schena 
et de gambe cossi forte, che non tro- 
uaueno requie. Et parse grande facto 
che tuti loro quatro se infirmassero 
costi ad vno tracto, eh' el seria bastato 
fussero stati tossicliati. 

Giovedie v di octobre similiter ste- 
tero in dicto porto et con la febre con- 
tinua, expeetando pur lo spazamento 
de la nave, la quale non era anchora 
in tuto caricha et attendeua per6 con- 
tin uo ad spazarse. 

Venerdie vi di octobre pur anchor 
stetero firmi in porto con la febre et 
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dolore suprascripti ; et la naue conti- 
nuatnente se spazaua, quanto piii po- 
teua ; et dicto di per doy fratri minori, 
che veniuano da eipro et haueuano 
facta la via de baruthi et capitarono 
a dicto porto de Acri, suso vna grip- 
paria, per ^ andare a zaffo et de li in 
Jerusalem, intessero come lo sabbato 
precedente, ch' era stato V ultimo di 
septembre, erano gionte nel porto di 
baruthi quelle quatro galee grosse ve- 
netiane, che ogni anno gli solano an- 
dare in quelli tempi, per charichare 
spetiarie. Item intesero come lo reve- 
rendissimo cardinale Senese chiamato 
d. Enea de picholihomini da sene era 
creato papa, dopo la morte di papa 
chalisto, et chiamauasse papa pio se- 
condo: il che fu molto grato a loro 
intendere. 

Sabbato vij di octobre similiter ste- 
tero in dicto porto, expectando pur Ip 
spazamento de dicta naue, hauendo 
per6 sempre la febre et stiando molto 
male. 

Dominica viij di octobre similmente 
stetero in dicta naue in porto, per so- 
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terJa in ponto per poterse parti re, come 
dicto; benche questo faceuano di et 
nocte, fin stetero in porto. Or, per 
non tacere il vero, nota primo che, 
non obstante dicti signor Ruberto et 
d. Giouannimatheo hauessero mandato 
per quelli confecti et altre cosse a 
damascho, nondimeno cercharono et 
fecerono cerchare con ogni cura studio 
et diligentia di fornirse anchor li in 
Acri et in quelli loghi circonstanti de 
tuto quello se gli trouava. Ma al fine 
non gli trouarono may confecti alchuni, 
n6 alchuna cossa gli fusse necessaria 
per loro, masime per V infirmitate che 
haveuano, et solummodo se fornirono 
de biscocto et pane, facto a la suriana 
vero morescha, cio6 senza leuado, 
de alchune houe, polli, alchuna came 
bouina, vge fsicj fresche, alchuni fructi, 
oleo et de vino nouo. Et fin ad dicto 
di expectauano continuo, de di in di, 
che pur gli fusse conducte dicte cosse 
da Damascho e da baruthi, le quale 
non poteuano pur credere che non gli 
douessero fir mandate, hauendo hauta 
cossi sicura risposta dal dicto d. An- 
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tonio lauredano, che subito glieli man- 
daria, et hauendoli loro tante volte et 
per messi cossi certi replieato et facto 
tanta instantia che gli mandassero et 
subito senza exceptione et dimora al- 
chuna. Ma lo expectare suo fu vano, 
perch^ may dicte cosse non compar- 
sero ; che gli fu cagione di gran danno, 
male et disconzo ad le persone sue, 
et gli mise in grande periculo , per 
non hauere loro n6 zucharo , ne con- 
fecti, n6 alchuna buona cossa, per po- 
terse medicare o restaurarse, ne li in 
porto, n6 per lo viagio. Perche, se non 
fussero stati ad la speranza sua et ad 
le large promisse et risposte gli haue- 
uano facto dicto messere Antonio, 
ch'aueriano mandato per messi pro- 
prij ad fornirse molto bene de ogni 
cossa, et non hariano patiti li extremi 
desasij, n^ sariano stati a tanto peri- 
culo, come stetero de perire, come per 
necessitate et per non hauere da po- 
terse adiutare. Lo descendere de naue 
in terra gli era molto pezo, perch6 gli 
saria bisognato stare in quelle casale 
apresso acri, dove erano gi^ partiti 
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dicti merchatanti venetiani per andare 
ad le dicte Galee gionte a baruthi, tra 
quelli porzi cani saracini , oue non 
hariano hauuto, o potuto hauere a pena, 
de r aqua, et tanto seria stato, come 
se fussero stati nel mazore diserto del 
mondo; preterea gli sariano stati con 
tropo grande periculo de la vita, percM 
dicti saracini, cani miseri affamati, gli 
hariano tolto quanto gli havessero tro- 
uato et tagliati a peze, et sarioli parso 
fare sacriffitio ad dio ad robarli et ta- 
gliarli per peze. Se fussero voluto an- 
dare ad baruthi o ad damascho, non 
hariano potuto, perch' erano cossi af- 
flicti extenuati et disfacti , che non 
sariano potuto andare in locho alchuno, 
ne a pena poteuano stare in pede , n^ 
haueuano, n6 haueriano potuto trouare 
hauere pur non asino da caualchare, 
ne alchuno che li hauesse voluto acom- 
pagnare. Et quando pur fussero stati 
piu galiardi del mondo, come fussero 
stati in via, non sapendo le vie, come 
non sapeuano , n^ hauendo alchuna 
guida, de chi se fussero potuto fidare, 
come non hariano potuto hauere, sa- 
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riano stati robati et morti mille volte. 
Si che, per lo mancho male parti to, gli 
fu necessario elegere lo partite di re- 
stare in naue, maxime perch^ crede- 
uano pur trouarli suso qualchi confecti 
et altre eosse necessarie ad infirmi, 
come soleno hauere de V altre naue et 
Galee et fuste , che vane in simili 
viagi, et trouarla ben fornita de Taltre 
cosse, come gli era state acertato per 
li dicti peregrin! senesi. Ma nnche 
questo pensiero gli vene falito, perchd 
ollra li tedij fastidij et rencrejicimenti 
patirono, per la pocha cura discritione 
et aduertentia gli fideua hauta per 
quelli offitiali et altri marinari, li quali | 

gli haueuano quello pocho rispetto 
solano comuniter hauere soy pari ad 
qualche cani, in farli strepiti cridi et 
mille tribulatione di et nocte, quando 
essy haueriano hauuto bisogno di qual- 
che riposso, et in farli molti altri di- 
sconzi (et faceuano molto bene da ma- 
rinari, de chi non se pu6 dire tanto 
male, che anchora non sia pegio) ; con 
vero se pu6 dire che hauessero et pa- 
tissero ogni sinistro disconzo et man- 
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chamento, perch^ priino haueuano ca- 
tiuo biscotto, cio^ facto ad la morescha 
de pasta pocho o nulla leuata, come 
dicto, et lo patrone Taueua pezore, 
cio6 molto vechio et pieno de vermi; 
r aqua de dicta naue era guast>a et 
marcida, perch6 non haueua dicto pa- 
trone in naue, se none aqua tolta fin 
a Yinegia, o tolta in la fiumara de 
Acri, de che non se porta dir pezo; 
vino gli haueua molto pocho, et quello, 
ch' el haueua, era vinazo remaniato 
grande mischolato con maluasia, che 
puzaua di rasa et pegola, in mode non 
ne poteuano gustare per modo alchuno. 
Gli trouarono bene ad vno marinaro 
vno bauleto pieno de vino vermiglio, 
ma era cossi negro et spesso, ch' el se 
saria potuto taliare col cortello , poy, 
quando se beueua, lassaua vno hodore 
et tutfo in la gola cossi fastidioso et 
straneo , ch' el bisognaua , ad chi lo 
voleua beuere, fare come quelli che 
receuano medicina di reubarbaro o 
d' altra cossa piii fetida, cio6, come ha 
receuuta dicta medicina, hauer subito 
qualche aceto o cossa bene hodoriffera 
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da meterse solo lo naso et qualche 
cossa bona et gusteuole da lauarse la 
bocha et la gola : cossi bisognauali fiure 
ogni volta che loro voleuano beuere 
de dieto vino. Et perclie non haue-- 
uano confecto, n^ altro da torse dicto 
hodore de la gola, gli bisognaua to- 
gliere di quello bischocto in bocha con 
qualche grano di quello zibebo haue- 
uano facto acorn perare in acri, in modo 
che necessario gli fu tandem, non 
potendo patire dicto hodore, achostarsi 
et beuere pur del vino nouo, che loro 
haueuano rechatato et facto comprare 
per quelle montagne de acri. Lo qual 
vino nouo ben se pu6 pensare come 
doueua giouargli et essergli sano, ma- 
xime essendo loro infirmi et in lo 
grado ch* erano. Confectione alchuna 
non gli haueuano, et quando, dopo le 
pistate, le quale dio sa come poteuano 
far fare de quelli pulli stentati, acom- 
perati in acri come dicto, et le quail 
coniuniter ad infirnii sono flEkstidiose, 
voleuano alquanto riconzarsi lo gusto, 
gli bisogniaua togliere qualchi grani 
di quella vua, ch*aueuano acomprata 
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in acri molti die inanti , che ora era 
quasi tuta guasta. Con grandissima 
faticha poteuano li famigli soy hauere 
vase alehuno da fargli la cusina, et 
quando haueuano li vasi da cusinare, 
non poteuano hauere di quella aqua, 
eossi trista et puzolenta come '1 era, 
se non la elimosinauano et faceuano 
mille questione; et quando haueuano 
hauto deTaqua, stentauano hauere de 
le ligne da far focho, pereh^ in naue 
quasi non gli era ligne et gli biso- 
gnaua andare furando li pezi de le 
ligne qua et 1^ per la naue, come 
meglio poteuano; in modo che gli era 
forza cibarse ad quelle hore poteuano. 
Se voleuano beuere, stentauano hauere 
qualche bicheri, in modo che alchuna 
volta gli fu forza beuere de quelli 
bichieri , che vsauano per monstrare li 
signi al barbero , ch' era in naue, che 
li medichaua; et lo simile faceuano de 
thonaglie , perch^ gli fu imprestato 
vno pezo di thouaglia cossi negro im- 
bratato oncto et fastidioso, ch'el non 
^ panadora de caualli, n6 schossale da 
guataro o busecharo, che venda bu- 



secha, cossi braio et siomaehow ; et 
quando s' era posto suso Tasse o taaola, 
era cossi uncto, ch* el se atachaua ad 
rasse» come s'el fusse siato tuto rar 
sinato di rasa o sia peze, o yero pe- 
gola , per modo ch* el gli reaersatia lo 
stomago ad Tederlo; et gli fu neces- 
sario fare thooaglia de panicelli et 
sugativi, li quail adoperauano ad su* 
gare lo Tuolto et frigare il capo. Can- 
dele di cera o di sepo non trooarono 
da comprare in acri , n^ in la naiie 
non poteuano hauer per modo alchano, 
et se Toleuano hauere lume al loro 
cenare o a Tandare a dormire o ad 
altri soi servilij, gli bisognaaa hauerlo 
con lume de vna lucerna o sia cazola, 
con di quello holio dentro, che haue- 
uano facto aeomprare in acri, come 
fiino le pouere femine vechiarelle de 
Tilla, et etiandio non poteuano hauere 
piii de vna lucerna in prestito ad la 
volta. Se voleuano taglieri, bisognava 
elimosinarli; et i>oy non haueuano tanti, 
che gli bastasse; hanti (sic) il piii 
delle volte gli bisognaua mangiare suso 
quelli medesimi taglieri, sopra li qoali 
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gli era stato tagliato et seruito denanzi 
ad tauola per- li famigli soy; et poy 
non poteuano li loro famigli hauere 
aqua da netarli, et gli era necessario 
expectare che fussero tutti o sichi al 
focho al vento, et alhora eon eortelli 
rasparli via lo hontto e la imunditia. 
Lo simile stentauano hauere altre mas- 
saritie , cossi per la tauola loro , come 
per lo cusinare. Molti ed infiniti altri de- 
sasij manchamenti et disehonzi pati- 
rono, et molti stenti suportarono in 
dicta naue, maxime da poy se rifir- 
marono; et de di in die piii ne pati- 
uano. Li quali non hariano patito, se 
essi hauessero hauuto con si de li for- 
nimenti haueuano conducts con si so[>ra 
la Galea soprascripta, sopra la quale 
haueuano de li arzenti, boni vini con- 
ducti fin de lombardia, optimi biscotti 
zucharati, tanti confecti et de tante 
magnere, et tanti vyolepi, siropi et 
altre medicine, ch' el seria bastato ad 
vna bona spitiaria; et cossi lenzoli, 
thouaglie, mantili et altri fornimenti 
da lecto , da tauola et da cuxina. 
Et erano cossi ben forniti de ogni 



cossa per lo viaere soo, o sanny o 
infirmi che fussero, come se fussero 
stall in vna citiu Le qual cosse late 
lassarono in dicta galea, qoando smon- 
tarono al zaffo, credendo loro di ritor- 
nare suso essa Galea in ponente, et 
qoando, per la soprascripta infirmitate 
del soprascritto Maestro Giouannimar- 
tino deliberarono restare in Jerusalem, 
essi remandarono in dietro sopra dicta 
Galea; bench^ quelle poche medicine 
et spetiarie, che haueuano facto portare 
con si da la dicta Galea per esso 
Maestro Giouannimartino , essi lassia- 
rono in Jerusalem ad qoelli fratri di 
monte syon , quando se ne partirono. 
Et perch^ s' e dicto che se faceuano 
medichare dal barbero ecc, esso barbero 
haueua nome Maestro marcho schiauo, 
che altre volte era stato salariato dalla 
Signoria di Yinegia, per stare nel mo- 
nastero di nazareth, apresso Yinegia, 
et medichare 11 aniorbati, che ficeuano 
conducti al monastero al tempo de la 
peste, ch' era stata li anni passati in 
Yinegia, et adesso era salariato dal 
patronc de la dicta naue per quello 
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viagio, come comuniter solano hauere 
tuti 11 altri patroni di naue o galee , 
che vano in viagio; et nel vero dicto 
barbero de medichare qualche bignoni 
nascientie o qualche piage ne haueua 
assay bona experientia, secondo vsanza 
de barberi, senza scientia alchuna de 
cyrogia, ma de physica, et curare in- 
firmitate di febre alchuna tan to se ne 
intendeua et tanto gli era apto, quanto 
vno asino del sonare de Ghitarino; 
salvo ch' el haueua certo loctuario, del 
quale el daua ad chiaschuno che 
auesse febre , fusse che febre se vo- 
lesse, et fusse dicto infirmo de che 
natura et compressione se fusse, del 
quale ne diede anchora a li dicti S. Ru- 
berto et d. Giouannimatho et soy fa- 
migli infirmi. Et gli seruiua di quelle 
el sapeua et poteua, ben che haueuano 
bisogno di piu altri, chi gli seruisse, 
maxime perqu^ de quelli altri doy 
famigli d' esso S. Ruberto, che non se 
erano infirmati, dicto di iiij di octo- 
bre vno di lore, cio^ Giouanniantonio 
scrella tanto temeua el mare et ogni 
picholo mouimento de esso mare, o 
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vero de la naue, che, como furono ad 
la vella, se infirmb anchora luy, n^ 
poteua seruire loro, n6 si stesso; et 
gli rimase solumodo ad la loro Taltro 
solo suo famigiio, cio6 martino tode- 
ficho, el quale solo bisognaua gli fa- 
cesse la cuxina, gli aparechiasse lo 
mangiare, lo dormire , et gli facessi 
de Taltri seruitij, che gli aeadeuano et 
erano necessarij a loro et ad li altri 
famigli infirmi: el quale, quando fus- 
sero stati tuti loro sani , e' non gli 
haria potuto per modo alchuno suplire. 
Si che ben se pu6 pensare et considerare 
come gli poteua seruire et supplire 
ad fare li seruitij gli erano necessarij, 
essendo loro infirmy, et nel locho et 
grade se trouauano come dicto. Per la 
qual cossa , considerando V infirmitate 
loro , che pur furono aspere et grande, 
et considerando lo locho , el tempo, in 
che se infirmarono, che fu di autumpno, 
et li grandi tedij, bisogni, et mancha- 
menti, che ebero, cossi de le cosse ne- 
cessarie al loro viuere , come dicto, 
come etiandio medicho , medicine et 
altre cosse, che sono di bisogno, ad 
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curare infirmitate , et di comoditate^ 
che rechedano non solum infirmi, ma 
li pill sani del mondo, li quali man- 
chamenti erano molto piii che non ^ 
dicto; fu vna mareuiglia, che guaris- 
sero de dicta infirmitate. Et molto 
bene se pu6 dire ch*el fu la sua con- 
ualescentia solum per gratia de dio, 
non gi^ per cura gli fusse hauta o 
per comoditate, che hauessero de cossa 
alchuna; benche loro, con suo viuere 
regulato, se adiutarono quanto se pono 
et poterono, et lurono loro medeximi 
r infirmi et li medici et che se cura- 
rono si stessi. Et ben gli bisognaua et 
era necessario che cossi faces sero, per- 
che quanto piii se andaua inanti, tanti 
pill incommodi, sinistri et mancha- 
menti haueuano de ogni cossa , per- 
che gli venia continuamente manchare 
quella pocha munitione et fornimento 
se haueuano potuto fare in acri, come 
dicto, et brevemente parlando, se pud 
dire come comune prouerbio de dire 
ad chi e mal conducto, cio^ ch' erano 
posti in naue senza pane o bischotto etc. 
Giouedie xij di octobre col noine de 
idio la naue se leu^ di porto d'acri 
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ad bona hora, et con vento tramontana, 
orzando molto stricto, se nauig6 tuto 
'1 di et de la nocte seguente, et fecesse 
assai bono camino. 

Venerdi xiij di octobre la matina se 
trovarono tanto longe da terra, che 
piii non vedevano la terra, saluo vno 
pocho di monte carmello, lo qual subito 
etiandio perdetero de vista. Et, vele- 
zando tuto dicto die et la nocte seguente 
pur con tramontana fecerono assay 
bona via. 

Sabbato die xiiij di octobre similiter 
con tramontana tuto 'Idie et la nocte 
orzando, nauigando (sicj et fecero pocho 
camino. 

Dominicha die xv d' octobre con si- 
mile vento, pur orzando tuto '1 die et 
la nocte, fecero pocho camino, perch^ 
'1 vento manchaua. 

Lunedie xvj d' octobre , incomincid 
vento magistro assay frescho, che 
tuto *1 die et la nocte li feze andare 
voltezando mo verso barbaria, mo verso 
la Turchia, senza farsi piti inanti. 

Martesdie xvij di octobre similmente 
andarono tuto '1 di et la nocte volte- 
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zando, perch^ il vento magistro et 
ponente molto se fortificauano, in modo 
ch'el non era possibile auanzare cossa 
alcuna di camino, et tante tribulatione 
dietero ad la naue et eossi la traua- 
gliarono, die non solum dicti S. Ruberto, 
d. Giouanimatheo et li soy, ma li sopra- 
scripti peregrin! senesi , eh' erano in 
naue, et la mazor parte di queUi offitiali 
et marinari stauano trauachati per la 
naue et non sapeuano in qual modo 
fussero. 

Mercordie xviij di octobre similmente 
andarono continue voltezando tuto '1 
die et la nocte con grande tedio de 
chiaschaduno et suso la sira, per ri- 
cordo del prefatto Signer Ruberto, 
furono facti li boUettini o sia scripti, 
suso li quali erano scripti li nomi di 
molti sancti, et per sorte chiaschuno 
de la naue tolsero quanti boletini vol- 
sero, per far dire poy, come fussero 
in locho apto, messe ad riuerentia di 
quelli sancti, chi gl' (sic) erano tochati 
per sorte. 

Giouedie xviiij di octobre incomincid 
ad regnare vento Austro et cessare 
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ponentc et magi si ro, in modo che quello 
die et quel la noete se fece pur assay 
bono eamino. 

Venerdie xx di oetobre simiter, naul- 
gando con vento Austro, siue ostro, 
et poco di garbino, orzando molto sirieto, 
fecero assai bono eamino. 

Sabbato xxj d* oetobre la matina in- 
cominci6 ad cessare dicti venti, in modo 
cbe pocho o nulla si fece eamino. 

Dominica xxij di oetobre similmente 
fu bonaza et de venti et de mare, in 
modo cbe poco o nulla se camin^ 

Lunedie xxiij d' oetobre pur simil- 
mente fu bonaza et cossi facta, cbe 
pariva non fusse mare, ma qualche 
palude. 

Martesdie xxiiij d' oetobre incominci6 
vno pocho de hostro in modo che quello 
die et la nocte se feze pur qualche 
eamino. El dicto di el parone de la 
naue, lo scriuano, lo nochiero, et pe- 
dota, rhomo de consiglio et Taltri 
offitiali de la naue incominciarono ad 
cartezare et metere per scripto, chia- 
schuno da per si, lo parire suo, cio6 
oue se trovasse essere la naue; et 



— 207 — 

niuno di loro fu acordante inseme, 
perche chi diceua essere a presso ad I'in- 
sula di Candia XL^** miglia, et chi L, 
chi diceva haueuano passato quasi la 
dicta Insula di candia, et chi in vno 
modo et chi in vn altro. 

Mercordie xxv di octobre con vento 
Austro et Garbino pur caminarono as- 
say bene. Suso la sira alchuni diceuano 
che vedeuano terra et alchuni diceuano 
ch'era vna nebula; pur la mazor parte 
concluse che Tera terra. Dil che ogni 
homo incominci6 ad rengratiare idio, 
perche erano stati giorni xiij, che non 
haueuano veduto excepto che celo et 
aqua. 

Giouedie xxvj di octobre la matina 
ad lo levare del sole scopersero terra; 
del che tuti furono tropo lieti. Ma la 
sua alegreza pocho duro, perche se 
lev6 vento Garbino molto forte, tuto 
I'aere se charich6 di nebule, in modo 
che pocho largo se vedeua, et lo mare 
se incominci6 ad turbarse. Et cossi 
tuto lo dicto die, voltezando per mare, 
alchuna volta verso Rodi, alchuna 
volta verso barbaria, et crescendo tuta 
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via lo vento et lo mare ingrossandosse, 
tuti incominciarono hauere paura di 
pegio. N6 la paura gli falli, perch^, 
dubitando lo patrone et Taltri of&tiali 
et marinari di fortuna, subito se missero 
ad fortifficare V arbore , le antene , et 
£are quelle altre prouisione se solano 
fare, quando se dubita di fortuna. Et 
cossi circa rauemaria incominci^ vna 
grossa piogia, et acorgiendose lo no- 
chiero che la fortuna gli veniua adesso 
subito, fece callare le velle in tuto, 
le quale ad grande pena poterono far 
calare, che '1 vento cossi se ingrossii et 
lo mare in tanta fortuna in vno subito 
gli vene a dosso, ch' el fu vna meraui- 
glia ; et le vnde cossi grosse et grande 
percuteuano la naue, ch*el pariua fus- 
sero bombarde grosse. St tanto alto 
cressetero le vnde, che alchuna volta 
copriuano la prora et la popa de la 
naue, con tanto strepito, rumore et 
mugiti, ch'el non se poteva quasi vdire 
r uno r altro in dicta naue ; in mode 
ch' el non fu alchuno cossi galiardo in 
dicta naue, n6 cossi animoso, che non 
se smarrisse et gli parisse stare in 
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euidentissimo periculo de la morte ; et 
pochi furono, che in spetialitate non 
facessero voti, et tuti se rechomanda- 
rono a dio. Et per chiarire chiaschaduno 
che dio clementissimo non habandona 
alchuno, elii con bon core si ritorna 
ad se, vdiray vna cossa stupenda, che 
ce aparse visibilmente in questa tanta 
et cossi crudele fortuna, in la quale, 
come dicto, ogni homo staua smarito, 
richomandandosi a dio. Parse suso la 
prora de la naue tri candelloti grossi, 
acessi, li quali subito disparueno; et 
statim ne aparse una frota, cio^ xij 
altri candelloti, sia tortice piti grosse, 
suso I'arbore, accessi, li quali visibil- 
mente furono veduti dal patrone, dal 
notiero et da tuti quelli se trovarono 
sopra coperto. Dil che ogni homo in- 
cominci6 ad prendere conforto et lacri- 
mare quasi di tenereza di pietate, pa- 
rendoli non essere habandonati dal 
nostro S. dio, et che Taparitione de 
dicte Tortice fusse vno signo et de- 
monstratione et speranza de la loro 
salute, et cossi subito incominciarono 
ad sonare la cam^nella, ch* era in 
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naue, et ad rengratiare dio, et tuti ad 
confortarsi. Et fecero general mente tuti 
quanti voto di fare vno peregrino (sic) 
ad la nostra donna di monte Artone in 
pad nana, ad le spexe de tuti quelli 
erano in naue, li quali se offersano 
tuti pagare, elii vna quanti tate de 
dinari, chi vn'altra, come li piacque; 
lo qual pelegrino, glunta fusse la nave 
ad Vinegia, subito se metesse in camino. 
Or dicta fortuna grande grossa ter- 
libile et molto crudelle , dur^ vno 
grande pezo de la nocte, fin passata 
meza nocte; poy incominci6 cessare 
alquanto; et cosi lo vento incominci6 
ad cessare; et niente di meno si tro- 
uarono essere descagiuti, cio6 essere 
tornati in dietro quella nocte piti cha 
miglia c. Perch6 el patrone et quelli 
altri offitiali, quando se videro cossi 
aspera fortuna di mare et cossi terribil 
vento contrario a dosso, gli parve pi- 
gliare dietro vento in popa, senza velle 
per6. Et nota che dicta fortuna se pu6 
molto bene scriue fsicj et numerare tra 
Taspere et crudel fortune, che giii 
longo tempo siano accadute in mare; 
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et se la dicta naue non fusse stata ben 
bona et noua, come Y era, diibitasse che 
senza fallo sariano periculati, se la dio 
mesericordia non li hauesse adiutati. 

Venerdie xxvij d' octobre , essendo 
cessata la fortuna, et pur nondimeno 
regnando lo maledicto vento Garbino, 
andarono voltezando tuto '1 die et la 
nocte con gi*ande angossia et perturba- 
tione, in modo che dicti S. Ruberto, 
S. Giovanni matheo et li socj, et etiam- 
dio grande parte de I'altri de la naue, 
per la fortuna passata et per lo tanto 
voltegiare a Torza, non potevano tenere 
suso la testa. 

Sabbato xxvij d' octobre similmente 
andarono con vento garbino voltezando, 
pur non cossi crudelmente, fin ad mezo 
di ; poy incominci6 ad cessare Garbino 
et fare vno pocho di ostro, et con 
dicto vento tuta la nocte se nauig6, 
pigliando la via verso scarpant insula 
di mare ; perch6 '1 patrone deliber6 
intrare in lo arcipellago et non fare 
piu la via fore de V insula di candia. 

Dominica die xxviiij d' octobre in 
r aurora se trouarono a presso scarpant. 
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dil che tuti furono molli (iicj alegri ; 
et tuto quello giorno et la nocte sequente 
velezando, con ostro ad orza perd, pas- 
sarono tra vna insula chiamata sta- 
chida (1) et vn^altra chiamata sancto 
stefano, et se trouarono haiier facto tra 
'1 di et la nocte circha miglia cxx, et 
hauere spontato T insula di candia, clod 
la ponta de V insula verso leuante. 

Lunedie xxx d'octobre similmente , 
yelezando con dicto ostro pur ad orza, 
per6 stricto, perch^ ancora Garbino 
ribaldo incomincib ad regnare, passa- 
rono vn' altra insula chiamata naffe (2) 
et vn' altra chiamata sancto Dorino (3); 
et tra di et nocte, velezando meglio 
poterono, se trouarono essere giunti 
sopra vno capo de T insula di candia, 
chiamato melocchia, longe per6 in mare 
da dicto cauo circlia miglia lx. 

Martesdie vltimo di octobre incomin- 
ci6 ad fortiiiicarse Garbino: 11 che 
vedendo il patrone deliber6 et presse 



(1) SUsida. 

(2) Manflo. 
(8) Santorino. 
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partito di non volere combatere , n^ 
schorticarse piii, voltezando per mare, 
et di prendere porto ad Mello, insula 
de r Archipellago, che tene et possede 
vno gientilhomo venetiano, chiamato 
d. Gionanni Crispo, signer de x o xn 
altre insule, et fi nominato el Ducha 
de r Arcipellago. Et cossi col nome de 
dio voltate le velle, se prese lo camino 
verso dicta insula; et nota che la ne- 
cessitate et dio strincsi lo patrone ad pi- 
gliare quello partito, per pigliare rinf- 
freschamento et vitualie ; perch6, come 
dicto, essa naue fin quando partite de 
suria era cossi mal fornita d*ogni cossa, 
quanto dir se potesse, et quello pocho 
fornimento, che V auena, era fornito in 
modo ch' erano stati quelli marinari, et 
cossi grande parte di quelli erano in 
naue, alchuni di senza vino et carne et 
formagio et altre victualie, saluo con 
vno pocho de bischotto marcido con li 
vermi dientro et aqua marza, che gli 
fideua per6 data a mensura, in modo 
che non poteuano star pezo. Anche di- 
et! S. Ruberto et d. Giouannimatheo 
haueuano gi^ furnita la munitione, che 
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haueuano portato con sy de puUi et 
charne ; et quelle vino nouo, che se 
haueuano acomperato in acri, ch'era 
quanto bene et quanta speranza et 
quanto restoro hauessero in naue, era 
deuenuto ace to ; che ogni homo pu6 ben 
pensare come doueuano stare, essendo 
infirmi loro et quasi tuti li soy, et 
essendo, si per Tinfirmitate, si per le 
fortune et altre trauaglie sustenute in 
mare, piu morti che viui. Et cossi con 
la dio gratia passato mezo giorno gion- 
sero al dicto porto ; et firmata la naue 
con Tanchore in dicto porto, che fu 
circa le xxi hore, cogniobero meglio 
che '1 partite preso per lo dicto patrone, 
de andare in porto, era stato bono par- 
tite, et che '1 nostro S. dio per sua 
dementia non li voleua habandonare ; 
perch6 r incominci6 cossi fortemente ad 
reforzarse dicto vento Garbino et lo 
mare ad ingressare, ch' el vene vna 
grande fortuna in esse mare, in modo 
che, non obstante la naue fusse in porto 
et firmata molto bene con anchore et 
prouesi necessarij, nondimeno Fonde 
del mare veniuano cossi grosse dientro 
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dal porto et lo vento cossi asperamenle 
percoteva dicta nave, ch' el pariua vna 
meraiiiglia. Ne in nave era homo che 
potesse stare in piedi et che non se 
trauagliasse et tuto se turbasse. Et- se 
vdiua lo strepito d' essa fortuna cossi 
facilmente, ch* el pariua a la brigata 
esser pur in Talto mare. Et veramente 
ogni homo rengratiaua nostro S. die 
che gli hauesse conducto in dicto porto 
et facto sciffistre dicta fortuna et tanto 
periculo. La qual fortuna dur6 tuta la 
nocte ; et circha le tre hore se sentite 
giongere in porto nauigio, et non sa- 
pendo lo patrone de la naue que naui- 
gio fusse, dubitando fussero nauigij de 
turchi, manda il patrone zurato con lo 
schifo, per dare parolla ad dicto naui- 
gio, et intendere que nauigio fusse. El 
quale ritornato reff'erite ch' el era lo 
Reuerendissimo d. Cardinale camerlen- 
go legato, el quale era partiio da Rodi 
et andaua ad Roma. Dil che essi S. 
Ruberto et d. Giouanni matheo furono 
tanto content! lieti et consolati, et ne 
hebero tanto piacere, quanto dire se 
potesse ; come quelli ch* erano seruitori 
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et domeslici de la Reuerentia (sic) 
sua Signoria et molto amati da esso 
et la quale essi troppo dessiderauano 
vedere. Et haueuano hauto troppo af- 
fano, perche la naue non hauesse volute 
pigliare porto in rodi, per visitare sua 
R.ma Signoria, et rimasero tropo lieti 
che, contro ogni pensiero et speranza 
s«a, nostro S. dio gli hauesse facta 
questa comoditate di poterlo visitare ; 
maxime, perch6 ne V andare in suria la 
sua R. Signoria disse al prefatto S. 
Ruberto che nel ritornare ch' el faua 
de Jerusalem gli voleua parlare et 
aprire lo core suo etc. Stati cossi 
meza hora vene ad la naue de dicti S. 
Ruberto et d. Giouanni matheo el pe- 
dota de la Galeaza de die to R."® Car.*® 
legato, el quale vene ad parlare ad li 
dicti S. Ruberto et d. Giouanni matheo, 
et li accert^ meglio come V era esso 
R."*® Car.^« con la Galeaza sua, et cossi 
lo admiraglio di rodi, chiamato d. fra- 
tre cerchio disnapandi da Napoli con 
molti et de li principali di quelli si- 
gnori et caualieri, tra li quali erano 
lo lochotenente del grande Maestro di 
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rodi et d. Giouanni di cardona, ch' erano 
con vna Galea sotile, per andare ad 
roma inseme con esso Gar J®. Li quali, 
per lo male tempo et fortuna ch' era 
stata in mare, haueuano presa la via 
de reduerse al dicto porto ad salua- 
mento, et con grande faticha erano 
potuti reduerci al dicto porto. 

Mercordie primo di nouembre ad 
bona hora gionsi in dicto porto vn' al- 
tra naue venetiana de qualche ccc. 
bote, de la quale era patrone Antonio 
tragorino, che andaua ad vinegia con 
dicta naue charicha di fialle, mandato 
per d. Andrea carnaro , gentilhomo 
Ycnetiano confinato in capri. La qua! 
naue ben demonstraua ch' er (sic) stata 
quella nocte grande fortuna, perch6 
la gionse con le velle meze perdute 
et scarpata tuta afflicta et conquassata; 
et cossi poy afiirm6 dicto Antonio et 
altri de li soy, che venero suso la naue 
de li dicti S. Ruberto et d. Giouanni- 
matheo. Poso (sic) el disnare, esso si- 
gner Ruberto, senza dicto d. Giouanni- 
matheo, el quale non se sentiua tropo 
bene, and6 ad visitare lo prefato R."® 
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CarJ« patriarclia, ol quale lo vide et 
recliolse con taiito amore tenereza et 
(lolceza (pianto dir so i>ot<)8se , et cossi 
tropo volontieri fii vediito da tuty li 
8oy. Fit ra^ionato vno lK)no pezo toti 
doy soli, toUa licentia da sua R."* S.* 
ritorn^ ad la nauo, et denuntib, lo pre- 
fato R."'" Car.*«» molto dolergli del 
male et sinestri haueua hauto esso 
S. Riiberto et del mal del dicto d. Gio- 
uaiinimatheo; et qiiello di medesimo 
gli mando ad presentare pane biancho, 
fresclio vino, confecti de diuerse may- 
nere et ziichero et molte altre eosse; 
in niodo cho 11 rcchiiper6 molto tiiti 
et se puo dire gli resuscitb da morte 
a vita, pcrclic, come dicto , erano tuti 
consuniati per li tanti manchamenti 
haiieuano hauto de ogni cossa In la 
naiie loro. Ki maxime gli fu necessarlo, 
p(4'ch6 auendo niandato essi la matina 
il sno spend it ore ad lo castello de dicta 
insula, longe dal porto circha miglia vj, 
chiamato mollo, per fornirse de vi- 
ctual io, confocti, carne et altre cosse 
n(M!ossario, crcMJcndo fusse ben fomito; 
cl dicto sponditoro, ritornato la sira, 
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vene, corffe li and6, refferendo non 
hauerii potato hauere cossa alchuna, 
perch^ Tera vno casteluzo molto pi- 
cholo, grande a pena come vno palazo, 
fornito d' ogni manchamento ; et che '1 
S/® d' esso castello non gli era, pur li 
soy gli promissero, s' el gli ritornaua 
lo di sequente, gli fariano pur trouare 
qualche cossa. Et simile fece lo scri- 
uano de dicta nane. Et nota che tuto 
esso di et la nocte sequente regn6 
Garbino molto forte suso dicta naue. 
Et prefato S. Ruberto intese dal pre- 
fato R.™® Car J® como el turcho haueua 
hauto integramente la morea et tolto 
per moglie la figlia del dispoto, ch'era 
S.<*' de dicta morea, et condutola secho, 
lassato il patre ad vno casale con 
tanti beni ch'el poteria viuere in dicta 
morea; et ulterius haueua conducto via 
piti de XL"^ persone de quelle de dicta 
morea , et lassato ben fornito corantho, 
principale locho de essa morea, et tute 
Taltre forteze importante. De italia 
intese, come lo re ferando (sicj^ re del 
reame de Neapoli, haueua et goldeua 
paciflcamente lo reame, come gli ha- 



ueua lassato la bona anima del Re de 
i*a^ona suo fiatre: et, come Thebe, 
eorso la cita di Napoli et fomile ]e 
foi'teze al suo modo et posti qaelli 
hoi-dini gli fiarsi in la cita, se n^erm 
andato ad capua, ore feze oongregare 
tuti li sijrnori et baroni del reame, et 
di nouo gli feze zurarse ne le mane 
la fidelitate: poy subito s'erapoetoin 
cam\iO ad la campagna con tote le 
gente d* arme soe, ck* erano de le per- 
sona circtia vj". Era ben vero eh* el 
haueua inteio da tug, che non lo affir- 
maua per6, ma parlaua de olduta, como 
il marcliexe di cotrona baueua facto 
parentato col principe di tarantho, che 
gli offerse fargli spalla a Tintrare in 
caxa sua; ma questo non gli pariua 
verisimille, maxime essendo la regina 
di napoli nepote del principe di ta- 
rantho, come Fera, ch' volesse me- 
tersc ad faro contra esso Re et con 
tan to suo periculo ad posta del dicto 
Marchexe. 

Giouedie ij di nouembre ad bona, 
horn , nanti fussero leuati da lecto essi 
S. Ruberto et d. Giouannimatheo, fu 
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gionto li in naue lo R. soprascripto 
admiraglio di rodi con d. Gaspare da 
riua di pe' de monte, caualiere Jero- 
solimitano, che altre volte fu homo 
d' arnie de lo Ill.mo Ducha de milano, 
molto amicho et domestico de li pre- 
fati S.*»'« Ruberto et d. Giouannimatheo, 
et con alchuni altri caualieri, per visi- 
tarli. Et tanto voluntieri vide Tuno 
Taltro, quanto dir se potesse, con mille 
abrazamenti et infinite careze. Et stati 
vno bono pezo inseme, esso admiraglio 
ritorn^ ad la sua Galea subtilie , et 
subito mandogli ad presentare con- 
fectione de diuerse maynere, pulli et 
altre charne, et off'erirgli quanto Tha- 
ueua suso sua Galea. Disnato che hebe 
dicto S. Roberto, esso desexe in terra; 
et hauendo seco tri gioueni gentilho- 
mini venetiani, ch' erano suso la naue, 
et lo patrone de essa, andoe al dicto 
castelluzo de mello, per fare exercicio 
et vedere piu cosse. Que gionti troua- 
rono il capitano offitiale in dicto ca- 
stello per lo dicto duca de Tarcipellago, 
che gli feze honore et careze assay, 
et gli offerse molto largamente quello 
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clic gli era. El iilterius gli trou6 vno 
veschouo , chi haueua due figliole, 
d' etate 1' una di xxiiij anni , Taltra 
de circha vinti, el quale d. Veschoe 
li vide et receuete molto alegramente, 
facendoli mille careze et honori et 
feste, insieme con dicte doue figlie; le 
quale et del cantare suo insieme col 
patre et del sonare de Gliitarino , del 
quale erano molto vaghe , se ingie- 
gnaro dargli ogni piacere. Et state li 
vno bono pezo, se ne ritornoe esse 
S. Ruberto ad la Galeaza del prefato 
R. Car.'** , oue di nouo fu tropo volun- 
tieri veduto et receputo da suaR. S.^* 
et da li soy et fugli donato alchuni 
archi turchi bellissimi con li carchassi 
et frize , alchune spade et tarchete 
turchesche , et alchuni falchoni sachari. 
Et ne Tandare ad dicta Galeaza , esso 
veschouo delibero fargli compagnia et 
conducere dicte sue due figlie con 
la matre, per farle legiptimare. El 
quale domanda se quel la era la ma- 
tre, la quale rispose de si. Gli do- 
mand6 poy ch' era del patre, gli rispo- 
sero ch' era rimasto in terra al castello; 
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ne '1 bono d. vescliouo se voile scho- 
prire. Tandem sua S.*-^ le legiptinioe, 
et siibitp se ne ritornorono insieme col 
patre et la matre ad la terra ; et esso 
S. Ruberto rimase eon sua S. Poi, tolta 
licentia da la R. sua S., se ne ritorn6 
ad la naue quello giorno stesso. La 
mattina, nanti '1 disnare, lo prefato 
R. CarJ«, mandoe il suo auditore, 
chiamato d. Antonio capo de lista, docto 
et homo notabile et da bene , ad la 
naue ad visitare dicto d. Giouanni- 
matheo et offerirgli quanto sua R. S.'» 
haueua suso la sua Galeaza; el qua] 
dicto d. Giouannimatheo vide et rece- 
uete molto voluntieri et di bona voglia, 
rengratiando sua S.'*, come reehedeua 
lo debito; et stati vno bono pezo in- 
sieme, tolta licentia, esso d. Antonio 
se partite. Dopo lo disnare, esso d. Gio- 
uannimatheo andoe ad la Galeaza ad 
visitare sua R. S.'* perche el deside- 
raua tropo visitarlo. Non se poteria 
dire con quanta humanitate careze et 
hamoreuoleze sua R. SJ'' lo vide et 
receuete, ne quante careze et offerte 
gli feze, dimonstrando tanto dolore et 



ooniimssiono (\o\ male siio, che ol saria 
bantalo ^li fusses stato pro[)rio Agliolo; 
et latolo ripossaro apresso di 86, inco- 
minciai*()n<) ad ra^^ionare di molte et 
vario choss(^ ; poy sua signoria volse 
che vedesHo sua (jaleaza et camera sua, 
la qual non se poria dire quant' era 
bella pollita ornaia parata et ben 
fornita d*()gni cossa, in modo che la 
non pariua gi& vna camera di galea, 
ma del piU bel palazo del mondo; et 
era dicta Galoaza cossi bene ordinata 
et partita, che quelli gli erano suso 
pocho moglio sariano potuto stare in 
vna bolla caxa in terra firma. Vcdute 
dict4) cosso et facte tante careze al 
dicto d Giouannimatheo da tuti quelli 
del prefato R. CarJ«, quanto se potes- 
soro faro ad alchuno, se ne ritornoe 
ad la sua S., et, tolta licentia da essa, 
la quale di nouo gli feze tute quelle 
offorto potessero fare alchuni S.'* ad 
alchuno, se ne ritornoe ad la naue. 
Et nota che *1 spenditoro loro, el quale 
la matina era andato al dicto castello 
de mollo, per fomirse , et non pot6 
hauore, exccpto alchuni pochi pulli; 
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et tuto quelle giorno et la nocte se- 
quente regn6 pur Garbino; et lo pa- 
trone attese ad fornirse de ligne et 
de aqua, de la quale stentaua hauere, 
perch' era molto longe. Altro fornl- 
mento non puot^ hauere la naue quello 
giorno di cossa alchuna, n^ homo 
fusse suso essa. 

Venerdie iij di nouembre regn6 Gar- 
bino molto piii forte cha prima , in 
modo che eon grande periculo se an- 
daua con le barche per lo dicto porto. 
E senza fallo fu quello di grande for- 
tuna in mare, per lo dire del patrons 
et altri offitiali de la naue. Pur el pa- 
trone attese ad fornirse di quello po- 
tete, maxime de aqua. 

Sabbato iiij di nouembre similiter 
regn6 garbino, in modo non se seria 
potuto partire la naue de porto, se- 
bene hauesse voluto; et dicto di el 
patrone attese ad fare portare in naue 
parecchie barchate di saorra, cioe pietre 
et giara, et ad fornire la naue di quello 
poteua. Et dicto di esso S. Roberto 
and6 ad la galea subtile, ad visitare 
lo soprascripto admiraglio, el quale gli 
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feze mille careze honori et proferte, 
et cossi fezero iuti quelli caualieri, 
maxime lochotenente dil grande mae- 
stro et don Giouanni da cardona, et 
quanti erano suso dicta Galea. 

Dominica v di nouembre il prefato 
S. Ruberto, senza dicto d. Giouanni- 
matheo, perch^ non se sentiua bene, 
andoe in terra , ou' erano smontati li 
soprascripti admiraglio et caualieri; 
et, vdita la missa in vna chiesiola 
quasi tuta dirupata, disnoe con dicto 
admiraglio et caualieri, li quali Thaue- 
uano invitato lo di precedente. Et for- 
nito lo disinare , che fu molto hono- 
reuole copioso et splendido, et non gi& 
disinare de marinari, stete quasi tuto 
quelle giorno in terra; poy se ne ri- 
torn6 ad la naue, facendo prima nel 
uenire la via de la Galeaza del prefato 
R. S. CarJ® ; et hauendo visitato sua 
S.»*. Et tuto dicto di et la nocte regn6 
pur Garbino, in modo non se sariano 
potuto leuare dal porto. Et quelle di 
fu mandate ad donare al dicto d. Gio- 
uannimatheo per nicliol6 scharampo et 
Giouanni francesco angossolla, cama- 
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reri principali del prefato R. CarJ«, 
alchuni belli archi et frize turchi. 

Lunedie yj di nouembre la matina 
cess6 Garbino, et circha la sexta in- 
cominci6 vno pocho di vento maestro 
et di tramontana; honde, fornita la 
naue di quelle pocho rinfreschamento 
la puot^ hauere, che fu pur de aqua 
ben pocha, de poche ligne , de vno 
pocho de vino et de alchune capre, et 
essendo forniti essi Signor Ruberto et 
d. Giouannimatheo de alchuni pulli 
et altre charne et pocho vino, quale 
fezero acomprare suso la Galeaza del 
prefato R. CharJ«, et di quelle altre 
cosse potero hauere; parse al dicto 
patrone leuarsi dal dicto porto, spe- 
rando lo vento se douesse fortiffichare 
et continue megliorare, maxime per 
la luna ch' era renouata. Et cossi circha 
lo mezo di feze vella. Et simile fe- 
cero la Galeaza del prefato Char.** et 
la Galea subtile del prefato admiraglio. 
Et nauigando tuti insieme tuto '1 resto 
del dicto di et la nocte sequente , fe- 
zero in dicto tempo circha miglia l 
et non piii , perch' el fu vento molto 
pocho. 



Martesdie vij di nouembre nauigo- 
rono pur con diota tramontana; la 
quale tuto '1 di fin ad meza nocte fu 
molto pichola, poy ad meza nocte in- 
cominci6 ad reforzare, in modo che tra 
di et nocte fezero oircha xxx miglia. 

Mercordie viij di nouembre, renfe- 
schandosse tuta via dicta tramontana 
et vento grecho, niolto prosper© ad 
loro viagio , nauigarono tuti di bona vo- 
glia, et passarono vno cauo de la mo- 
rea, chiamato cauo di mallio, et poy 
vn'altra Isula, ohiamata Cirigo, lon- 
ginqua 1* una da 1' altra circha mi- 
glia XL. El qual Cirigo 6 longe da 
modone circha miglia c, et dicesse che 
la fu quella insula, done fu rapta 
helena da paris. Et schoprirono vna 
poncta de la morea^ ohiamata cauo de 
mayno. Ma suso la sira cessarono dicti 
venti, et la nocte se mutarono li venti, 
cio6 alchuna volta Garbino, alchuna 
Yolta ponente, sine prouenza, alchuna 
volta magistro, tuti venti contrarij, in 
modo che pocho o nulla hauanzarono 
de camino. 



— 229 — 

Giouedie viiij di nouembre la matina 
se trouarono apresso et sopra lo dicto 
cauo di mayno, ma rinfreschandosse 
tutavia vento di ponente, andarono tuto 
quello die voltezando per mare, senza 
potere may spontare dioto cauo di 
mayno et senza auanzare cossa alchuna, 
con grande dispiacere et trauaglio di 
tuti. Et nel voltezare schopersero vna 
vella, et cognobero che Tera Galea, c'an- 
chor ley andava voltezando ; poy schon- 
trarono vna naue de venetiani charicha 
di maluasie, che andaua anchor ley vol- 
tezando, et scontrandose nel voltezare, 
gli dimandarono que galea era quella, 
et fugli risposto che Tera vna di quelle 
due galee, che haueuano conducto piero 
brunoro, con cavalli 18 et fanti 800, 
ad nigroponte, perch^ la S.^* di Vine- 
gla gli haueua mandato per guardia di 
quella insula et diffesa contro il turcho ; 
et vltimo gli aueua mandato essa S/** 
parechia migliaia di duchati, per for- 
tifficharse dicta Insula et per prouedere 
ad quello bisognaua per sua diffesa. 
Tuto dicto di et la nocte con vento 
contrario se ando sempre voltezando fin 
presso ad T aurora. 



Vonordie x di nonombre la matina 
se trotiarono essero piii tosto descazanti 
la nocte precedente, cha hauere auan- 
zato camino alchuno, et esser pur per 
mezo la poncta del dicto caiio de mayno, 
longe per6 da esso dentro dal mare piU 
di XXX miglia; et incominciandose vno 
pocho di vento grecho et alchuna volta 
tramoniana et alchuna volta vento eon- 
trario, pur tanto fezero, che circa lo 
mezo di spontarono diclocauodi mayno, 
credendosse, spuntato Tauessero, hauere 
vento in popa; ma vento prouenza assay 
frescho incominci& ad darli in prora, 
in modo che tuto il di et la nocte an- 
darono voltezando. 

Sabbato die xj di nouembre la ma« 
tina se trouarono molto longe da terra, 
et haueuano piii tosto perdiito, che gua- 
dagnato chossa alchuna de camino; et 
continuando pur prouenza, andarono 
tuto'l di voltezando, alchuna volta verso 
corone, alchuna volta vei'so V alto mare. 
Nel quale voltezare, perche '1 mare non 
era grosso, auanzarono pur tanto, che 
schoprirono lo schoglio nominate sa- 
pientia, a presso circha doua miglia ad 
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modbne; et 6 lo porto, oue comunitei? 
sorzissano le naue et Galee, che fano 
schala ad modone. Et tuta nocte, re- 
gnando dicta prouenza, ma come (sic) lo 
mare tranquillo, gli bisogn^ andare con- 
tinuo voltezando, aguadagnando per6 
qualche cossa de camino. 

Dominica die xij di nouembre, re- 
gnando pur prouenza, ma molto pocho, 
et siando il mare quasi mezo bonazato, 
andarono similmente voltezando tuto il 
di, fin ad meza nocte, auanzando pur 
qualche cossa di camino. Circha la meza 
nocte, essendo la naue in la volta uerso 
terra non tropo longe da terra, essa 
(sicj (1) in tuto dicta prouenza, et lo 
mare era tuto bonazato, in modo che 
la naue non se moueva, et quasi ogni 
homo dormiua. Et cossi stando, in vno 
subito se leuarono venti leuante et sy- 
rocho molto galiardi et forti, li quali 
erano molto prosperi al loro viagio ; ma 
trouarono dicta naue in tal volta et 
cossi vicina al terreno, che quasi la 
gittarono ad terra, et furono ad gran- 



(1) Leggerei cessa. 



■p; iuzr, lULLT jar. «ur*:^ fxr»fc> m pede, 

fci.ntr:ai:: i^r^iiAt siHto Toliaimo le 
-i^Ilir ^ «e a arcariciL' in mare: et do- 

tr% jriiT*:!. lA^riera gli {OTse. qouiiiiiiche 
fane CCA •:3kj£^<e pencnlo lo intrmrd 
ihr&I p-jTio di aoete dcun, con cossi 
grvjdso Daoi^o et con unu forza di 
Teoto, par Dondimeno non pefdere dicti 
Teoti et pigiiare la Tia de intrare nel 
pono. Et cossi Yoltata la naae, col 
Dome de dio, naiiigando piii de 8 o 10 
miglia per hora, in vno atimo sponta- 
rono la poncta del gallo, che e vno 
sehoglio, per mezo lo capo verso le- 
uanti de T insula Sapientia, et furono 
nel porto de Sapientia soprascripto tuti 
lieti et di bona voj^lia. Et pocho gli 
manch^, per la nocte schura, che in 
dieto porto non inuestissero et fondas- 
sero la galeaza del dicto Car.^« patriae- 
cha , eh* era gionto in porto, non sapen- 
dolo loro. Et senza fallo dio adiut^ bene 
et fu molto fauoreuole al dieto Car.** 
et ad chi era seeho. Tuto '1 resto de la 
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nocte el patrone et altri marinari at- 
tesero ad sorzere et firmare molto bene 
la naue in porto. Et nota che circha lo 
mezo di predicto, voltezando loro per 
mare, come dicto, se schoperse vna 
vella, la quale con vento in popa se ne 
ueniua sopra vento incontra la naue 
loro, per investirla. Dil che acorgendose 
lo patrone et 1* altri marinari, subito 
se missero in poncto et aparechiarono 
la naue per defend ersi molto bene. Ma 
come dicta naue, che gli veniua con- 
tra, gli fu apresso circha vno mezo 
miglio, se acorse che non gli haria 
hauuto auantaglio ad zufarsi con la naue 
loro, ch'era molto mazore cha la sua, 
et che monstraua molto bene volerse 
defendere. Dil che subito voltate le 
velle, prese altra via essa naue. Per 
quello se intese poy, era naue de cor- 
saro bene armata , el quale corsaro era 
castigliano o vero boschaglino, et Tha- 
ueua molto bene armata et fornita, ma- 
xime de homini. 

Lunedie xiij di nouembre videro che 
nel dicto porto erano gionti non solum 
lo predicto Car.^® con la sua Galeaza, 



lua otiaiulio radmiraglio di rodi con la 
sua ^lea subtile, la naue del predicto 
Antonio tra^iriuo, vn*altra naue, ch'era 
d*uno suo co^niato, venuta di candia, 
et quelle due gnlee, che haueuano con- 
ducto lo sopraseripto pietro brunoro ad 
nigroponte : le quale tute erano gionte 
nel dioto porto la sira precedente. Et 
esso di, do^K) lo disinai^e, lo prefato S. 
Ruberto andd ad visitare lo prefato 
R. CarJ* , chon chi elo haueua ad par- 
lare; et stati (sic) vno bono spazio di 
tempo con sua S.'^, tolta licentia da 
esso, se ne andoe ad vedere la terra 
di modone. Tuto dicto die et la nocte 
sequente lo patrone et offitiali de la 
naue atteseiH> h descarichare sachi di 
cotone, per spazarse presto. Circha et 
inanti la meza nocte lo soprascripto 
Car J® patriarcha, con la sua Galeaza et 
quelle altrc due naue, cli* erano in dicto 
porto, se leuarono et se inissero al suo 
viagio. Et gionse in dicto porto la so- 
praseripta nocte la naue del dicto cor- 
saro, per fornirsi di quello gli biso- 
gnava, max! me di vino. 
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Martesdie xiiij di nouembre il pre- 
dicto S.'^"" Ruber to et d. Giouannimatbeo, 
vero lo soprascripto Giouanniantonio 
suo spenditore, attexe ad fornirsi di 
pane vino came et de quelle altre 
chosse gli bisognaua; perche intende- 
uano che dicta naue non pigliaria piii 
posto in alchuno locho, fin ad vinegia, 
verso al parenzo in Istria; oue per 
bello hordine, come gi^ dicto, sempre 
fano scala naue, Galee, et altri navigij 
grossi de venetiani , vengano doue si 
voglia. Et lo patrone con li soy mari- 
nari attexe tuto lo dicto die et la nocte 
sequente ad scharichare chotoni et ad 
le altre cosse necessarie per spazarse 
presto. 

Mercordie xv di nouembre stetero 
anchora in dicto porto, perche il pa- 
trone et marinari anchora non erano 
forniti di quello gli bisognaua. Et nota 
che in questo tempo che la naue stete 
in porto, essi S. Ruberto et d. Giouan- 
nimatbeo desmontarono in terra, per 
vedere lo dicto locho de modone, lo 
quale gli apparse assay bello locho, ma 
non tropo fornito de homini; perche 



gH era istsito tolo qoello aniio lo niorbo 
grandiittiino, che gli aueua (acto grande 
danno: et quelli ch*eraiio fiigitiy an- 
chor non erano ritoraati tutL Et par- 
negli molto bene esser vero qnello che 
aaeuano inteso del dicto Modone, cio6 
cb^el havesse lo mazore et megliore 
porto et sorzidore, one staoano sechn- 
risftime qiiante nane, Galee et altri na- 
niglij sono suso queUo mare. Et nota 
che in dicto schoglio di sapientia nasce 
grande copia di grana, de la quale se 
tingano li panni, et & fama essere la 
megliore grana sia conducta ad vinegia. 
Dicto giomo per d. ludonicho contarino, 
castelano di modone, fu Tisitato esso 
S. Roberto, ch*era venuto in la terra; 
et gli feze grandissimo honore et pro- 
ferte assay. 

Giouedie xvj di nonembre, essendo 
fomita la naue di quello la volena, et 
maxime di chame et vino, del qoal 
vino e bonissimo merchato in dicta 
terra et egliene tanta copia , che Y d 
vna mareuiglia; el patrone attexe ad 
faro levare tutc le anchore, alzare le 
antene et metere in ponto la naue, 
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con intentione de leuarse et andarsene 
al suo viagio, maxime perche la nocte 
precedente era regnalo vento Sirocho 
et leuante, tropo commodi al loro ca- 
mino; et cossi la matina del sopra* 
scripto di continue regnarono. Ma 
circha lo vespero cessarono , et inco- 
minci^ pur la prouenza, continuo du- 
rando tuto U di, et la nocte fu bonaza, 
in modo che non se poterono partire. 
Venerdie xvij di nouembre similiter 
dur^ tuto *1 di prouenza, in modo che 
non se poterono leuare di porto, et sta- 
uano pur in porto , expectando qualche 
bono vento per subito leuarse. La sira 
se bonaz6 lo mare et non fu vento 
nessuno fin a la meza nocte. Circha la 
meza nocte vene vno subito gropo di 
vento Garbino con pioza grande et trofti 
et con tanta forza, ch'el fu necessario 
fare prestissimo calare Y anthene et di 
nouo affirmare la naue con alchune an- 
chore. Et ben presto fu facto, perchd 
altramente, non obstante fosse dicta 
naue in porto, tanta era la forza et 
furia de dicto groppo de vento , ch' el 
haueria frachasato et V anthena et I'ar- 
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bore (le dicta naue, et tuta guasta, et 
senza lallo, come dissero et lo patrone 
et tuti li oifitiali et marinari, la stete 
in gmndissimo perichulo. Cessato dicto 
gropo di vento, che dnrk circha due 
hore, se serene Taere, poy vene bo> 
naza, et Hn ad la matina sequente se 
mut^ piii volte lo vento. Et nota che, 
dopoy montarono in galea ad xvy di 
de mazo, passato in vinegia per andare 
ad^lo soprascripto viagio del sancto 
sepulcro, may dicti S. Ruberto et 
d. Giouannimatheo videro piouare in 
locho alchuno, saluo la soprascripta 
nocte , excepto la zobia xxvj di octobre 
passalo, di nocte, quando hebero quella 
fortuna cossi grande apresso T insula 
di scharpant, come se contene in la 
giornata del dicto di. 

Sabbato die xviij di nouembre la ma- 
tina incominci^ Garbino, poy vene si- 
rocho, poy pur venero Garbino et po- 
nente, con vna grossa aqua, et tuto 
'1 di in mille modi se mutarono li venti; 
et nel mare fu fortuna molto grande, 
in modo ch* el gli fu necessario dicto 
di stare anchora in porto. Et circha 
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r hora di terza d. pietro mozanicho, 
capitanio de le Galee subtile, die con- 
tin no tene la S/'» di venegia per guar- 
dia del golfo et di quelle parte del 
mare , et veniua da nigroponte, gionse 
in dicto porto con v Galee subtile be- 
nissimo armate et fornite de homini 
et de tuto quello bisogna ad simile 
armata; et intra con tan to ordine e 
presteza di remi, abbassato che hebero 
le velle et li arbori , li quali subito 
abassarono como furono dentro la bocha 
del dicto porto, et con tanto strepito 
di trombete, et con tanti cridi et festa, 
ch' el era senza fallo vno triompho ve- 
derle venire. La nocte etiandio conti- 
nuo regn^ Garbino, con vno piouere 
molto grande et col mare grosso , in 
modo che non potero leuarse dal dicto 
porto, ne gli parse mouersene per modo 
alchuno etiandio in la soprascripta 
nocte. Et nota ch'el fu dicto di et 
nocte fortuna assay grande in mare. 

Dominica die xviiij di nouembre ad 
bona hora parse vno pocho di vento 
sirocho, ma subito cess6, et incomin- 
ciarono altri venti, cioe alchuna volta 
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Luuedie xx di uouenibre la matina 
siniiliuente furono venti contrary* cim 
grando piouere, et lo mare etiandio 
molto gn>S!>o; in niodo ch\>l gli Ai 
forza etiandio restare in porto con 
grande dispiaoori', alfano et niolestia, 
non solum de dicto S. Ruberto ot 
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d. Giouannimatheo , ma etiandio del 
patrone et de tuti quanti erano in dicta 
naue, ad li quali paria mille anni 
partirsi da li. Circha lo vesparo cessa- 
rono dicti vent! et mali tempi , et in- 
cominci6 venti grecho et leuante , co- 
modissimi al viagio loro; unde lo pa- 
trone subito feze di nouo tirare suso 
tute r anchore, alzare V anthene et me- 
tere in ponto dicta naue , per potere 
far vella, com' el vedesse dicti venti 
vno pocho firmarse. Ma parse ch' el 
fusse delezato da li venti , perch6, 
siando in ponto per partirsi, circha 
la meza nocte se leu6 uno vento ma- 
gistro molto contrario, con vna grossa 
aqua, che feze tanta fortuna in mare, 
quanto gli fusse stata fin alora, poy 
stetero in dicto porto; et duroe dicto 
vento contrario poy tuta la nocte pre- 
dicta, con dicta fortuna, sichd non se 
poterono partire. 

Martesdie xxj di nouembre similiter 
continu6 dicto vento maystro, col mare 
molto grosso et col piouere spesse 
volte; et tanto forte era dicto vento, 



che non sol am gli (1) sam stato po9- 
sibile leuar^, ma faceua la fortona 
cotssi grande , che etiandio la dicta 
Dane, ch'era in porto, tota se traoa- 
gliaua moho forte, et fn necessario di 
nouo habassare Tanthene, firmareessa 
Dane con altre anchors et prooesi, 
perche altramente la non staua ben 
sichura. Et dicto vento continue etiaD- 
dio, con dicti mali tempi, tnta la nocte, 
in modo che non poterono leoarsi di 
porto. 

Mercordie xxij di nouembre se ri- 
forz^ vento Grarbino, cossi forte et con 
tanta fortuna et con Taere cossi tur- 
bido, maxime la matina, ch' el non era 
stato anchor cossi contrario tempo fin 
alhora, poj che furono in dicto porlo. 
Lo di fu ben poy sempre lo vento pre- 
dicto, assay forzeuole, et vento hostro 
qualche volta appariua; ma Grarbino 
sempre era mazore, lo quale la nocte 
se reforz6 poy cossi forte et con tanta 
furia , et tan to trauagliaua tuta la nocte 



(1) Manca an *non >. Qui, come aliroTe, il co- 
piata fa tratto in inganno dulU nei^azione preeedente. 
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dicta naue, quantunche la fusse in porto^ 
quanto may la fusse stata trauagliata 
fin alhora in dicto viagio, excepto quella 
nocte, ch*ebero la soprascripta fortuna 
grande, apresso V insula di scharpant; 
et veramente saria bastato, se la fusse 
stata in mare fora del porto. Si che 
n^ anchora per lo dicto di et nocte se 
poterono leuare di porto, con grandis- 
simo loro adispiacere et afiano, perche 
gli pariua a tuti stare aplchati per li 
piedi in dicto porto. 

Giouedie xxiij di nouembre simil- 
mente Garbino fu in campo et molto 
fortemente trauagliaua la naue , col 
mare pur grosso et con vno piouere, 
la mazor parte del di, molto rincre- 
sceuole et fastidioso ; et cossi feze tuta 
la nocte, per modo che similiter non 
se potero leuare. 

Venerdie xxiiij di nouembre pur gar- 
bino continuaua, et, per quelle diceuano 
tuti li offitiali et marinari , dubitauand 
ch'el douesse durare dicto vento piU cha 
non hariano voluto. Per la qual cossai 
essi S. Ruberto et d. Giouannimatho 
deliberano andare ad stare in la sopra* 



scripta terra de modone, fin ch'el tempo 
se aconzasse, maxime per oldire la 
missa il di sequente , ch' era la festa 
de la gloriosa sancta Katerina, et cossi 
poy la dominicha sequente. Et come 
furono smontati, gli parse hauere pi* 
gliato bono partito, perch6 continuo 
Garbino pur si reforzaua, con vna 
grande piogia et co] mare molto tm^ 
bido grosso et fortunoso. Et cossi con- 
tinue tuto U di et la nocte sequente, 
per modo che non solum gli fu nece»- 
sario ad la naue dimorarsi, ma, non 
obstante la fusse in porto, molto se 
trauagliaua. 

Sabbato die xxv di nouembre da 
matina el dicto vento Garbino et po- 
nente tanto se reforzanero (sicj^ con tanta 
furia rabia et con tanto impeto, non 
solum de venti, ma eziandio di troni 
et aqua, et tanto la fortuna del mare 
crescete et multiplicbe, che, lasciamo 
stare non fusse da pensare da partirsi 
da porto, ma senza fallo essa naue et 
chi gli erano suso stetero ad grande 
perichulo, et gli fu necessario affirmare 
dicta naue con quante anchore et pro- 
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uesi haueuano : et non obstante questo, 
ogni hora guardauano che tuti li pro- 
uesi se rompessero et che la naue 
vrtasse in terra et se rompesse. Et 
non solamente dicta naue, ch*era sor- 
gida a presso sapientia, come dicto, ma 
quelle v Galee subtile armate, sopra- 
scripte, et quelle altre due Galee grosse, 
ch* erano venute da nigroponte, et 
quante barche et barchete se trouarono 
essere dientro dal porto medemo di 
modone, stetero in grand issimo peri- 
chulo ; perche V onde del mare erano 
cosi grosse et grande, che saltauano 
sopra il muro del porto et copriueno 
tuto el dicto muro, in modo che al- 
chuno non gli poteua stare sopra; et 
combateuano et cossi fortemente vrta- 
uano dicte Galee et fuste, ch' el pariua 
r una combatesse con 1* altra. N6 homo 
era in terra, che fusse potuto andare 
ad alchune di loro, quantuncha talle 
di esse non erano tanto longe da terra, 
ch' el non se gli fusse trato vna pietra 
con piede. Et questa tanta tempesta 
et fortuna et furia di venti dur^ tuto 
'1 dicto die anchora la nocte sequente ; 
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et non solum era cossi grande dicio 
vento in mare, ma etiandio in terra^ 
ch' el port& via molti de 11 merli de 
le mure de la terra predicta, et pariua 
cir el volesse ruinare le caxe , per 
forma che molti stauano in caxa, con 
grande terrore et paura che le caxe 
gli caschassero in capo. Et ben se ve- 
rifich^ quello comuniter se dice per li 
marinari, ciod che V ^ male trouarse 
in mare lo giorno di sancta Katerinay 
perch^, secondo lo suo dire, esso di 
regna vno poncto di tal stella, che ogni 
hanno ('sicj fa grande fortuna; et per 
quello diceuano tali offitiali et marl- 
nari, che tuto *1 tempo de la loro vita 
erano stati in mare, non se richorda^ 
uano che da xxx anni fin allora fusse 
cosi grande terribile et crudele for- 
tuna, et che tanto regnasse, quanta fu 
la predicta. Et fu molto charo ad 11 
predicti S. Ruberto et d. Giouanni- 
matlieo trouarse in terra et non in 
naue. 

Dominica die xxvj di nouembre dictl 
vento et fortuna sempre continuarono 
anchor di et nocte, per modo che ogni 
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homo se ne marauigliaua, et,pariuagli 
vno stupore che tan to mal tempo et 
tanta fortima douesse cossi continuare, 
Et li predict! S. Ruberto et d. Gio- 
uanni matheo restarono pur anchora 
lo dicto di et la nocte in terra, n^ era 
homo in naue soprascripta, chi non gli 
volesse essere stato anchora luy, per 
quello intesero poy da loro. 

Lunedie xxvij di nouembre incorain- 
ciarono ad cessare le furie de dicti 
vento et fortuna, et continiio andarono 
cessando; et pariua che '1 tempo se 
volesse aconziare et venire vento pro- 
spero al viagio suo. II perch^ il pa- 
trone incominci^ ad fare leuare alchune 
anchore et prouesi et aparechiare quello 
bisognaua per partirse la nocte, se '1 
tempo fusse caduto apto ad cio; et 
mand^ circha le due bore di nocte la 
barcha de la naue, ben armata, ad la 
citate predicta, per aduisare dicti S. 
Ruberto ed d. Giouannimatheo di que- 
sta sua deliberatione, a ci6 potessero 
suso dicta barcha ritornare in naiie. 
Li quali aduisati di questo , factosi 
aprire le porte de la cit^ per li ollitiali 
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d^essa, li quali gli haueuano offertd 
farglila aprire ad ogni sua petizione, 
montarono suso dicta barcha, et tra 
le quatro o v hore di notte gionsero 
ad la naue, oue gionti se ripossarono. 
N^ per6 la dicta naue se parti di 
porto essa notte, perch6 '1 predicto 
uento Garbino incominci^ pur anchora 
ad fortifRcarse alquanto. 

Martesdie xxviij di nouembre simi- 
liter dicto Garbino continue, bench^ 
qualche volta appariua ostro et qual- 
che volta syrocho, ma pocho o niente 
durauano, et sempre garbino era piii 
forte tuto *1 die et la nocte, si che 
nel dicto die anchora se (1) poterono 
leuare di porto, nee etiam la nocte 
soprascripta. Et nota che esso die 
gionse nel dicto porto vn' altra galea 
subtile armata de la soprascripta S.'** 
di Venezia, quale veniua da candia 
et da nigroponte ad trouare lo sopra- 
scripto S. piero mozanigho, capitano 
de dicte Galee , ch' era ne la dicta 
citate di modone, o vero nel dicto 



(1) Anche qui manca la negaaione. 
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porto, con quele soprascripie v galee 
subtile. El quale per li soprascripti 
mali tempi non se era posuto anchora 
luy leuarsi et partirse dal dicto porto 
eon esse galee, come la intendeua et 
desider^ua di fare ; bench^, se 1' hauesse 
per6 potuto, non se seria leuato al 
hora, perch^ 1' era venuto li per ex- 
pectare le galee da baruthi et da ale- 
xandria, per acompagnarli et fargli la 
schorta fin al golfo di vinegia, o vero 
almancho ad corfu, come dicto. 

Mercordie xxviiij di nouembre dicti 
Garbino et ponente pur continuarono, 
ma lo mare molto abonazd, maxime 
circa lo mezo die, et fu vno tempo 
molto sereno et piaceuole, che saria 
bastato di augusto o di septembre, pe- 
gnando per6 sempre dicti venti, et 
circha la sira reforzandosi , et cossi 
continuando .fine circha la meza noctOi 
Et alora incomineiarono ponente et 
maystro, con vna tanta furia et pre- 
steza et col mare cossi grosso, pio«- 
uando etiandio di bone rozate de aqua 
alchuna volta, che fu necessario al pa- 
trone subito fare firmare la naue con 
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altri prouesi, perch(^ dicti venti et mare 
molto la combateuano et trauagliauano. 
Et cossi restarono anchora nel dicto 
porto lo dicto di et nocte. 

Gioiiedie xxx di nouembre li sopra- 
scrip ti venti ponente et magistro molto 
se reforzarono, et lo mare molto se 
ingross6 et fu in grande fortuna, in 
modo che *1 patrone feze firmare la 
naue con un* altra anchora et altri 
prouesi. Et chiaschuno dubitaua molto 
di qualche grande et rencresceuole 
fortuna, maxime perch^ dichono li ma- 
rinari che tal di, quale 6 lo vltimo di 
nouembre, che 6 la festa di sancto 
andrea, ogni anno ^ grande fortuna 
et tempo aduerso in mare. Et vera- 
mente cossi fu dicto di, ben ch' el fusse 
lo tempo chiaro et sereno. Et circha 
lo mezo di dicti venti pur alquanto 
cessarono, et cossi lo mare andaua 
continuo manchando et non essere cossi 
fortunoso. Non era per6 che la naue pre- 
dict a monlto (sic J non se trauagliasse, 
et alterasse chi gli era suso; et che 
dicti S. Ruberto et S. Giouannimatheo 
non fussero volunlieri esser stati ne 
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la terra soprascripta di modone, piii 
tosto che in essa naiie. Et cossi an- 
chora per li dicti 'di et nocte gli fu 
forza diinorarsi in dicto locho et porto 
soprascripto. 

Venerdie primo di decembre conti- 
nue sempre garbino et ponente; nd 
fu per6 for tuna grande in mare esso 
giorno, n^ la nocte, benche dicti venti, 
con piouere di molte rozate, sempre 
se renfrescasseno, et durasse in modo 
ch' el gli fu forza non leuarsi, maxime 
perche la nocte molto spesso compar- 
sero alchuni lembi di vento cossi 
presti et con tanta furia, che, se aves- 
sero cossa alchuna durato, gli haria 
facto star male, ma subito cessauano. 

Sabbato ij di decembre dicti venti 
Garbino et ponente similmente sempre 
continuarono, et molte volte fu piogia 
tra di et nocte, et col mare pur al- 
quanto turbato; in modo che etiandio 
dicti di et la nocte gli fu necessario 
stare in porto. Et nota che '1 dicto 
giorno comparsero ad la ripa del mare 
apresso modone xvij corpi de homini 
morti, gitati ad terra dal mare, li quali 
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erano suso vna barcha de ragusini, 
ch' era charica de limoni meleranze 
et simili friicti ; la quale, trouandose 
in mare sopra modone in quella for- 
tuna soprascripta, era perita. 

Dominica die iij di decembre la ma- 
tina incominci^ sjrocho con pocha forza; 
per6 pur continuo reforzandose a poco 
a poco, ogni homo incominci6 stare 
lie to, vedendo cessati li soprascripti 
venti contrarij, die tanto t«mpo haue- 
uano durato , et cli' el' incominciaua 
parire de li venti prosperi a loro viar 
gio. Et cossi lo patrone tuto '1 di atese 
ad fare leuare de li prouesi et de 
r anchore, con le quale la nocte era fir- 
mato in die to porto, et ad fare alzare 
r antene et lo trincheto, et inghindare 
et aparechiare essa naue, et meterla 
in poncto per far vella. Et stot^ro tuto 
dicto di et bona parte de la nocte tuti 
li offitiali et marinari ocupati circha 
lo levare de dicte anchore, perch^ 
quello sorcidore di sapienza k lo tereno 
forte molto et tenente. Poy essendo 
tuti strachi, essi ofRtiali et marinari 
se ripossarono. Circa la meza nocte, 
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durando et continiiando dicto syrocho 
et leuante, con vno tempo molto se- 
reno, lo patrone feze ritornare dicli 
marinari ad fornire de leuare lo resto 
de Tanchore et prouesi, perch^ lo di 
precedente non Y aueuano potuto leuare 
tuto : circha la qual chossa consumarono 
tuto lo resto de la dicta nocte. Nel 
qual tempo aparsero parechij lembi di 
venti molto presti et forzeuoli alchuna 
volta prosper! et alchuna volta con- 
trary, per modo che piii volte ghin- 
darono et piii volte mainarono et Tan- 
tene et lo trincheto; et dubitarono di 
qualche sinistro tempo, maxime perch6 
r acre se turb6 et incomincio ad pio- 
uere molto forte, et dicti venti, alchuna 
volta prosperi et alcuna volta contrarij, 
molto se uariarono. Si che etiandio 
dicti di et nocte restarono in dicto 
porto. 

Lunedie iiij di decembre nanti die 
pur se incominciarono ad rinfrescharse 
dicti venti leuanti et syrocho, et esso 
patrone offltiali et marinari continua- 
rono ad lauorare et fornire de leuare 
Tanchore et prouesi, et de gindare 



iuriikauiiu^s^ ^ T^^suoMXidaem Seta 
^«^uu jev^mru juuusiiii) liruTi) ii Ls- 

riiiMhur* -^sMi 3aue. 2ic!ul La ol^bi «& 

!na .nrantte niai^r^ er eanatbiKimt* tie 

•*r L ■ rtoiiannimauaeti : dki Q. t^itaH noa 
par.iia aia^ 'rv^der^ ki ^iucno fbseero 
'i0isui ia niTTii porrtu one ^snaa ^sti^kXi 

p#»r Ie XriT.ine et; vemi eoaGrar^.. coa 
2raiiii:»^tiiu r::^Diat!eri er adbuii de mat- 
miK Er v!t>c^i >i>a£ln.(iaaiio $ao camhiov 
mm et«4eiuii:> rrogo k-oge ia dieca portov 
^UK) lo tarie el tempo molto se tuziiOy 
ec oticiii>!H^ado die to paJrooe ei mukrv 
nari Teoirgii gnmde l!art& di rento & 
di>»«). feoer*) alMLsiiare Ie Telle* Ie quale 
obik^dare. subito gli ifa & doeao dietm 
t'liria di veaco: da la quad pero doq 
r.emeteri> in>pf*«). perche era Teato siro- 



— 255 — 

cho ad loro prospero, col quale molto 
bene nauigarono fin ad la terza parte 
de la nocte. Poy cesso dicto vento et 
fu bonaza, die dure bona parte de la 
nocte soprascripta, circha il fine de la 
quale incominci^ tramontana, non tropo 
prospera al suo viagio; pur nondimeno 
dicto di et nocte velezarono tanto, che 
passarono T insula chiamata Strivali et 
lo golfo di patras, et fezero circha mi- 
glia c, largandose continuo in mare; 
perche da modone fin ad c miglia verso 
Corfu he cossi perichuloso nauigare, 
come sia, in quelle aque, secondo di- 
chono li marinari, per non hauere lo- 
cho alchuno, oue, achadendo vno biso- 
gno, si possano le naue reduere et sor- 
zire. . 

Mart^sdie v di decembre ad T aurora 
se trouarono sopra V insula di xante, 
larghi molto in mare; perche '1 dicto 
vento tramontana era molto rinfreschato 
et tuta via se andaua fortifficando, et 
lo mare era molto grosso. Et quantun- 
che fusse lo tempo molto sereno, non- 
dimeno dicto vento et mare tanto tra- 
uagliarono la naue et la combateuano, 
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come s'el fusse stato vna meza fortu- 
na; in modo che non solainente dicti 
S. Ruberto, messer Giouannimattheo 
ed li soy, ma Taltra gente di passa- 
gio, ch'erano sopra dicta naue, et 
etiandio molti de li marinari stetero 
dicto die molto turbati. Et veramente 
esso die la naue predicta fu trauagliata 
pill che may la fusse stata, poy se 
partite de acri, excepto lo tempo che 
r hebe quela soprascripta fortuna de' 
26 di de octobre. Et continu6 dicto 
vento et Grosseza di mare esso die et 
la nocte sequente, quantuncha pur al- 
chuna volta mancharono et andarono 
continuo manchando; nondimeno esso 
di schopersero la soprascripta insula 
di Xante, vellezando poy continuamente 
verso essa, et lo parezo del golfo de 
la zaffalonia, ch'^ vn' altra insula. Et 
fezero dicto die et nocte circha miglia 
xl, alargandosse sempre in mare. 

Mercordie vj di decembre, essendo 
cessato vento tramontana nanti die, et 
facendo vento ponente et magistro, non 
troppo forte per6; ma directamente 
contrarij al suo viagio, li quali dura- 
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rono tiito il die, fecero pocho camino ; 
perche gli fu forza nauigare con le 
uelle molto striche a V orza per tra- 
montana et grecho. Cessati la sira 
dicti venti contrarij incominciarono 
circha le v hore di nocte vento leuanti 
et syrocho molto freschi; onde subito 
il patrone et marinari, voltate le velle, 
molto alegri tolsero dicti venti in pupa, 
molto prosperamente et alegramente 
velezando tuto il resto d' essa nocte, 
in la qual se trovarono hauere naui- 
gato cicha miglia Ixx; et, s'el fusse 
stato de die, n' ariano facto piii de 100, 
perche hariano poste tute le velle et 
boneti et trincheti, li quali non volsero 
metere, anti calarono la mezana quanto 
poterono per lore sechureza, perch6 
era nocte molto obschura et nebulosa, 
et non ardirono, essendo dicti venti 
molto forzeuoli, come erano, di nocte 
nauigare o vero vellezare cossi forte, 
come hariano potuto fare. 

Giouedie vij di decembre si trova- 
rono la matina ad meza naue, da mano 
dricta, molto largo in mare, hauere 
spontata la soprascripta insula di xante. 



Et vollozzniido tuto dicto die con dictl 
vonti Ifuanti ot syrocho, ina non cossl 
forztMioli, com'<»nino slftti la nocte pre- 
ced<'nte, passtirono dicta insula di xante 
ot lo ^olio di /atfalonia, che & di pa- 
rezo circha niiglia xxx. Et circha le 
trc hore di nocte cessarono dicti venti, 
ot incominci^ vcnio ponente ad lore 
contmrio, ma non forzovoliuent^; pur 
gli fu forza voltare la prora de la naue 
verso louanti, per alargarse pili in mare; 
a ci6 che poy polessero pi^jfliare la 
volta et vellezare per tramontana verso 
il gollb di vinegia, come gli era ne- 
cessario fare ad lore et ad chiasclia- 
duno chi voglia in t rare in dicto golfo. 
Navigate ch'ebbero alquanto, come di- 
cto, C0S8A dicto vento ponente et fu 
come bonaza tuto *1 resto de la nocte ; 
])ur auanmrono sempre qualche cossa, 
in modo clic tra di et nocte nauigarono 
circha miglia c et piU. 

V(MHT(Iie viij di docembre se troua- 
rono Iiaiiore per popa dicta insula di 
zatiiilonia. Kt perch6 dicto di et cossi 
la nocto fii (luasi sempre bonaza di 
vento ot Taere molto chiaro et sereno, 
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ch'el seria bastato fusse stato di giu- 
gno, fezero pochissimo caniino, n^ auan- 
zarono cossa alchuna di viaggio. 

Sabbato viiij, di decembre similmente 
fu tuto lo die et la nocte sequente 
bonaza grande di mare, senza vento 
alchuno, et piii tosto qualche volta a- 
parse vento ponente, benchd molto 
pocho durasse; in modo che nulla fe- 
zero de camino, et pur sempre stiando 
firmi, o vero vno pocho vollezando, 
sempre se trouarono firmi ad vno si- 
gno senza hauanzo alcuno. 

Dominica die x di decembre la ma- 
tina se trouarono pur similiter ad vno 
signo, cioe dissoto da la zaffalonia, 
largi in mare. Et incominci^ ad apa- 
rire vento maestro piii contrario a loro 
viagio, ch' alchuno altro vento potesse 
essere, lo quale continue dur6 et sem- 
pre se andaua reforzando tuto '1 die 
et la nocte sequente, in modo che 
non solum non hauauzarono camino al- 
cuno, ma piu tosto descazetero qualche 
cossa, bench^ pocho , perche quasi tuta 
la nocte fu bonaza et V aere molto 
chiaro et sereno, come V era stato lo 
di precedente. 
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Lunedie xj di decembre 8imilmente 
fu quasi tuto lo die bonaza et Taere 
molto chiaro et sereno, ch* el saria ba- 
stato fusse stato di JuUio, senza al- 
chuno vento; et se pur qualche pocho 
vento compareua, era piti tosto ponente 
o magistro, al loro contrario, che al< 
chuno altro vento. Et tuto '1 di et la 
nocte stetero sempre voltezando meglio 
potero, o vero sempre firmi tra la 
zaffolonia et vn*altra insula, chiamata 
capo de ducato, la quale ^ di quello 
S.'"'<» de chi ^ etiandio la zaifalonia et 
Xante. Et nota che circa lo mezo die 
comparsero tre velle da taglo fsicj che 
veniuano per la via de modone, le quale 
lo patrone et tuti loro, ch' erano suso 
la naue, indicarono fussero le galee, 
che veniano d' alexandria, chariche de 
speciarie ; le quale, perch6 era bonaza, 
come dicto, con li remi liauanzauano 
pur camino; benche altri diceuano che 
doueuano essere quelle dueGaleegrosse, 
ch' erano state et partite dal dicto lo- 
cho di modone, quello di partite essa 
naue, et ch'el doueua essere quells 
Galea se expectaua de verso cipri, 
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charicha di zuchari; et di queste tre 
velle tuti dauano varij inditij. Nota 
etiandio che *1 dicto di, vedendo il pa- 
trone de la naue et tuti li altri lo 
dicto tempo tan to durare, dubitando 
douesse durare piii che non hariano 
voluto, incominciarono ad stringere le 
chosse necessarie al vivere molto piU 
de r usato, et ad dare de V aqua tanta 
per testa il di ad chiaschuno; de la 
quale aqua per lo passato non s'era 
per6 may potuto hauere, se non ad 
grande faticha. Et cossi ordinarono 
ch' el non se facesse cuxina in naue, 
excepto una volta il giorno. Et questo 
fecero, dubitando stare tan to in mare, 
che hauessero extremo manchamento 
et de aqua et de ligne; spetialmente 
de le quale ligne gia n' era tanta ne- 
cessitate in naue, che, se essi S. Ru- 
berto et d. Giouannimatheo non se ne 
hauessero acomprato alquanto in la in- 
sula de sapientia, male se haueriano 
potuto fare cuxina. 

Martesdie xij di decembre se troua- 
rono pur ad vno medesimo signo; et 
quello di fu sempre bonaza, fin ad 
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mozo die. Allora incominci& vno pocho 
di v(»nto greclio, ma molto legiero, col 
quale valezarono et hauanzarono pur vno 
pocho, ma essendo (sic) (1) molto subiio. 
Et tuto *1 di et cossi la nocte sequente 
noil fu vento, che non comparisse, ma 
cessauano; et al fine fu bonaza tale, 
che pocho hauanzarono. Et nota ch*essa 
nocte apparendo certo lembo di vento, 
11 pedota et V homo di consilio vole- 
uaiio fussero maynate le velle; ma lo pa- 
trono et lo nochiero non gli pariua moue- 
re, dicondo non era cossa da far caxa, co- 
mo non fu. Et per questo furono ad gran- 
dissime questione tuti loro oifitiali de 
la naue, o per furia di vino, o perch6 
so fuase; in modo che pocho gli man- 
ch6 non se sanguinassero le camixe ; 
la (jual cossa molto rencrescete ad 11 
prefati S. Ruberto et d. Giouanni- 
mathco et ad Taltri homini di passagio 
ch* erano suso essa naue ; porch6 non 
gli pariua ben che tra loro offltiali 
naseessero tale dischordie, le quale, seU 
fusso achaduto qualclie male tempo, 



(1) FuriK) ceimando. 
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non hariano potuto parturire non meno 
perichulo ad la naue. 

Mercordie xiij di decembre la matina 
pur se trouarono hauer passato la dicta 
zaffalonia et cauo de duchato; et fu 
dicto die etiam bonaza la mazore, et 
cossi Taere piii caldo et eiaro, circa 
'1 mezo die, che fusse anchor stato 
quelle mense. Pur verso il vespero 
com parse vno pocho di ostro et poy 
subito sirocho, di che tuta la brigata 
stete de bonissima voglia. Et con essi 
venti prosperamente nauigando, suso la 
sira schopersero le montagnie de arta, 
che sono parte de la ualachia, et cossi 
r insula di corfu, che tene la S."* di vi- 
negia, che 6 pur anchora ley meinbro 
de valachia. Et la nocte continuo rifor- 
zandosi molto forte dicti venti , gli fu 
necessario togliere via tute le velle et 
lassiare solumniodo la magistra, tenen- 
dola per6 piii bassa gli fusse possibile ; 
in modo ch' el se pu6 dire che naui- 
gassero ad sicho Et nondimeno face- 
uano tale hora su de le miglia xv, 
et passarono essa nocte la ualachia et 
lo schoglio nominato Phanu. Et per 



t^ufHo poT oofimobeiv. se tronarono 
aurre faoio esM» di el nc>ct<e piii de 
ci. mi^rlia: ei doia che dicta nocte iu 
el mare gro<(si$simo et oon grande 
fort una: in modo cbe Tonde d*esso 
m&iv percboleiMLiK) eossi dicta naue, 
ch* e] ftariua fussero bombarde, et tanto 
£te alzau&no. cbe andauano fin soso la 
Ci^perta di e4i;sa« con tanta tranaglia, 
ch' era vna meraviglia. 

(tiouedie xiiij di decembre ad bona 
bora incomincilL ad coniparire vno a- 
8;»ero ei conirario Tenio, cio^ tramon- 
tana assav forzeuole : et essendo Y aere 
niolto oltschuro, in modo cb' el non se 
poieiia vedere quasi fora de la naue, 
el jvatrone et tuti li oiiitiali et mari- 
nari stetero di malissima voglia, et 
be>>ero la uiazor i>aura cbe hauessero 
aiichora bauto fin albora in dicta naue, 
Percbe non sapeiiano, oue fussano, nd 
che partito pijjliare; dicendo alcbuny 
di loro che al jtartir suo erano intrati 
nel ^olfo di vinegia, et alcbuny di- 
cendo di non : et dubitavano cbe *1 
dioto vento tmmontana fusse qualche 
trauei^ia, che li gitasse in barbaria o 
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vero in sicilia, come molte volte sole 
fare dicto vento, quando V 6 forzeuole 
et che uscendo per alchuny passi del 
dicto golfo, el troua qualche nauigio. 
Et per questo el patrone, tuto aflicto 
et tribulato, feze pigliare la volta per 
aprosimarse verso terra, per vedere 
oue el fusse. Et nauigato vno pocho 
molto stricto a V orza, chol mare in 
prora et molto grosso, incominci6 cir- 
cha lo mezo di ad schiarire vno pocho 
r acre, in modo che schopersoro el sfaro 
che e nel principio del dicto golfo di 
vinegia, e die dicto patrone et tuta 
la brigata furono molto alegri et de 
bonissima voglia, parendogli ormay sa- 
pere que partito pigliare. Et cosi col 
nome de dio drizate esse velle molto 
stricto a I'orza, nauigando intrarono nel 
dicto golfo, suso la sira, essendo tuta 
via el mare grossissimo et in grande 
fortuna. El cosi continuando dicta no- 
cte tuta con le vnde del mare gran- 
dissime et molto rincresceuole , pur 
nondimeno fezero essi di et nocte 
circha miglia cento. Et nota ch'el fu. 
dicto die et la node etiandio la for- 
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tuna grand issiina in mare, con vna 
halx>ndantia di piouere et de ogni 
traiiaglia, et fu la pezore et piii ren- 
cre^euole giornata ad tuti loro che 
alchun*altra hauessero hauto da poj 
erano partiti de Soria, et quella che 
piii li tiirbasse et alterasse. 

Venerdie xv di decembre la matina 
se Irouarono per mezo durazo, molto 
lai'ghi in mare ; et nauigando tuta via, 
come furono per mezo lo golfo de lo 
drino, vscito vna trauersia di vento 
tramontana, col mare molto grosso et 
fortunoiiole et con vno fredo molto 
aspro (lo quale vento gli diede impazo 
et molest ia assay et gli misse grande 
paui-a dubitando loro li cazesse verso 
puglia, come sole molto spesso fare 
la dicta tramontana, quando vscisse dal 
dicto golfo de lo drino, o vero de dol- 
zegnio; el quale e de li pezori passi 
se habiano ad passare in tuto el dicto 
golfo de vinegia, excepto el carnale (1), 
et dura de parezo dicto golfo circha 
miglia xl), pur con dio gratia, con 



(I) Quarnero. 
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forza de velle et industria et hanimo- 
sitate et prodeza de esso patrone et 
marinari, circha '1 mezo di passarono 
dicto golfo, et passarono T albania, et 
schopersono li monti di ragiisi. Et al 
trainontare del sole passarono ragusi, 
et tuta nocte nauigando con vento le- 
uante et grecho, se trouarono hauere 
nauigato esso die et nocte circlia mi- 
glia CLX. 

Sabbato die xvj di decembre al leuar 
del sole se trouarono per mezo lo capo 
verso ponente de la meloda, insula de 
la dalmatia, che e de la comunitate di 
i*agusi; et hauendo pur venti leuante 
et grecho, ma non tropo forti, naui- 
gando assay aconzamente, suso la sira 
spontarono laugusta (1), isola o vero 
schoglio de la dalmatia, che 6 pur de 
la dicta comunitate de ragusi, la quale 
6 vno de li piii periculosi schogli et 
passi sia suso dicto golfo de vinegia. 
Et con dicti venti pur legeri similiter 
nauigarono tuta la nocte sequente , et 



(1) Lagudta. 



OiX^f?^ .'ir*-'hA aiiciia tniir. 

K-n^j iKMisuiiie ie- lEuwfc* cat««]iife p«Br de 

¥o{Gak p«:-aieo>te, beodM- Ite^ii. Par, 

i£ me2i> ii >];^ooukroQit> il :«e!hd^lk> di 
dskaeto* AOtineft. loooe da Irsssn cireba 
iuE^La XTLij : ^T anJauTOiho semfMre toI> 
ieziL&J<> tcxA Duur^ assir iraiit|ii]llo el 
eoD died Tenti a$su kaeri laio e:«Qso 
di ei U ckoeie se^^aente, in modo che 
noiQ <e trt>isu\>iM> baoere 6icUk se noa 
cii^hjk Euiglkk xxT. Et nota che esso 
die el ikocie fa vno fredo grmndi^ssinia, 
in modo che dicio S. Roberto et d. Gio- 
oanoiniaiheo, et qoanti erano in nane, 
non :iteten> troppo al sno aocHuo. 

Lnoedie x\ig di decembre al lenare 
del sole se trouarono essere ultra *1 
dieto sohoglio di sancto andiva ciivba 
niiglia viij ; et regnando pur Tento po- 
nenie et alehuna volta ma^^tro et tra* 
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montana, con grandissimo dispiacere 
de li dicti S. Ruberto et d. Giouanni- 
matheo, et etiandio di quanti erano 
suso essa naue, ad li quali pariua mille 
anni giongere ad vinegia; andarono 
similiter voltezando , tanto esso di et 
cossi la nocte sequente, circha dicto 
schoglio di sancto andrea et un altro 
schoglio , nominato millisello , che 6 
contra dicto sancto andrea, longe da 
esso, similiter pur in mare, circha mi- 
giia xviij. Et non se trouarono hauere 
auanzato tra dicti di et nocte, se none 
circha miglia xxv. Et nota che dicto 
di li prefati S. Ruberto et d. Giouanni- 
matheo se trouarono de vna malissima 
voglia; perche, hauendo finita la mu- 
nitione, che haueuano facta in naue de 
pulli confecti zuchari zibebi oleo caso 
candelle et de ogni altra cossa, saluo 
cha de vino, et con vno pocho de bi- 
echocto haueuano fatto fare in acri ; et 
hauendo tuto lo suo conforto in dicto 
bischotto, ora fornito di vermi, non 
obstante ne hauessero mangiato piii 
di inanti senza acorgersene , il che li 
feze stare tuti disperati, ne sapeuano 



jioeLo, «jt qii*fllo jrli era^ in*;Ino pt i *frm 
triafo piu fomito <li Terml ft pi>x oi&r^ 
xi<lo, cliA '1 iuo. Et prijhj^ero parti to 'II 
hauere Toa b^jcia patieatia (et msui^svur^ 
del risj, del quale se troaarjou baoen^ 
Id iichoDtn> di pane. 

Marte^klie ivilij di deeembre se tro> 
iian>no al leuare dil :<oIe p<xHbo Ioq^ 
da vim iasula, ebiaoiata cauo di ce:sta; 
et incoiuiaciando too ^ocho di aenU> 
Grecho, ineominciarooo ad stare di 
)K>iia voglia et drizare la naue al :siio 
drito cainino. Et se trouaroDo veairli 
apresso una vella, ehe veniua de venso 
vine^ia. Molto plaque ad la brigala^ et 
maxiine ad dicti S. Roberto et d. Glo 
uaniiimatlieo, perche tropo desideni- 
uano sentire (^ualche nouelle de Italia, 
et inaxime de lo ill.mo S.'^" duca de 
, Milano. Et cossi aprosimandos^e dicta 
naue loro et dicta uella, cognobero che 
r em vna garauella de candioti , et 
come furono propinqui, nel pai>^re 
oltru 80 detero pai*ola I* una i»arte ad 
Taltra, come usanza ti*a lore marinai*!; 
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et tm Taltre cosse dicti S. Ruberto 
et d. Gioiiannimatheo gli fecero diman- 
dare se sentiuano cossa alchuna del pre- 
fato S. diiclia de milano: et loro de 
dicta Garauella gli risposano clie non 
ne haueiiano sentito cossa alchuna. II 
die molto gli piaque ad loro intendere, 
perclie, poy s' erano partiti de Italia, 
may non haueuano sentito cosa alchuna 
de la S.'* sua. Et iudicarono per que- 
sta risposta che sua S.'" doueua star 
bene ; perche, se altramente fusse state, 
se ne saria et facto mentione assay, et 
loro de dicta Garauella verisiniiliter 
Taueriano sentito et inteso. Passata 
dicta Garauella, se aproxim^ anchora 
ad la naue loro un' altra naue , che 
sempre gli era venuta apresso, poy 
ch' erano intrati nel golfo di vinegia; 
ma non s' erano may posuto achostare 
Tuna ad Taltra. Et come furono apresso, 
se chogniobero li patroni de dicte naue 
r uno I'altro; et ei*a lo pat rone de 
dicta naue vno venetiano, chiamato 
Julliano coppo, el quale veniua d' ale- 
xandria con essa naue charica di spe- 
tiarie, et andaua ad vinegia. Et chia- 
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mauase la naue de la rata , cio^ che 
r haueua charichate quelle spetierie 
erane auanzate ad carichare le galee, 
ch'erano andate in alexandria. Et ha- 
ueua suso essa naue, secondo dice esso 
Juliano, colli vij di spetie, che parse 
ad tuta la brigata vna grande cossa; 
et extimarono dicta naue in valore de 
duchati C.™ perch^ vno collo di spetie 
comunamente 6 libre m. uel mcc. Et 
Hice ch'erano di xl, ch'el era partito 
d' alexandria. Passato lo disinare, se 
trouarono per mezzo lo die to cauo di 
cesta; et subito tuti li offitiali et li 
marinari elessero tri S." tra loro, li 
quali hauessero ad oldire intendere et 
sententiare quello gli parisse de ogni 
cossa, che alchuno de dicta naue sala- 
riato sopra essa volesse o potesse di- 
mandare ad I'altro, da doy ducati in 
zoso, come vsanza de fare ad tute le 
naue, che ritornano ad vinegia, secondo 
r ordine de la S/'*. Et nota che essa 
S/'* ^ ordinato questo ad tute le lor 
naue, a ci6 che li marinari che sono 
poueri habiano expedita ragione, et sia 
satisfacto V uno ad 1' altro , nanti de- 
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smontano di naue, et quando siano ad 
vinegia, non habiano cagione per ogni 
pichola cossa dare impazo ad li offitiali 
et altri magistrati. Et hano ordinate 
che dicti S.'' siano ellecti come le naue 
giongeno apresso dicto cauo di cesta, 
cli' ^ longe da vinegia circha miglia coc; 
et chi vole dimandare T uno ad V altro 
cossa alchuna, s' el fusse bene , lo pa- 
trone de la naue k tempo di farlo co- 
ma ndare soto li S." ellecti , da dicto 
cauo de cesta, finche la naue gionga 
ad vna insula, chiamata promontorio, 
che e ad lo confine de la dalmatia et 
de istria, longe da vinegia circha mi- 
glia cxx. Et questi tali S." ellecti ano 
poy tempo di potere sententiare fin 
che sono ad vinegia; n6 da sentenza 
per loro dacta alchuno se pu6 appel- 
lare. Et cossi dicto di essy S." electi, 
che furono tri , cio^ lo penese, V omo 
di consilio et lo magistro caraffo, post! 
ad sedere in bancha, et facti soy ser- 
uitori et messi, stetero ad oldire chi 
se voleua lamentare, o dimandare Funo 
ad r altro. Et fu vna piaceuoleza inten- 
dere le domande faceuano dicti ma- 



Circfc. 11. sirL *^ iu*A«iuiirra. ac riiiirv- 
#eua!>: \>?iji: i^uaui^ <?: ^3>*:ul, it mudi' 
eii^ iij»-v»iuii**--i4in#ai ac faT% |:?aiiQt: e»- 
luiiiv: «; •--i.*5«5: uauirnmui* luii- j d: « 
Ja ii\/*^w beuueui^ itL ad luesh liutne. 
Fa»saia imfSh uucit:. iuiranmi' uel £nil£c> 
d«i oaniai-L-- ct:* tr lu pezur jjasiiC' ^in iii 
tulo *] ^ITu d: viiie^tt : *?i ^ iieiM: j«t>- 
}ifio noiuiuat4> camari' . «e}uihurtt d^ 
liumiuL iMxl ijttaie. imrau rlke iiirunu, 
iuoumiuciu ad v)icii'>e viia truuertua d^ 
veiivo, cuii ^TUfi^esa di m&re. la quale 
tai-daua mulvu et alieraua dltita uaue. 
£t quauio piu iuir&uano dieutro dal 
dicto caniaix;, tauto piu ereii»eaa dicta 
trauei*%>ia, tft uuutx) piii se in^rossaAXk, 
il mtue: in luodo ehel |iatruue de la 
uau«, el quale pur iaceua teuere firme 
diete veJle per forza, feze to^liere ria 
lo triuclieto lo booeto et la mezana, et 
^lameute faceua teuire t^um la ma- 
gi^tfa et molto ^/aisisa, per vedere s'el 
pciteua, pur al dii^pecU) de dicta tra- 
uei'uvif iaiito teaer firmo, ch* el havesse 
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passato dlcto carnaro. Ma al fine tanto 
se sforzA dicta trauersia et tanto se 
turb6 il mare et vene in tanta fortuna 
et rabia, che, poy hebero suportato vno 
grande tempo, la furia del dicto vento 
et le vnde del mare grand issime et 
grossissime et cossi furiose et alte, che 
perchoteuano la naue , come con le 
bombarde si percotono le forteze, per 
forma ch' el pareua la naue se douesse 
ogni volta desfare, et andauano cossi 
alte, che non solamente andauano di 
sopra da le bande de la naue, ma etian- 
dio dal castello de la popa, et intra- 
uano dientro essa naue, gitando le casse 
et altre cosse trouauano in qua in lA; 
al fine tuti li offitiali et altri mari-» 
nari, vedendosi in tanto periculo et 
parendogli che la naue douesse voltarsi 
da la banda soto sopra , cridarono ad 
alta voce, et voleuano fusse totaliter 
amainato in tuto le velle , et voltata 
la vella, et tolto il vento in popa, et 
non pill combatere con esso vento. Et 
cossi circha '1 fine de la nocte, voltato 
lo timone ad poza, incominciarono ad 
volere in tuto amaynare la dicta velli^ 
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magistra, et echotanta (sic) fu la furia 
del vento, che non poterono; anti nel vol- 
tare la naue, dicto vento, lo quale pur 
haueua scharpato la vella, gito essa 
vella ad collo, eXoh a dosso ad Tarbore, 
che non se pu6 dir pezo, con tanta 
furia et tempestate et teremoto , che 
la naue parlua se riuoltasse soto sopra 
et se ne andasse nel profundo dil mare. 
D che vedendo et sentendo, non sola- 
mente dicti S. Ruberto et d. Giouanni- 
matheo et quanti peregrin! et V altri 
homini de passagio erano suso essa 
naue, ma etiandio tuti li ofHtiali et 
marinari, se teniuano perduti et negati; 
et tuti ad alta voce incominciarono ad 
cridare misericordia et inuochare chi 
nostro S. dio, chi nostra donna, chi 
vno sancto , chi un' altro , con tanta 
deuotione afflictione sparsure di la- 
crime et alta voce , quanto poteuano. 
Et tal gli fu, cioe tra 11 altri V homo 
de consilio, che tuto '1 tempo de la vita 
sua non feze may altro cha nauigare, 
lo quale haueua suo figlio sopra dicta 
naue, che, rechatossi apresso se dicto 
suo figliolo, lo benedisse, come quello 
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che non espectaua se none essere sor- 
bito nel mare; come etiandio quanti 
gli erano teniuano per firmo. El pa- 
trone etiandio , hauendo facte tute 
quelle prouisione gli erano parse, non 
sapeua che altro fare o dire, se non 
che tuti se ricomandassero ad dio con 
lacrime grossissime , che gli habonda- 
uano. Li cordogli li suspiri le lamente 
le pietose parolle le lacrime et li cridi 
se vdiuano da ogni canto et da tuti 
in essa naue, non se poteriano scriuere 
n^ dire; ma senza fallo era vna te- 
ribile cossa et la piU oribile ad che 
may se trouassero, per lo dire suo, 
quanti erano sopra essa naue. Ma idio, 
ch' 6 senipre piii pietoso et misericor- 
dioso cha seuero , li adiut6 ; perch^ 
dicta trauersia di vento inuolup6 essa 
vella, benche V auesse molto scharpata 
et guasta, circha V antena, come haue- 
uano voluto proprio fare dicti mari- 
nari, se hauessero potuto; in modo 
ch' el se fugi quelle periculo, che la se 
riuoltasse, et cossi presino lo vento in 
pupa, con intentione de andare oue lo 
vento li portasse, sforzandosi pero di 
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transcorere verso lo porto di anchona* 
Et tal liosa fu che ad sicho, cioe senza 
\ella, andauano piii de x et xii miglia. 
Et pur eontinuo lo vento se riforzaua, 
et la fortuna del mare cresceua , con 
tanta furia et con tanta obscuritate^ 
con tanta copia d'aqua et de neue, et 
con tanto fredo et giazo, che li mari- 
nari gelati lassi straclii et aflflicti, et 
per Taqua et per la neue et per lo 
vento et per le fatiche haueuano du- 
rato tuta la nocte, et mezo morti per 
la paura et per lo periculo, che se ve- 
deuano gitati per la naue chi qua chi 
k; non volendo vedere la morte, la 
quale expectauano de poncto in poncto; 
per conforti, ne suaxione dil patrone, 
il quale solo monstro vno pocho de 
animo, per dar animo a la brigata, ben- 
che gli vscissero le lacrime grossisime 
da li hogij , come dicto ; non voleuano, 
o non poteuauo leuare capo, ne andare 
ad ligare la dicta vella, ne far servitio 
alchuno in naue. Finch6 tandem lo scri- 
uanello, giouene animoso, cogniato del 
dicto patrone, se mosse et incominci6 
ad gitarse ad ligare dicta vella, la quale, 
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per la grande furia et tempestate dil 
vento et del mare, andaua insieine 
eon le poncte del anthena in aqua, ino 
da vno canto mo' da Taltro, con gran- 
dissimo periculo de essa haue; el 
quale poy seguitarono doy o tri altri 
marinari et non piu. Et cossi se stete 
fin ad die in quella fortuna. 

Mercordie xx di decembre la matina, 
expectando pur loro o che la fortuna 
cessasse, o Taere tanto se chiarisse, 
che potessero videre terra, per sapere 
oue fussero et che parti to pigliare, se 
trouarono molto inganati ; perch6 inco- 
minci6 ad multiplicare V acqua et la 
neue, in modo non se poteua vedere 
cossa alcuna ; et la fortuna dil mare tu- 
tavia continuaua etcombateuano le vnde 
la naue da ogni canto, come se Taues- 
sero voluta destruere ad posta facta. 
La furia dil vento etiandio continuaua 
tanto, anti cresceua in modo, che vo- 
lendo 11 patrone far fare vno pocho 
di vella, per transchurere tanto de 
die, che, inanti fusse nocte, hauesse 
potato hauere vista de terra ; may non 
poterono monstrare vella alchuna. Et 
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cosi stetero tuto dicto di, con grande 
passione et afflictione, facendo pur voto 
pelegrino ad nostra donna da lore- 
to, et renfreschandosi li marinari de 
vino caldo con spetie dientro. Ma 
superuenente la nocte, et non ha- 
uendo vista alchuna di terra, et crer 
'scendo continuo Tacqua la neue lo 
vento et la fortuna, reincominciarono 
ad crescere li dolori le passioni li la- 
menti li suspiri le lacrime et le 
afflictione de tuti. Et, se fin alora ha- 
ueuano hauto pagura, come ragioneuol- 
mente haueuano hauta, incominciarono 
ad hauere la mazore; n^ per tiita la 
naue se sentiua altro, se non dire 
oratione, inuocare sancti, far voti et 
deuotione, piangere, lacrimare, doman- 
dare misericordia, et fare, come quelli 
de pone to in pone to expectassero la 
certa morte, come expectauano loro. 
Ne gli pariua poterla fugire; perch^ 
dubitauano tuti che la furia del vento 
gli butasse di nocte in terra, fracas- 
sasse la naue in locho oue non gli 
fusse schampo alchuno, maxime essendo 
di nocte; o vero che, se loro hauessero 
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voluto gitare I'anchoreet sorzire, che 
per la furia del vento et la fortuna 
grandissima et orribilissima , ch' era, 
non Tauessero potuto firmare n6 sor- 
zere ; o uero che, nel sorzere et voltare 
la naue, che '1 vento et vnde dil mare 
hauessero dato ad la banda de la naue 
talmente, che Tauessero voltata soto 
sopra. Et questa era la paura et opi- 
nione et quasi certeza de tuti , n6 
poteua essere altramente se '1 vento 
fusse cossi perseuerato. Et volendo 
pur loro dal canto suo fare quello po- 
teuano per saluarsi, bench6 tuti s' erano 
abandonati , incominciarono ad scan- 
degliare, cio^ ad gitare in aqua soy 
piombi con mensure, per vedere quanta 
aqua haueuano et quanto se trouauano 
virisimiliter apresso ad terra, per gi- 
tare le anchore et sorzire, se auessero 
potato. Et hauendo piii volte schande- 
gliato et non hauendo trouato fondo, 
se trouarono di mala voglia. Tandem 
11 nostro S. idio et la nostra donna da 
loreto, ad chi tuti in generale, et la 
mazor parte etiam in spetiale, se vo- 
tarono nadare, chi ad cauallo chi ad 
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piftdo, chi batendosi, chi con corde ad 
collo, chi con vno modo chi con vn 
altro, non li volse abandonare ; et feze 
alquanto cessare il vento, in modo che, 
schandeglando (sic) loro tutavia, pocho 
passata meza nocte, et trouando solum- 
modo passi xxiiij.° de aqua, lo patrone 
feze gitare due grossissime anchore, 
con due gomene noue grossissime et 
longissime , ligate Tuna ad Taltra 
per chiaschaduna anchora. Et in gitare 
esse anchore feze metere lo timone ad 
poza, per voltare la naue; et per die 
gratia trouandose cessato alquanto il 
vento in quello poncto, come dicto, le 
anchore predicte se firmarono molto 
bene; ne la naue nel voltare hebe 
perichulo alchuno, che fu ben cossa 
mirabile et vltra la vpinione et del 
patrone et de quanti offitiali et de 
niarinari et altri gli erano. Li quail 
tuti stauano aparechiati, expectando 
negare o adiutarsi con qualche tauola 
cassa, o in vno modo o in un altro, 
se auessero potuto. Ma cognoscuta (sic) 
et veduta questa tanta gratia, tuti 
incominciarono ad stare di bona vo- 
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glia, et rengratiarono dio con tanta 
deuotione et pietate, et per alegreza 
et per tenereza tuti laerimauano, et 
pareuano nasciuti di nouo et ritornati 
da I'altro mondo, et ad loro stessi pa- 
riua mirachulo fussero viui. Et stetero 
como homini ineantati, respirati al- 
quanto , tuti mezo morti dal giazo 
grandissimo et per la paura hauuta, 
ritornarono pur ad beuere del vino 
caldo con le spetie dientro; et poy se 
missero ad ripossarsi meglio potero , 
expectando il giorno, per vedere oue 
se trouassero. Et tutavia era per6 lo 
vento molto grande et la fortuna pur 
continuaua como may, per modo che 
non obstante la naue fuse firmata con 
I'anchore, come dicto, nondimeno Tera 
continuo combatuta et bombardata da 
le vnde grossissime, et tan to se traua- 
gliaua, ch'el non era homo potesse stare 
in piede ; pur se ne passauano, poy che 
gli pariua hauere schampato la vita. 

Giouedie xxj di decembre la matina, 
essendo pur Taere molto obschuro et 
fiocando continuo non poteuano vedere 
oue fusseno; et sempre duraua per6 
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]a fortuna, ma non pur cosi crudele, 
come era giA stata. Circa lo mezo di 
incominci6 ad schiai-ire vno pocho Taere, 
in modo che hebero vista di terra: dil 
che tutifurono alegri, et cognobero ch'e- 
rano per mezo anchona, longe in mare 
circa xx miglia, bench^ altri diceuano 
di mancho. Et da vno canto tuti, spe« 
tialmente dicti S. Ruberto et d. Gio- 
uannimatheo, stauano di bona voglia, 
standosi fore di periculo grandissimo 
de la vita, in ch* erano stati ; da Taltro 
canto se doleiiano essere stati cossi 
desgratiati, che non fussero intrati nel 
die to porto di anchona, o almancho, 
che non fussero sortiti piii presso al 
die to porto, per modo gli fusse potuto 
andare o mandare ad fornirsi de le 
cosse che gli bisognauano per lo viuere 
suo. De lo quale erano in extrema ne- 
cessitate; perch6 non haueuano piti pane, 
ne biscotto, ne vino, n6 acqua, n6 carne, 
ne formaggio, n6 oue, n6 olio, n6 can- 
del le, n6 zucharo, n6 altri confecti, n6 
zibebi, ne vge siche, n6 amandole, n^ 
figo, ne noze, n6 aglio, n6 cepolle, n6 
alcun'altra cossa, de che potessero 
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viuere, de le qual tute s'erano pur 
forniti ad modone ; nee etiam gli 
haueuano ligne, et lo fredo et giazi 
erano pur grandissimi , quanto dire se 
potesse. Et non solum loro, ma quanti 
erano in naue, se trouauano ad simile 
extremitate; et lo patrone stesso non 
haueua biscotto per quatro giorni per 
la sua tavola, et quello pocho haueua 
era marzissimo et pieno di vermy. Et 
pur tutavia la fortuna duraua, bench^ 
ela se andasse a pocho a pocho man- 
chando, in modo che, se bene hauessero 
Yoluto andargli o mandargli in anchona, 
non ariano potuto. Et cosi stete tuta 
la nocte sequente. 

Venerdie xxij di decembre fu pur 
anchora lo mare grosso, benchd con- 
tinuo se abonazasse; et hauendo facto 
dicti S. Ruberto et d. Giouannimatheo 
voto in la dicta fortuna di andare ad 
nostra donna da loreto, deliberarono di 
smontare in anchona, per andare da 
li ad complire dicto voto, poy che gli 
erano assay vicini ; etiandio per vscire 
de dicta naue, da la quale non gli 
pariua may vedere lo giorno, che ne 



pote.«sero Tscire, per non stare pib ad 
quelli periculi. Ma lo patrone che non 
Bi curava lasciarli in terra per cbe 
cagione se fusse, per haoere qoesto 
honore et oondorli lov ad vinegia, non 
li volse mandare in terra; anti circha 
la sira feze leoare m^anchora, et la 
nocte, essendo abonazato il mare, feze 
letiare Taltra, in modo che circha *1 fine 
de la nocte, aparendo vno poeho di 
vento ostro, feze Telia. Di che dieti 
S. Ruberto et d. Giooannimatheo se 
trouarono di malissima Toglia, quanto 
dire 8e pot^sse, maxime Tedendosi 
conducti ad tanta extremitate , che 
non hauessero da viuere, com*erano 
conducti, et stare in tanto periculo di 
morire di fame; perch^, come dicto, 
non haueuano cossa alchuna da viuere. 
Pur gli bisogn^ hauere patentia, et se 
confortauano sopra alchuni risi, che 
haueuano comprati, li quali facenano 
pensiero di fare cocere col vino, quale 
haueua lo patrone; perche de acqua, 
come dicto, non sperauano hauere, 
perche non gli era in naue. 
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Sabbato xxiij di decembre se troua- 
rono alongati da terra molto pocho, 
perche dicto vento hostro subito cess6 ; 
et andarono luto '1 di voltezando piii 
poteuano, alargandose in mare. La 
nocte non fu vento che non compa- 
risse, ma tuti con grandissima furia 
et teribililate, et col mare grossissimo, 
subito compariuano et poy subito, vol- 
tate ch' erano le velle de la naue, cessa- 
uano; et compariuano fsicjYU altro vento 
contrario, che li faceva di nouo voltare 
le velle, in modo che may tuta nocte 
11 marinari non fezero altro che voltare 
le velle mo qua mo 1^. Et tra Faltre 
volte vene vno reffo di vento cossi presto 
teribille et crudelle, che non fu in 
possanza de li marinari voltare le velle, 
n6 abassarle; anti dicto vento gitA le 
velle in collo a Tantena, a dosso a 
Tarbore, con tanta furia, che la naue 
stete per riuoltarse soto sopra. II che 
dete grande timore et pagura a la 
brigata, et non tropo mancho che hauesse 
facto la nocte de la fortuna passata; 
inio tuti incominciarono ad credere, et 
stauano come quelli, che expectano de 
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essere sumersi. Ma dicto reffo di vento 
subito cess6; che se nulla hauesse du- 
rato, non gli era schampo a la lor 
vita. Tuta dicta nocte andarono con 
dicta tribulatione et varietate di venti 
et col mare pur grosso voltezando et 
alargandose in mare verso la schiauonia. 
Dominicha xxiiij di decembre la ma- 
tina se trouarono tanto largi in mare, 
che schopersono le montagnie di schia- 
uonia, et se trouarono essere discazati 
pill de L*** miglia, et essere ritornati 
tra zarra et ossero. Et tuto dicto die, 
mo con uno uento mo con un altro, ma 
tuti legieri, andarono voltizando, per- 
dendo sempre il camino. Del che non 
solum dicti S.**' Ruberto et d. Giouan- 
nimatheo et quelli altri homini de 
passagio, ch'erano suso la naue, ma 
lo patrone, nochiero, tuti gli altri uffi- 
tiali et marinari stetero di malissima 
voglia et mezi disperati, ne sapeuano 
che dire o fare, parendogli troppo 
stranea cossa et grande desgratia la 
sua ad stare tanto tempo voltezando 
et non potere hauere vno pocho di 
qualche vento prospero al camino suo. 
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Et cosi tuta la nocte sequente anda- 
rono voltezando, con le honde del mare 
grossissime, che percholeuano conti- 
nuamente la naue ct la combateuano, 
senza vento alchuno ; in modo ch' el 
pariua essa naue non facesse camino 
alchuno, and statesse firma, ma fidesse 
bombardata. Et tanto era travagliata 
essa naue de le dicte vnde , ch' el 
pariua la douessero fracassare. 

Lunedie xxv di decembre, nel qual 
se celebra la festa del nostro S. et 
redemptore cristo yeshu, in 1' aurora, 
credendosi tuti essere a presso schia- 
uonia, nel locho, oue s'erano trouati 
la sira precedente , se trouarono molto 
inganati del pensiero suo, et se troua- 
rono a presso ad anchona. Dil che ogni 
homo tropo se marauiglib, n6 sapeuano 
che dire, ne lo poteuano credere. Ma 
dicti S. Ruberto et d. Giouannimatheo 
et r altri peregrini senesi, ch' erano in 
dicta naue, se trouarono molto con- 
tenti, et ne hebero singulare piacere 
et consolatione, proponendose far tuto, 
per smontare in terra. Et loro et la 
mazor parte de li offitiali et marinari 
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iudicarono questo essere stato per gratia 
et opera de la gloriosissima nostra 
madonna da loreto, ad chi quasi tuti 
erano vodati , quando fu la predicta 
fortuna; et che essa nostra donna 
hauesse facto questo ad pregare loro, 
a ci6 potessero smontare in terra, per 
cauarli da tanti desasij torment! an- 
gustie et periculi , quanti patiuano in 
naue, et meterli ormay fine ad le sue 
tribulatione ; et a ci6 potessero andare 
ad visitare la chiesia sua da loreto, et 
adimplire li voti per loro faeti. Et 
eossi coadunati loro insieme, et deli- 
berando fare tuto per uscire de essa 
naue ; consultata bene la eossa, et com- 
prendendo Tanimo del patrone, cupi- 
dissimo de dinar! et tuto vilano et di- 
sposto nanti andare continuo voltezando 
per mare, eha pigliare porto in anchona 
altrove, fin fussero ad vinegia; pre- 
sero parti to fargli offirire duehati xxv, 
et luy 1! mettesse in porto. Et cossi 
gli fezero fare dicta offerta, et delibe- 
rarono oiferirgliene piu anchora anti 
ch' el restasse. El quale patrone, in- 
ducto per la dicta offerta, et facto fare 
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per lo scriuano de la naue et altri de 
li soy praticha con doy gentilhomini 
venetiani, scripti per balestrieri sopra 
la naue, chiamato V uno paulo canale, 
raltro francischo marcello, et eon 
r altri salariati et marinari, perch6 
tuti gli lassassero lo soldo per lo tempo 
eh' el staua in porto in anchona; sian- 
doli compiacuto fsicj da tuti di questo, 
perch^ quasi ad tuti pariua grande 
gratia fare schala li, per andare ad 
la dicta nostra donna da loreto, et per 
fornirsi di pane et altre vitualie per 
viuere, perch6 erano mezi morti di 
fame ; inducto etiandio da conforti 
et suasione che vn altro gentilhomo 
venetiano, chiamato jachomo trono, 
molto loro amicho et beniuolo, lo 
quale haueua bona parte in dicta naue ; 
tandem fu contento pigliare porto li 
et metergli in terra. Et hauti da essi 
dicti denari, tandem con la gratia de 
dio prese porto in anchona, et attese 
ad firmare la naue, perchd V era pur 
lo vento grande et lo mare molto 
grosso. Et non volendo et non potendo 
per quella sira metere dicti S. Ru- 
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berto et d. Giouannimatheo et altri 
pelegrini in terra, et intendando loro 
homni modo andargli, se Tera possibile; 
tenerono modo di hauere vna barcha 
di baldessar falascho, el quale con la 
naue sua era strachorso anchora luy 
per la fortuna del mare nel dieto 
porto , come haueuano facto altre 
viiij naue venetiane, che tute, chi in 
vno die, chi in un altro, per le grande 
fortune erano state in quelli giorni in 
esso golfo, s'emno redute li. Et dato 
vno duchato a lo nochiero de dicta 
barcha, con la gratia de dio et de la 
gloriosissima vergine sua madre, 11 
leuoe da dicta naue et li condusse in 
porto, laudando loro dio, benedicendo, 
glorificando et jubilando di tanta gratia, 
quanta gli pariua riceuere alora; per- 
ch^ gli pariua vscire de le tenebre et 
ritornare ad la luce, partirsi da V inferno 
et ritornare ad paradiso, et ressissitare 
fsicj da morte ad vita. Et parsegli quella 
essere la mazor consolatione may re- 
ceuessero; ne may, per cossa alchuna 
gli fosse acaduta per tuti li tempi de 
le vite loro, sentirono mazor piacere 
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gaudio contenteza et consolazione, che 
quando se trouarono in terra. Desmon- 
tati nel porto, trouarono vno li, chia- 
mato rosso da diano, del reame di 
napoli, homo nutrito et haleuato con 
la bona memoria de ]o IlLmo Sforza 
et eossi eon lo Ill.mo suo figlio, cio^ 
lo prefato S. Ducha de Milano Fran- 
cescho Sforza, molto domestieo beni- 
uolo et aifectionatissimo, in specialitate 
al dicto S. Ruberto, et uero sforzescho , 
el qual gi^ molti anni passati era 
reducto ad stare li in anchona; et 
essendo stato aduisato de la lor venuta, 
era li gionto per receuerli et accom- 
pagnarli ad sua caxa. El quale, veduto 
che li ebe, per grande tenereza habon- 
dandogli le lacrime ad li ochij et non 
potendo quasi parlare, n6 fare moto 
alchuno; gitate le braze al collo al 
dicto S. Roberto et abrazandolo mille 
volte, et poy ricolto li spiriti in si, 
gli tochb la mane et cossi ad d. Gio- 
uannimatheo et ad tuti li soy; et li 
redusse et li acompagnoe ad caxa sua, 
oue da la sua donna et d'antonello 
vna con Giouanni soy figlioli, gioueni 
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aptissimi et discretissimi, et da tuti li 
soy furono veduti ricolti et acarezati 
non con mancho demonstratione d'a- 
more et consolatione, ehe dal dicto rosso. 
Or chi volesse extenderse in narare 
ogni cortexia et aeto et demonstratione 
di vero et perfecto amore et li honori 
usati per lo dicto rosso et per 11 soy, 
saria tropo longo scriuere ; et per questo 
solamente basta ad dire questo, che 
tanti furono et con tanto bono et lieto 
vol to et con tanta festa et iubilo , 
quanta potest^e may fir vsata per al- 
chuno uero gentilhomo liberalissimo et 
splendidissimo verso alchuni soy affe- 
ctionatissimi, o per alcuni figlioli verso 
li lor patri ben amati et honoratl da 
si. Ripossati alquanto et stati inseme 
vno bono pezo, tanto gli cresceua la 
consolatione, quanto continuo veniuano 
intendendo piii oltra dal dicto rosso le 
cosse del prefato loro Ill.'"<> S. Duca 
de Milano et de la 111."'* donna Du- 
chessa et de li figlioli, et li soy di caxa 
stare bene et in bon termine; de li 
quali erano tropo cupidi dicti S. Ru- 
berto et d. Giouannimatheo hauere no- 
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titia, como quelli che, gi^ circa vlij 
mesi passati, erano parliti de Itallia 
et may poi non haueuano hauto inteso 
alchuna cossa, et pariuagli essere ve- 
nuti da Taltro mondo. Et cossi continuo 
andarono dimandando de le cosse de 
Itallia al dicto rosso, che e homo molto 
praticho et da chi molti fano capo ; et 
consumarono tuto 1 resto del dicto di 
et vna parte de la nocte con esso rosso 
et li soy in questi ragionamenti , ce- 
nando inseme con grandissimo piacere 
et consolatione. La quale cena fu cossi 
bene ornata, copiosa et delicata, quanto 
dir se potesse. Et stati alquanto insieme 
dopo la cena, andarono ad riposarsi; 
et parsegli molto straneo et diferentiato 
et la stantia et la cena et lo dormire 
da quello haueuano hauto tanto tempo 
in naue, con tanti affani desasij man- 
chamenti et periculi. 

Martesdie xxvj di decembre furono vi- 
sitati da molti gentilhomini anchonitani 
et factogli careze assay ; et acompagniati 
da molti de essi, et cossi da li decti 
Jachomo trono, paulo canale et fran- 
cisco marcello, venetiani, che anchor 



loro erano sinontati de dicta naue, 
andarono ad oldire la messa in sancto 
Chiriacho; et poy, rilornali a caxa a 
r hora debila di pranzo, disnarono col 
die to rosso, che gli aueua aparechiato 
lo disnare suo, non mancho copioso et 
delicato, cha la cena precedente. Et die- 
dero ordine per richatare caualli et 
fare quelle altre cosse gli bisognauano 
per andare lo giorno sequente ad visi- 
tare nostra donna da loreto, per sati- 
sfare et adimplere li loro voti. Et suso 
el tardo circha '1 vespero andarono 
ad visitare li S.'* o vero antiani de 
la cil& de anchona, li quali li vi- 
dero et acolsero cossi bene et honore- 
uolmente quanto dir se potesse. Et 
stati con le loro S.'^» vno pezo insieme 
in parolle generale de visitatione, essi 
antiani gli nararono certa differentia 
nasciuta tra *1 R.'"* Cardinale di pauia 
alliora legato de la nmrcha, chiamato 
d. Giouanni da castiglione, et quella 
comunitate d' anchona, per lo caso de 
vno Julliano catalusio da Genoua, ch'era 
stato vno grande corsaro di mare, et 
hora riducto in ancliona con saluocon- 
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ducto. Et esso Cardinale Taueua man- 
daio ad pigliare per vno d. nicolo da 
cit^ di castello, senza saputa el volun- 
tate de dicta Comunitate ; la quale non 
lo volse comportare, et aueua facto 
pigliare dicto d. nicolo, bench^ poy 
lo facesse relassare. Per la qual cossa 
erano principiati molti scandal! et gran- 
de grosseza d' animo tra V una parte et 
r altra ; et pregarono dicti S. Roberto 
et d. Giouannimateo , li quali fin la 
sira precedente ad suasione di loro 
Sig." haueuano scripto al prefato car- 
dinale in loro fauore, che, poy vo- 
leuano andare ad nostra donna da 
loreto, se volessano extenderse fin ad 
macerata dal prefato Cardinale legato, 
per fare ogni proua per farlo desistere 
da dare quelli affani et trauaglie, ch* el 
haueua principiato dare et monstraua 
volere continuare verso quella comunita. 
Li quali S/® Ruberto et d. Giouannima- 
theo, bench6 gli parisse duro alongare 
lo camino, maxime per quelli paesi et 
in quella staxone, che le neue erano 
grandissime per quelli monti et li fredi 
teribili et pessimo caualchare; nondi- 
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meno desitlerosi satisfare ad dicta comu- 
nitate et fargli cossa grata, et anchora 
per visitare dicto Cardinale legato, dil 
quale erano molto domestici beniuoli 
et affictuosissimi, deliberate tra loro 
tuti, presero 11 partito di andarli ; et 
cossi promissero et offersero ad dicti 
antiani che gli andariano. Et tolto da 
loro licentia, andarono vedendo la cit^, 
la qiiaTe esso d. Giouannimatho may 
pill non haueua veduta, che gli parse 
vna magnificlia et digna citato. Et 
poy se ne ritornarono ad caxa del 
dicto rosso et li cenarono et stetero 
tuta la nocte, non con manco piacere 
consolatione de T una parte che de 
Taltra. 

Mercordie xxvij di decembre 11 pre- 
fati S/* Roberto et d. giouannimatheo 
vdita la messa in sancto francischo in 
ancliona et disinato che hebero pur in 
caxa del dicto rosso, poy mondarono ^;?zc^ 
ad cauallo, per andare ad nostra donna 
da loreto in quello di. Andarono ad 
cenare et ad alogiare quella nocte ad 
vno castello de anchoiiiani , chiamato 
Sirollo, longe d' anchona circha miglia x, 
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hauendo in loro compagnia li dicti 
Jacobo trono, paulo canale et francischo 
inarcello, venetiani, et Giouanni figlio 
dil predicto rosso. 

Giouedie xxviij di decembre essi 
S. Roberto et d. Giouannimatheo, acom- 
pagniato da li soprascripti, andarono 
ad vdire la messa ad sancta maria da 
loreto, longe da sirollo circa miglia viij. 
La quale vdita diuotamente et facte 
quelle deuotione volsero fare, disina- 
rono li, et poy subito ascesero ad ca- 
uallo. Et facendo la via di recanati, 
longe da nostra donna da loreto circha 
miglia iii, andarono ad macerata, longe 
da recanati circha miglia x. Dismontati 
che furono in la hostaria, subito furono 
da loro d. Giouanni da castilione, 
auditore di Filippo Malombra caualiero 
Jerosolimitano, Bartolomeo da la croce 
et alcuni altri di quell i del prefato 
legato, pregandoli et charicandoli per 
parte de la sua SJ'' che omnino andas- 
sero subito da ossa. Et cossi, per non 
farla turbare, andarono da si. El quale 
li vide ricolsi et abrazoe cossi ale- 
gramente et con tanto gaudio et liuma- 
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nitate, quatito dire se potesse. Et stato 
circlui due hore insieme loro tri solli, 
volse sua S/'* cenassero con essa. Et 
cossi gli cenarono, cioe essi legato, 
S/^ Ruberto et d. Giouannimatheo, ad 
vna tauola, et quelli altri gentilhoniini 
Venetian! ad vn' altra tauola, con al- 
chuny de quelli del prefato legato. Et 
dopo la cena dormitero etiandio in 
caxa del prefato legato, come vblse luy. 
Venerdie xxviiij di decembre la ma- 
tina vdita la messa in la chiesia cate- 
drale di macerata, et volendo venire 
ad r hostaria per montare ad cauallo, 
furono asaltati essi S. Roberto et d. 
Giouannimatheo, acompagniati da dicti 
gentilhomini Venetian! et da molti altri 
citadini di macerata, da vno nominato 
francisco suganapo, principal gentilhomo 
di macerata, lungamente amicho serui- 
tore et partesano del predicto Ill'"<> 
S.'"'" Duca de Milano, el qual con 
troppo bono modo se gli fece incontra 
et dissegli ch' el voleua omnino intras- 
sero in caxa sua. Et cossi intrati in 
caxa, trouarono aparechiati de boni fo- 
chi, perche el faceua grandissimo fredo; 
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et scaldati che furono, snbito gli feze 
portare la collatione o vero disnare, 
che esso gli haneua facto aparechiare, 
che fu bona collatione et molto hono- 
reuole et copiosa et ben digna di vero 
gentilhomo, cossi per le cosse apare- 
chiate, come per lo bon volto et bone 
et amoreuole dimostratione che luy 
Ysaua et tuti li soy. Facta dicta cola- 
tione, ritornarono al palazo del dicto 
legato, che di nouo li volse vedere et 
abrazare ; el quale haueua gi^ mandato 
ad donare al dicto S. Ruberto vno 
bello ronzino. Et stati con sua S/'* un 
pezo, et tolta licentia da si, se parti- 
rono; et facendo la via da monte di 
sancta Maria in cassano, longe da ma- 
cerata circha miglia iiij, tandem gion- 
sero suso lo tardo ad osmo fsicj^ longe 
da monte fano circha miglia vij. Et nota 
che et per la neue grossissima et per 
li giazi grandissimi et fredi terribili, 
che alora regnauano, gli parse cossi 
mala via , quanto alchun' altra haues- 
sero facta gi^ longo tempo in terra. 
Et cenarono et dormirono quella nocte 
in osmo. 
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Sabbato xxx di deconibre, odita la 
messa in sancto Fi*ancischo, tornarono 
essi S. Ruberto et d. Giouannimatheo, 
accompagniati da dicti iij gentilhomini 
veneiiani et da molti altri citadini che 
gli ei*ano andati ad visitare, ad fare 
collatione in caxa del principale cita- 
dino gentilhomo di osmo, chiamato 
Gozone, anliqiianiente seruitore et par- 
tisano del prefato S. Duca; in caxa 
del quale essi S. Ruberto et d. Giouan- 
nimatheo haueuano dormito la noote 
precedente. El qual simllmente li rece- 
ptoe ricolse et acarezoe tanto honore- 
uolmente copiosamente et con tanta 
alegreza et ioconditate, como tanta se 
potesse receuere alchuno. Et disinato che 
ebero, montarono ad cauallo; et quello 
giorno gionsero circa '1 vespero ad 
anchona, longe da osmo circa niiglia (1). 
Et dismontati che furono in caxa del 
pretato rosso , andarono ad visitare li 
antiani, per rofferirgli come haueuano 
facto col dicto legato, lo quale aueuano 
trouato molto alieno da volcrse paci- 



(1) Mmica nel ms. il namero deUe miglia. 
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ficare et remetere la cossa, et etiandio 
per togliere licenlia da loro. La quale 
tolta, tornarono a caxa del dicto rosso 
et altesero ad dare hordine per tro- 
uare eaualli et fare quello gli bisognaua, 
per partirsi lo di sequent e. Et la dicta 
nocte cenarono et dormirono in caxa 
del dicto rosso, il quale gli aueua pur 
facto aparechiare al modo vsato et 
tanto bene, che megliorare non se poria. 
Dominica ultimo di decembre, vdita 
la messa in sancto francisco, disinarono 
pur essi S. Roberto et d. Giouanni- 
matheo et li soy col dicto rosso ; et 
stati vno bono pezo insieme, tolta li- 
centia da dicto rosso et da li soy, con 
tant« careze offer te abrazamenti et 
amoreuoleze, quanti se potessero dire, 
se partirono de anchona con li famigli 
soy. Et con loro venero solamente 
paulo canale et francesco marcello, et 
non gli andoe lo dicto Jacomo trono, 
com' era sua intentione de andare; 
perche, dapoy erano ritornati da niace- 
rata, haueuano trouato die '1 patrone 
de la naue loro, per li soy mali depor- 
tamenti, poy che 1' era stato in quello 
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porto de anchona , haueua perduto 
grande parte de li soy marinari, in 
modo che, s' el so fusso voluto partire, 
male rharia potuto fare; et pereh6 luy 
Jacomo haueua ad fare bona parte in 
dicta naue, come dicto, gli fu neces- 
sario restare con la naue, per dare 
adiuto et fauore ad dicto patrone et 
non habandonare la naue, fin la fusse 
ad vinegia. II che molto fu molesto 
ad Tuna parte et ad Taltra. Acom- 
pagnati adoncha, come dicto, da essi 
paulo canale et francescho niarcello 
et da li loro famigli, hauendo etiandio 
con loro antonello, prime flglio di rosso, 
che haueua deliberato andare con lore 
fin ad Milano; partiti che furono esse 
die d'anchona, capitarono ad fiumesino, 
castcllo de anconitani, longe d' anchona 
circa miglia x. Et poy gionsero la sira 
ad synegalia, longe da fiumesino circa 
miglia xv, et li stetero ad cena et 
dormire. 

Lunedie prime di zenaro de Tan- 
no 1459 li prefati Sig.^' Roberto et 
d. Giouannimatheo, acompagniati da li 
soprascripti, partirono nanti di da sene- 
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gaglia, et venetero ad vdire la messa 
ad vna chiesia nominata sancta maria 
del metro (1), la qual e apresso ad 
fano circa miglia iij, apresso al fiume 
chiamato metro. In la quale 6 vna fi- 
gura di nostra donna, che k fatto mi- 
rachuli assay, et e di grande diuotione, 
et standoli fsicj fratri minor! di obser- 
uantia. Et vdita la niissa, andarono ad di- 
sinare ad fano, longe da senegagliacircha 
XV miglia, oue dal magnifico Roberto, 
figlio del magnifico S. Sigismondo ma- 
latesta , che gl' and6 ad visitare ad 
r hostaria, furono bene veduti ricolti 
et acarezati. Et tolta licentia da sua 
S."**, quello giorno andarono ad pessaro, 
longe da fano circha miglia v, oue non 
trouarono lo 111."® Sig.'''« Ducha Ale- 
xandro, barbo esso S/« Roberto, et 
fratello del prefato 111."'' Sig.^« Duca 
de Milano, perch6 era andato ad Milano; 
ma trouarono il magnifico constatio, 
suo figliolo , che gli andoe incontra, 
fora de la porta de la cit^, con alchuni 
de li soy, et li acompagn6 ad la caxa 



(1) Metauro. 
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dil prefato S/® Alexandre. Et da esso 
constanzo et da tuti li soy furono cossi 
ben veduti acarezati et receputi, et 
cossi honoreuolmente et splendidamente 
furono tratati, che, s'el fusse stato apa- 
rechiato per vno Re, saria bastato. Et 
cossi se ripossarono quello di et la 
nocte. 

Martesdi ij di zenaro, hauendo essi 
S. Roberto et d. Giouannimatheo facto 
pensiero di partirsi, tanto furono sti- 
mulati pregati et stricti dal prefato 
S/® Alexandre , che furono contenti 
restare in pesaro esso di et la nocte 
sequente. 

Mercordi iij di zenaro li predicti 
S/* Roberto et d. Giouannimatheo, con 
li dicti doy gentilhomini venetiani et 
con li soy, vditero la messa in sancto 
dominico et disinarono li in pesaro; poy 
andarono ad Rimini, longe da pesaro 
circa miglia xxv, oue li venete incontra, 
fore de la porta, d. Giouanni, figlio del 
prefato magnifico S/** Sigismondo, et 
li acompagno fin ad T hostaria. Et li 
stetero quello di et la nocte sequente. 
Et nota eh' el dicto S.""® Sigismondo era 
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partito quelle di da Rimini, che molto 
fu molesto ad dicto S. Roberto et 
d. Giouannimatheo, li quali molto de- 
siderauano visitare sua S>. Suso la 
sira furono visitati dal dicto d. Giouanni 
et da marcho dij pij da carpi, condutero 
del prefato S.®"^ Sigismondo ; lo qual gli 
fu molto caro ad cognoscerlo, maxime 
al dicto d. Giouannimatheo, per V ami- 
citia per loro contracta per lo mezo de 
la sorella sua, chiamata Cleophe, mari- 
tata in Giouanni bonromeo, nipote d'esso 
d. Giouannimatheo. 

Giouedie iiij di zenaro essi S. Roberto 
et d. Giouannimatheo andarono ad ve- 
dere la chiesia di sancto francesco, la 
quale faceua di nouo fare esso S." Sigi- 
smondo; che gli parse cossi bello et 
digno hedifitio, quanto may vedessero. 
Et li vdita la messa, se ne ritornarono 
ad r hostaria ad disinare. Poy acompa- 
gniati fin fore de la porta da li prefati 
d. Giouanni malatesta et Karlo di pij, 
et tolta licentia, con grande careze et 
offerte de T unia parte et de T altra, se 
missero in camino. Et facendo la via 
da beluedere, ch' ^ longe da rimine 
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circha miglia x, glonsero circha lo ve- 
spero ad cesenadegho, longe da belue- 
dere circa miglia vy, et li stetero quelle 
giorno et la noota sequente. Et nota 
che dicto di gionse li el predicto Gio 
uannantonio screllai famiglio de esso 
S. Roberto, mandate fin da macerata 
ad Vrbino da TI. conte Jacobo picenino. 
et magnifico d. federicho conte de Vr- 
bino, per sua sechurezza nel suo pas- 
sare, perch^ fac6mi.no guerra con lo 
dicto S/® Sigismondo. El quale conduxe 
al dicto S.'« Roberto caualli doy, che 
gli mandarono ad donare V uno esso 
conte Jacobo picinlno, V altro el dicto d. 
federico, et doy altrl al dicto d. Giouan- 
nimatheo, che gli mandarono ad donare 
r uno dicto c. Jacomo picinino, V altro 
el magnifico octauiano de li vbaldini. 
Venerdie v di zenaro ad bona hora 
furono ad cauallo ; et facendo la via di 
ceruia, longe da cesenadego circha mi- 
glia y, passarono lo Sauio, longe da 
ceruia anchora miglia v. Et li ad vna 
liostaria fecero collatione, et poy anda- 
rono ad rauena, longe da dicto passo 
sopra il sauio circa miglia x. Et percli^ 
r hora era tarda, perch6 haueano per- 
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duto tempo assay in passare esso Sauio, 
ch' era gelato per el teribillissimo fredo 
che faceua, cenarono et alogiarono quella 
nocte in rauena, oue era potestate d. Ma- 
rino maripetro, che li and6 ad visilare 
ad r hostaria et fezeli careze et offerte 
assay. 

Sabbato vj di zenaro, vdita la messa 
in sancto Dominicho, montiirono ad ca- 
uallo, et passando lo pu6 (1) al primaro, 
longe da rauena circa miglia xviij, an- 
darono ad passare vno ramo d'aqua 
salsa ad vno passo chiamato mangiaua- 
cha, che ^ dil duca di modena, longe 
dal primaro circa miglia viiij: oue ce- 
narono et stetero quella nocte; et per 
lo potestate di chomagi gli fu presentato 
certi fiaschi di vino et anguille salate, 
perch' el sapeua T haste essere mal 
fornito. 

Dominica vij di zenaro furono inanti 
die ad cauallo et andarono ad passare 
un altro passo sopra pu6, chiamato vo- 
lana, longe da mangiauacha circa mi- 
glia xviij ; et poy andarono ad vno altro 
passo sopra pu6, chiamato gorro, longe 

(l)Po 
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da Yolana circa tniglia xviij : li qiiali pass! 
toti doy sono del I. S/*^ duca di Modena. 
Et poy suso lo tardo gionsero ad pas- 
sare vn altro passo sopra puo, chiamato 
le fornace, longe da Gorro circlia ini- 
glia XV, che 6 de la S.'» di Vinegia; 
et li cenarono et stetero quella nocte.. 
Lunedie viij di zenaro montati ad 
cauallo nanti die, et hauendo caualchato 
vno bono pezo con lume di dopieri, 
andarono ad passare V atice fsicj ad vno 
passo chiamato fossono, longe da le 
fornace circha miglia xij, et poy un 
altro passo sopra vno ramo d' aqua salsa 
chiamato brondulo, longe da fossono 
circa miglia v. Et poy venero ad Gioza, 
longe da brondulo miglia iij, one vdi- 
tero la messa et fecero collatione et 
detero hordine al rimandare indietro ad 
pesoro fsicj per scharamuza, famiglio de 
r I. S. Alexandro, alcuni caualli, che ha- 
ueuano tolti in prestito da li soy; et 
similiter dietero hordine di mandare 
alchuni altri soy caualli ad padua. Poy 
montarono in barcha et andarono ad 
vinegia, longe da Gioza circha mi- 
glia xxv; oue gionsero circha le xxij hore, 



— 311 — 

trouando quelle lagune d' aqua salsa in 
gran parte gelate ; ch' era ben demon- 
stratione et heuidente signo ch'el fa- 
ceua fredo molto grande. Et andati a de- 
smontare in caxa del prefato I. S/'' duca 
de Milano, trouarono el magniiico mar- 
chexe de varexe, ambasiatore de la sua 
S."» che steteva li ad vinegia, como 
dicto di sopra ; el quale gli vide et re- 
ceuete tanto voluntieri, abrazandoli et 
baxiandoli infinite volte et non sacian- 
dosi di guardarii et acarezargli cossi 
aiegramente, che meglio non se poria 
dire. Dal qual marchexe molto meglio 
furono certificati del bene stare de li 
prefati Ill.*"> S/^ Duca de Milano, 
M."* Duchessa et soy figlioli et cossi de 
tuti quelli de le loro caxe. Perclie cora- 
dino, fratello d' esso d. Giouannimatheo 
et d. Giouanni da charugo, seschalcho 
del dicto S.'® Roberto, erano stati li. 
per expectare esso S/*' Roberto et 
d. Giouannimatheo; li quali, per lettere 
per loro script e, quando erano ad mo- 
done, credeuano trouare essere gionti 
ad vinegia. Ma poy, havendo inteso 
eh' erano desmontati ad Anchon^ pen- 
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Si'indo douessero tornare in lombardia 
per roinagna, erano partiti da vinegia 
lo venerdie precedente, per andarli a 
r incontra in romagnia; che molto fu 
molesto ad dicti S. Roberto et d. Gio- 
uannimatheo fussero partiti, desiderosi 
tropo de sentire piti particholarmente 
ogni cossa di caxa loro. 

Martesdie viiij di zenaro la matina 
essi S Roberto et d. Giouannimatheo 
andarono ad visitare lo prefato duxe di 
Vinegia, chiamato d. pasquale maripetro 
et la S/*'S la quale li vidi et receuete 
tantx) voluntieri et cossi alegramente, 
quanto dir se potesse ; et cossi fecero 
molti altri de' quelli gentilhomini. Et 
stati vno bono pezo insieme, tolsero 
licentia da la sua S."*; poy udita la 
messa in sancto Marcho, tornarono al 
suo aloziamento, et li se ripossarono 
dicto di et nocte. 

Mercordie x di zenaro stetero firmi 
in vinegia, expectando il termine, nel 
quale verisimiliter potessero esser gionti 
ad padua li caualli et muli, che haueuano 
mandato et seripto fin ad anchona, che 
gli fussero eonducti ad milano ; et 
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in questo mezo, atendendo ad acomprare 
alchune cosse et expedire quello haue- 
uano ad expedire li in vinegia. 

Giouedie xj di zenaro similiter stetero 
in vinegia, expectando la venuta de li 
caualli et loro mulli, et atendendo ad 
expedirsi di quello gli haueano ad fare. 
Et circa vna hora di nocte gionsero li 
ad caxa loro Jacomo trono soprascripto, 
el quale con vna barcha di pedoti venia 
pur alora da parenzo in Istria, oue 
r haueua lassato la naue, sopra la quale 
erano venuti da acri; la qual naue, 
come gli disse esso Jacomo, era gionta 
de Anchona in istria lo martesdie pre- 
cedente ; et suso dicta barcha era mar- 
tino famiglio del prefato S."*** Robert© 
con tuta la loro roba, la quale luy et 
d. Giouannimatheo haueuano lassato in 
naue, quando dismontarono in anchona 2 
che fu molto grato ad die to S/® Roberto 
et d* Giouannimatheo, li quali con gran- 
de desiderio expectauano dicta naue 
nanti che partissero da vinegia. 

Venerdie xij di zenaro li dicti S.'^® 
Roberto et d. Giouannimatheo simil- 
mente stetero firmi in vinegia , per 
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fornire de expedire et per dare hordine 
al partirsi la nocte seqiiente et andare 
ad padua; maxime perch6 esso dicircha 
r aurora erano gionti li in vinezia al- 
chimi de li soy , ch' erano venuti da 
Milano, che gli dissero come haueuano 
conducti ad padua li caualli et muUi 
haueuano richiesto, per potere ritornare 
ad Milano. Dil che ess! furono molto 
contenti et alegri, et maxime perch^ 
per essi loro famigli venuti intexero 
li soy di caxa slare molto hene ; et 
cossi, carichato due naue che haueuano 
nolozato, circa la meza nocte se parti- 
rono da vinegia. 

Sabbato xiij di zenaro circa 1' aurora 
se trouaroro ad luzafusina, et conti- 
nuando suo camino, poy che hebero 
facto collatione ad vna hostaria ad la 
mira sopra la brenta, gionsero ad padua 
circha le xxij hore. Et ad la porta de 
la cita trouarono d. Gabriello capo de 
lista, caualiero paduano ch'era andato 
in Jerusalem de compagnia loro suso 
la Galea del soprascripto d. Antonio 
lauredano; el quale insieme con molti 
altri gentilliomini gli era venuto in^ 
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contra , et condusse ad casa sua essy 
Sig.'« Roberto et d. Giouannimatheo, 
con tante recholientie honori et apa- 
rati, quanti se potesse dignamente fare 
ad chiaschuno S." Et quella sira me- 
desma furono visitati et acarezati non 
solum da d. francesco suo fratello, 
doctore principale nel studio di padua, 
ma da molti altri notabili caualieri 
doctor! et gentilhomini. Et in sua pre- 
sentia d. Benvenuto da tunisi, notabile 
caualiero etgentilhomo paduano, sposoe 
vna figlia del dieto d. francescho capo 
de lista, con grande honore et compagna 
(sic) de digni homini. 

Dominica xiiij di zenaro dicti S/« 
Ruberto et d. Giouannimatheo ad bona 
hora se partirono da padua, et acom- 
pagniati da molti notabili caualieri et 
gentilhomini, tra li quali erano li ma- 
gnifici d. Ludouicho maluezo, caualiero 
et coudutero, et lo S/* francischo da 
sancto seuerino, conduct ero de la S/'* 
di vinegia, andarono ad vdire la missa 
ad sancta Maria di monte artone, longe 
circa miglia viij da padua; chiesia di 
grande diuotione et riuerentia in quelle 
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parte, oue esso S/« Roberto, essendo in 
naue feze voto d'andare, quando hebero 
quella fort una a presso T insula di schar- 
pant. Et vdita la messa, faeendo la via 
da li bagni d' abbano, venettero ad di- 
sinare ad vno palazo del prefato d. 
Gabriello, a presso ad padua circha mi- 
glia iij, oue trouarono appareciato tanto 
splendidamente, quanto dir se potesse. 
Et dopo disinato, ritornarono ad padua 
et andarono ad visitare lo soprascripto 
S.™ CM Giouani anglese, perche haue- 
uano inteso era stato li ad patua al 
studio poy ch'era ritornato de Jeru- 
salem. El quale gli vide et ricolse 
tanto voluntieri alegramente et de bona 
voglia, quanto dir se potesse. Et stati 
alqnanto insieme et tolta licentia V uno 
da Taltro, con molte careze abrazamenti 
et tenereza, se ne ritornarono ad ri- 
possare ad la caxa del dicto d. Gabriele. 
Et li eenarono et stetero la nocte se- 
quente, rieeuuti acarezati et tractati 
come signori. 

Lunedie xv di zenaro prefati S. Ru- 
berto et d. Giouannimatheo , acompa- 
gnati da molti gentilhomini, andarono 
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ad videre fsic) la messa ad la chiesia 
di sancto Anionio di padua; et quella 
vdita, et vedute con riuerentia tutte 
quelle reliquie sono in la sacrestia de 
dicta chiesia, che sono cosse de gran- 
dissime deuotione, ritornarono ad disi- 
nare ad caxa del dicto d. Gabriele. 
Et fornito lo desinare, et tolta licentia 
da esso , perch^ era alquanto infirmo, 
con mille careze abraziamenti et grande 
amoreuoleze , se partirono da padua, 
acompagniati da li soprascripti d. Ludo- 
uico maluezo, S/® francesco da sanse- 
uerino, d. francescho capo de lista et 
d. Anibale suo figlio, d. Fedrico capo 
de lista, doctore et fratello francischo 
soprascripto, d. Antonio anditore del 
R.™<> patriarcha, d. Benuenuto da triuise 
soprascripto, d. Roberto da tiene caua- 
liere , d. Bartolomeo dotto caualiero , d. 
Patero buzacharino et Richouando suo 
fratello, d. Jeronimo da sonzino doctore 
et caualiero, d. Antonio dotto et caua- 
liero, Albertino papafaua et molti altri 
caualieri et gentilhomini, li quali li acom- 
pagnarono circha miglia ij di fori di 
padua; et poy, datogli licentia et co- 
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miatosi (sic) Tuno da raliro con molte 
careze et offer! e, andarono ad vicensa 
con intentione di vltra piii passare; 
ma furono retenuti da d. Antonio da 
Tiene, doctore et caualiero de li prin- 
cipal! de vicensa , molto amicho del 
prefato S/® Roberto. Lo quale omnino 
volse restassero quella sira ad cenare 
et ripossarsi in caxa suo. Et quelle 
medesimo giorno andarono ad visitare 
d. Marcho donato, potestate, et fran- 
cescho michele, capilano de vicensa, li 
quali li videro molto voluntere et fa- 
cendogli grandissimo honore et careze, 
et li acompagnarono ad suo logiamento 
ad caxa del dicto d. Antonio da tiene. 
Et quello giorno cenarono et se ripos- 
sarono li, reciputi acarezati et bene 
tractati ac bonorati quanto ben dire 
se potesse. 

Martesdie xvj di zenaro ad bona bora 
dicti S/® Roberto et d. Giouannimatheo 
partirono da vicensa et andarono ad 
disinare ad montebello, longe da vi- 
censa circa xij miglia ; et poy andarono 
ad verona; et desmontati che furono 
in la hostaria, subito furono li d. Carlo 
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marino, potestate, et d. Nicholao soura- 
nazo, capitanio di verona, aconipagniati 
da molti caualieri et gentilhomini ad 
visitarli. Li quali li acorn pagniarono 
vno bono pezo, mostrandogli la citate, 
et poy li recondussero al suo logia- 
mento ad dicta host aria. Et tolta licentia, 
perche V era hora tarda, essi restarono 
al dicto logiamento et li cenarono et 
se ripossarono quella nocte. 

Mercordie xvij di zenaro , che fu lo 
die del glorioso barone sancto Antonio, 
predicti S/« Roberto et d. Giouanni- 
matheo , vdita che hebbero la missa , 
montarono ad cauallo; et subito che 
furono montati , fu li ad cauallo lo 
prefato d. Nicolo souaranzo/^^/c^capitanio 
con d. Francesco quarino caniarlengo 
di verona, Jacomo Marcello, Lorenzo 
lordano et niolti altri genlilhomini ve- 
netiani et veronesi, li quali gli volsero 
ad ogni modo aconipagniare fori de la 
citA, et andati circha vno miglio, dicti 
S/** Roberto et d. Giouannimatheo non 
li volsero lassare andare piii oltra. Et 
cossi , tolta licentia V uno da V altro 
con molte careze et offerte, essi segui- 
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tando suo viagio, andarono ad disinare 
ad vna hostaria ad la caxa di capri; 
et disinato che hebero, et passando per 
peschera, andarono ad cenare et dor- 
mire la nocte sequente ad lona fsicj(l) ad 
r hostaria che teniva el vighino, altre 
volte homo d'arma, molto domesticho 
et seruitore d'esso Sig/« Ruberto. 

Giouedie xviij di zenaro dicti S/® 
Roberto et d. Giouannimatheo andarono 
ad disinare ad reza (2), et poy subito 
montarono ad cauallo, sequitando suo 
camino verso bressa. Et trouarono per 
la via il magnifico eesare da marti- 
nengo, che gli era venuto incontra et 
li volse pur conduere ad caxa sua in 
bressa ; oue gli aueua facto aparechiare 
da disinare molto richamente et hono- 
reuolment^; ma essi gi^ haueano disi- 
nato ad reza, come dicto. Et ragionato 
che hebbero alquanto insieme, anda- 
rono ad visitare d. Nichollo canale, 
capitano di bressa, molto domes tico et 
amicho suo , el quale li vide receuete 



(1) Lonato. 

(2) Uezzato. 
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et acarezoe tanto lietamente et di bona 
voglia, qnanto dire se potesse , et feceli 
molta et grande instantia per volerli 
retenire li quello giorno; pur essi S."* 
Ruberto et d. Giouannimatheo nonvol- 
sero. Et cossi tolta licentia et acomiatosi 
(sic) r uno da Taltro con grandissime 
careze et offerte, se partirono da s6; 
et passando , one staseua d. Antonio 
da martinengo, principal homo di bressa, 
lo trouarono sopra la porta di sua 
caxa; et visitatosi V un 1* altro con 
grande careze et offerte, se ne parti- 
rono, acompagniati dal dicto cexare fore 
di bressa circa iiij miglia; dal quale 
poy tolta licentia se partirono et an- 
darono ad cenare et alogiare la nocte 
ad cochagli. 

Venerdie xviiij di zenaro inanti di 
partirono da cochaglio et gionsero ad 
lo leuare dil sole ad ponteoglio ; et si- 
come la sira dinanti haueuano facto 
pensiero d'andare esso di pur ad cas- 
sano pozoUo o pioltello, per essere 
lo sabbato ad Milano, mutarono pen- 
siero, et caualchando molto forte, an- 
darono ad disinare ad martinengo ; poy 
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subito montarono ad caualo, et chaual- 
chando pur molto forte, passando per 
marengo et per pegazano et per tri- 
uiglie , et poy andando ad cassano 
quello giorno stesso, eircha le xxiij hore, 
con la gratia del gloriosissimo nostro 
S/® dio et de la sua gloriosa madre 
vergene maria et de tula la corte ce- 
lestiale, gionsero ad milano. Et come 
furono nel borgo di porta horientale, 
gli fu ad le spalle el magnifico conle 
Gaspare da vimarcato, el quale, pre- 
sumendo douessero giongere dicto di 
ad Milano, era montato ad cauallo per 
andargli incontra; et essendo fora di 
porta noua, hauendo inteso che faceuano 
la via di dicta porta horientale, gli era 
corso drieto, et li gionse in dicto borgo. 
Et abraciatosi et basiatosi Tun Taltrocon 
tanta alegreza et amoreuoleza, quanto 
dir se potesse, se auiarono dientro de 
la citii. Et sentendo che '1 suo 111.™^ 
Sig/*' Duca de Milano era partito dal 
chas telle, et per quello gli era dicto, 
era ritornato ad la corte sua de Tarengo, 
oue sua S.*"** habitaua; se hauiarono 
ad la dicta corte per visitare sua ex- 



- 323 — 

cellentia, come essi dessiderauano et 
haueano deliberato di visitare , nanti 
andassero ad le loro caxe. Et quando 
furono ad la porta de la dicta corte, 
intesero che sua Signoria non gli era 
anchor gionta, ma era ad videre la 
fabricha de Thospital nouo grande, che 
se faceua a presso porta Romana. Onde 
essi se hauiarono al dicto hospitale, 
parendogli vno anno ogni attimo de 
tempo che taseuano ad videre la sua 
S.''*; et gionti al dicto hospitale, come 
videro sua S."», saglirono (sicj da ca- 
uallo et andarono ad essa. Le careze 
et lo lieto volto, 11 abrazamenti et 
humanissime acoglienze, con 11 qualli 
furono receputi da la 111."™* sua S.'^ 
et cossi da li I. S. d. Ludouico Mar- 
chexe di mantua, S. Alessandro Sforza, 
S. Guglielmo di monferate, S. d. Tri- 
stano, S. Conrado da fogliano, Conte 
filipo bonromeo et da tuti quelli altri 
notabili S/* conti et caualieri et altri 
gentilhomini, che se trouarono present!, 
saria longo et difficile scriuere et nar- 
rare, perch^ non se poria dire piii n6 
meglio. Facte dicte prime acoglienze, 



piene de ogni humanitate et dolzeza, 
66 hauiarono verso la corte predictA 
con la 111.* sua S.***, per aecompagnarla 
ad caxa, et per vlsitare la 111."* si- 
gnora Blanca maria duchessa con li 
I. soi figlioli et quelle altre Ill."'» ma- 
donne. Et cossi desmontali da cauallo 
et saliti sopra le schale insieme con 
esso Ill.™o S." Duoa et altri S/*, et 
stati alquanto insieme con le lor si- 
gnorie in la camera da le bisse, datogli 
licentia da la sua S."*, andarono ad 
visitare et fare reuerentia ad la prefata 
111."*'^ Madonna duchessa, la quale come 
donna humanissim^t clementissima pru- 
dentissima amoreuolissima et digna et 
ornata d'ogni virtute, li receuete ri- 
solse et abrazoe con tanta alegreza et 
tenereza et amoreuoleza, quanto se po- 
tesse dire et pensare; et cossi fecero 
la I. Madonna Ippolita sua figlia et lo 
magnifico pietro da pusterla, che se gli 
trou6 alhora al parlamento con la sua 
S.''» , et tute quelle donne et gentilho- 
mini, che si gli trouarono presenti. Et 
stati alquanto con sua SM, tolta licentia 
da si, andarono ad visitare la S. ma- 
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donna lucia, matre del prefato I. S. 
Duca, et madonna Agnese, matre de 
la S. madonna duchessa, la quale si- 
milmente gli feze tante careze et li 
recholse cossi humanamente, come se 
potesse fare ad alchuni boni perfect! 
et sinceri seruitori et figlioli. Et tolta 
licentia da lor, volendo andar ad visi- 
tare lo I. conte Galeaz, primogenito 
di dicto 111. S. Ducha et duchessa, 
non lo trouarono ad le camere sue, et 
fugli dicto non era anchora ritornato 
da la caxa oue V era andato. Dil che 
essi S. Ruberto et d. Giouannimatheo 
se trouarono mal content!, perch6 de- 
slderauano pur troppo visitarlo et abra- 
zarlo et fargli riuerentia; et essendo 
elli hauiati per andai^li incontra per 
la via che sua S.'*» soleua fare altre 
volte , quando la ritornaua ad caxa , 
perch^ r era la hora molto tarda , se 
incontrarono con la sua S.'»* ad la 
porta de dicta corte. El quale con 
quella sua faza alegra iocbonda signo- 
rille angelicha et digna d'ogni riue- 
rentia gli tochoe la mano li abrazoe 
et li ricolsi da quello S/® digno che 
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r era. Et tolta licentia da sua S/** , 
se auiarono ¥61*80 la caxa d' esso S.'* 
Eoberto; oue gionti, circha vn' ora di 
nocte, se gli fece incontra fin fora de 
la caxa la magnifica madonna Giouana 
da corrigio sua moglie, acompagnata 
da soi figlioli et da la magnifica ma- 
donna Giouana de li roberti , moglie 
che fu del magnifico Aymerigo da sancto 
seuerino, et dal magnifico Bernaboe 
suo fratello et da molti altri gentilho- 
mini et donne. Con que careze abra- 
ziamenti basij tenereze piene di lacrime 
et iubili esso S/*' Roberto fosse rece- 
puto et stricto da tuti et in spetialitate 
da dicta magnifica madonna Giouanna 
sua moglie, chi ha qualche scintilla di 
descretione et di Amore lo pu6 molto 
ben considerare. Et non solsimente esso 
S/** Roberto fu tanto acarezato da dicta 
madona Giouanna sua moglie et da 
tuti li soy, ma etiandio esso d. Giouan- 
nimatheo , el quale lo volse ad ogni 
modo acompagniare fin ad la caxa sua. 
Et cossi, factosi li primi saluti, lassiato 
esso S.''« Roberto in consolatione ad 
la caxa sua con li soy, die to d. Giouan- 
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nimatheo , tolta licentia da si , sc ne 
andoe ad caxa sua, oue trouata Biancha 
di veschonti sua moglie con li figlioli et 
li soy di caxa sani et salui, et hauendo 
trouato li prefati 111.™* S.'« Duca et M.» 
duchessa con li figlioli loro, li quali dicto 
S.'* Roberto et d. Giouannimatheo ama- 
uano et reueniuano, non solum come soy 
veri et carissimi et vnici S." et M.» 
ma adorauano come dei in terra, stare 
sani et in bono stato et benissimo, et 
cossi sua moglie figliuoli patre et 
matre et tuti V altri soy di caxa stare 
sani et salui, non e alchuno chi con 
pena fsicj lo potesse scriuere, ne dir 
con lingua, n6 pur pensare, se non chi 
r auesse per proua experimentato. Et 
pero sia pregato sempre Tomnipotente 
nostro S/® dio, fonte de pietate et de 
misericordia , che conceda gratia ad 
chiaschuno, chi se meta ad fare questo 
simile o altri peregrinagij, di poter 
fare lo simile felice et iocondo ritorno, 
achi6 ch' el possa per experienlia non se 
puo cognoscere (1), et insieme con dicti 



(1) Co8\ nel ms.; ma il senso dod cnrre. Per5 b 
da credere che 11 copista abbia omesso qualche parola. 
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S/« Roberto et d. Giouannimatheo el 
compagni sempre laudare benedicere 
et glorifieare esso nostro Sig/® dio, 
gloriosissimo yeshu cristo, qui com (sic) 
patre et spiritu sancto viuit et regnat 
in sechula sechulorum. Amen. 
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Marino Carlo 


• n 


319 


Martinengo (Da) Antonio . 


w 


321 


n Gesare . . . 


• w 


320 


Martino tedesco .... 


• « 


3 


Massaini Giorgio .... 


• « 


183 


Michele Francesco . . . 


' « 


318 


Mozanico Pietro .... 


' « 


239, 248 


Nero di Simone .... 


• « 


183 


Nicol6 da Citt& di Castellc 


' r> 


297 


Pappafava Albertino . . 


' « 


317 


Piccinino Jacopo .... 


r> 


308 


Pio II (Papa) 


• n 


189 


Pio Carlo 


« » 


307 


n Marco 


w 


307 


Pormano Giacomo . . . 


• Tt 


11 


Puro Giovanni 


• rt 


3 


Pnsterla Pietro 


n 


324 


Biva (Da) Gaspare . . . . 


' « 


221 


Sanseverino Americo . . 


' "n 


326 


„ Bernab6 . . 


' n 


326 


„ Francesco . , 


• « 


315 


„ Boberto . . . 


n 


1-328 


Scanderbeg 


n 


44 


Scarampi Nicola .... 


• n 


226 


Scaramuzza 


• »» 


310 


Schiavo Mario 


• « 


200 


Sacripandi Sergio . . . 


• n 


54 


Sfondrati Bartolomeo. . , 


M 


31 


Sforza Alessandro . . . 


• « 


16 e seg. 305 


„ Bianca 


« 


324 


„ Gostanzo 


« 


305 
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Sforia Francegoo Paig. B 

„ Galeazzo ..... „ 825 

„ Ippolita M 3^ 

„ Lucia „ 825 

Sxuagioso G^niniforte . . . ^ 3 

Soncino Girolamo .... „ 317 

Sovranazo Nicola „ 819 

Stefano di Segnia . . . . „ 21, 26 

Suganapo Francegoo ... „ 300 

Tragorino Antonio .... „ 217 

Tiene (Da) Roberto .... „ 817 

Ubaldini (Degli) Ottaviano „ 306 

Yimercati Gaspare .... „ 322 

Vis con ti Bianoa „ 327 



-^- 



IN CORSO DI 8TAMPA 



SturlH SIcllIiiiiii d'Hriotihiio aat«rc scfltta 
(IIhIcUo nel Spc. XV, jJubUicata a cura 
Stkkxno Vittouio Uozzo. (Parte IL' Storia) 

La bclla Cnintlla, poomctto liK'dlto dl IMe 
(111 Sloiia, a cura di Virroiuo Fiobini. 

TestI Inedltl dl antiehe rime rolgarl, me 

in luco da. ToMMASO Casini. Vol. II. 

Tla^^lo dft Venozia a CustantliiopoU dl To] 
niaso AlbiTtl, del si-c. XVII, a cura di J 

Mt. ilBRTO BaocITI r)ET,I,A LroA. 

^V NarratlTa drlla prigloiila di Ercolo Fantaz 

^K a cura di CuitKAUO Ricci. 

L 



Lameutl storlcl del aecoH XIT, XV e X' 

a cura di Antonio Medin e LnDovico Fi 
Volume 111. 

SonHtl e ChiizoiiI dl Poeti Teiuttl dal a 

XIV, a cura di Oddonk Zenatti. 

''lorio e Blanclflore, poemettu antico toscan 
a cura di Vincenzo Cresoini. 



